HECHOS

Apostolcuna rurapacushgan

Lucasmi Bibliacho ishcay librucunata escribergan. Punta cag librumi caycan “San
Lucas”. Guepa cag librunami caycan “Hechos”. San Lucas libruchémi escribergan
Jesucristo rurashgancunata musyanantsipag. Hechos libruchonami escribergan Jesu-
cristupa apostolnincuna Santu Espiritupa munayninwan rurashganta musyanantsi-
pag. Tsaymi cay libruta liyir musyantsi Santu Espiritu yanapaptin Jesucristupa wila-
cuyninta may-tsaychopis apostolcuna wilacushganta.

Tedfilo jutiyog runapagmi Lucas cay libruta escribergan. Teéfilushi Lucasta gastun-
cunapag camaripargan Jesucristupa apostolnincuna wilacushganta y rurashganta escri-
binanpag. Tsaynog captinpis manami Tedéfilulapagtsu Lucas escribergan, sindga lapan

runacuna yachacunanpagmi. Tsaynogmi San Lucas nishgan librutapis escribergan.

Santu Espirituta
chasquipdcunanpag wilashgan

1 1Jesucristo lapan rurashgancu-
nata y yachatsishgancunatami
punta cag librécho escribimorga.
Tsayta escribimorgé ima pasashgancu-
natapis gam musyanayquipagmi, Teé-
filo. 23 Jestis wanushganpita cawarir-
camurnami ciéluman manarag aywa-
cur apostolnincunata chuscu chunca
(40) junagyag atsca cuti yuripargan.
Rasunpa cawarimushganta musyapéa-
cunanpagmi tucuynogpa paycunata
tantyatsergan. Nircurmi paycunata
nergan Santu Espiritu yanapaptin
wilacuyninta wilacur puripdcunanpag.
4 Apostolnincunawan Jestus cay-
cashpanmi paycunata caynog ner-
gan: “Jerusalenpita maypapis ama-
rag aywacunquiragtsu. Tsaypa tru-
canga jinalancho shuyarpanqui Tayta
promitishgan Santu Espirituta chas-
quinayquipag. Santu Espirituta chas-
quinayquipag cashgantaga maynami
nergd. S Naupataga Juan Bautista

yacuwanmi runacunata bautizar-
gan. Cananmi itsanga gamcuna
Santu Espirituwan bautizashga can-
quipag. Tsaynog bautizashga canay-
quipdga walca junaglanami pishiy-
can.”

Jana patsaman Jesucristo cutishgan

6 Jesucristuwan juntacashga cay-
carmi apostolnincuna taporgan cay-
nog nir: “Tayta, ;canantsurag cay
Israel nacionpita Roma runacunata
gargunqui, paycunapa maquincho
capicushgédpita gampa maquiqui-
chona capicunidpag?”

7 Tsaynog tapuptinmi Jesuis caynog
nergan: “Imaypis tsay pasananpag
cashgantaga Tayta Dioslami musyan.
Paylami munayniyog caycan tsaycu-
nata rurananpaga. & Tsaynog captin-
pis Santu Espiritu gamcunaman sha-
muptinmi poderninta chasquinqui-
pag. Tsayta chasquircurmi wilacuy-
néta wilacirinquipag Jerusalencho,
Judea provinciacho, Samaria provin-
ciacho y may-tsay nacioncunachopis.”
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9 Tsaynog parlayta usharcuptinmi
Tayta Diosnintsi gloriaman Jesusta
pushacorgan. Apostolnincuna ricar-
paycaptinmi pucutay rurinman yay-
cur elgacicorgan. Tsaypitaga mana-
nami ricapdcorgannatsu. 1° Tsaynog
ricarpaycaptinmi elagpita ishcay
runacuna yorag ropashga naupancho
ricacorgan. ' Tsay runacunami cay-
nog nergan: “Galilea runacuna,
Jimanirtag jana patsapa ricarpaycan-
qui? Naupayquipita Jesucristo jana
patsaman aywacushganta ricapé-
cushgayquinoglami yapay cutimon-
gapag.”

Judaspa trucan apéstol cananpag
Matiasta acrapacushgan

12Tsauraga Olivos lomacho cay-
cashganpitami Jesucristupa apostol-
nincuna cuticirergan Jerusalenman.
Tsay lomapita Jerusalenman cargan
pulan 1éwanoglami. 13 Chayaycush-
pannami witsdpacorgan posiddarash-
gan altusman. Paycunami cargan
Pedro, Juan, Santiago, Andrés,
Felipe, Tomds, Bartolomé, Mateo,
Alfeupa tsurin Santiago, Simén
“Celote” nishgan y Santiagupa tsurin
Judas. ® 4 Tsay wayichomi Tayta
Diosta manacérinanpag imaypis pay-
cuna juntacag. Paycunawanmi junta-
cag Jesucristupa maman Maria,
Jesucristupa wauguincuna y waquin
warmicunapis.

15 Tsay junagcunami Jesucristuman
yaracogcuna pachac ishcay chunca-
nog (120) juntacargan apostolcuna-
wan. Tsaymi Pedro caynog nergan:
16-19 “Waugui-panicuna, musyashgan-
tsinogpis Judas Iscariote nogacuna-
wanmi purergan. Paytapis apdstol
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cananpagmi nogacunatanogla Jesus
acrargan. Tsaynog acrashga caycar-
pis Judasmi runacunata pushargan
Jesusta présu tsaripdcunanpag.”

(Tsaynog pushashganpita gue-
llayta chasquishganwanmi chacrata
rantergan. Tsay chacrachomi uray
sengaypa jegacorgan pachan pash-
tagpag. Tsaypitami Jerusalencho tag
runacuna tsay chacrapa jutinta chu-
rapargan ‘Acéldama’ nir. Acéldama
ninanga ‘Yawar Pampa’ ninanmi.)

Nircurmi Pedro mastapis caynog
nergan: “Jesucristuta entregar Judas
wanunanpag cashganta musyarmi
rey Davidta Santu Espiritu tantya-
tsergan Judaspita escribinanpag.

20 Tsay escribishganga Salmo libru-
cho caynog nirmi escribiraycan:

‘Tashgan wayi cacharishga

catsun.

Ama pipis tsaycho titsuntsu.’
Tsaynoglami juc salmuchopis Judas-
pita caynog escribiraycan:

‘Pay rurananpag cagta jucna

ruratsun.’

“Tsay salmo escribirashgannog-
lami Judasta pasashga. 2122 Tsaymi
juctana churashun paypa trucan
apostol cananpag. Tsay runata acra-
shun Jests bautizacushganpita-patsa
hasta jana patsaman cuticushganyag
paywan puregta. Jesucristuwan tsay-
nog puregcunaga nogantsiwanmi
caycan. Tsaymi paycunapita may-
gantapis jucta churashun Judaspa
trucan apéstol cananpag. Paymi
nogacunanog apostol car Jesis cawa-
rimushganta wilacur purenga.”

23Pedro tsaynog niptinmi ishcay
runacunapag yarpapacorgan. Jucmi
cargan Matias. Jucagnami cargan

91.13 Bartolomépa jucag jutinmi cargan Natanael (San Juan 1.45-49; 21.2). Santiagupa tsu-
rin Judaspa jucag jutinmi cargan Tadeo (San Mateo 10.3; San Marcos 3.18).
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José. Waquin runacuna Joséta nipa-
cog Barsabds y waquinnami nipdcog
Justo. 24 Paycunapita mayganpis
apéstol cananpag cashganta musya-
nanpagmi Tayta Diosnintsita mana-
cirergan caynog nir: “Tayta, gammi
musyanqui lapan runacunapa shon-
gun imanog cashgantapis. Tsaymi
canan munapaco cay ishcay runacu-
napita mayganta acrashgayquitapis
musyatsiminayquita. 2> Mayganpis
acrashgayqui cagmi apostolniqui
canga Judas Iscariotipa trucan.
Judasga jutsata rurarmi apdstol cay-
cashganpita yargucushga destinun-
man aywacunanpag.”

26 Tayta Diosta tsaynog manacu-
rishpanmi suertita jitapacorgan.
Tsaymi suerti yargamorgan Matias-
pag. Tsauraga tsay junagpitanami

256

Matiaspis Jesucristupa apostolninna
cargan.

Santu Espiritu shamushgan

2 1 Jesucristo cawarimushganpita
ganchis semidnata Pentecostés
fiesta junagmi Jesucristuman lapan
ydracogcuna juc wayicho junta-
cashga carcaycargan. 2 Tsaycho
jamarpaycaptinmi elagpita mayacé-
morgan fiyupa gaparar shucucuy
wayranogpis jana patsapita aywayca-
mushgan. Tsayga chayargan paycuna
juntaraycashgan wayimanmi. 3 Tsay-
mi tsay wayicho juntaraycagcuna
ricapdcorgan mechéro rataycagnogla
ninacuna paycunaman chayagta.
4Tsay horami Santu Espirituta lapan
chasquipdcorgan. Santu Espiritu par-
latsiptinmi paycuna parlapédcorgan
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imaypis mana parlashgan idiémacu-
napa.

5Tsay witsanmi may-tsay nacion-
cunapitapis Israel runacuna Jerusa-
lenman chayapécorgan Pentecostés
fiestapag. ¢ Tsaymi tsay wayicho shu-
cucuy wayranog gaparashganta
mayashpan runacuna tsayman aywa-
picorgan ima pasashgantapis rica-
nanpag. Tsaychomi lapanpis maya-
pdcorgan may-tsaypitapis shamog
runacunapa ididmancunacho parlar-
caycagta. Tsaynog parlashganta
mayarmi cushicdrergan. 7 Tsaynog
cushicushpanmi caynog nipacorgan:
“Lapan cay parlaycagcunaga ;mana-
cu Galilea runacuna carcaycan? & Ga-
lilea runacuna caycarga jimanogpa-
tag paycuna yachacushga nogantsipa
idiomantsicho rimananpag? ° Sha-
mushcantsi Partiapita, Mediapita,
Elampita, Mesopotamiapita, Judea-
pita, Capadociapita, Pontupita, Asia-
pita, 10 Frigiapita, Panfiliapita, Egip-
tupita, Libiacho cag Cirenipa cercan-
cunapita y Romapitapis. Waquinnin-
tsega yurishgantsipita-patsami Israel
runacuna caycantsi. Y waquinnintsi-
nami mana Israel runacuna caycarpis
Diosta chasquicushcantsi Israel runa-
na canantsipag. ! Cretapitapis, Ara-
biapitapis caycho juntacashgami cay-
cantsi. May-tsaypita captintsipis qui-
quintsipa ididmantsichomi Tayta
Diosnintsipa wilacuyninta parlapay-
camantsi.”

12Tsaymi pasaypa cushicur qui-
quinpura parlapécorgan caynog nir:
“sImatag pasaycan?”

13 Tsaynog niptinmi burlacushpan
waquin runacuna caynog nipacor-
gan: “Caycunaga shincashga carmi

HECHOS 2

imata rimashgantapis mana musya-
pacuntsu.”

Jesucristupa wilacuyninta
Pedro wilacushgan

14 Tsaynog niptinmi apéstol mayin-
cunawan jamarpaycashganpita ichir-
cushpan Pedro caynog nergan: “Jeru-
salencho y may-tsaychopis tag Israel
mayécuna, shumag mayapécamay.

s Manami gamcuna yarpashgayqui-
nogtsu nogacuna shincashga car-
caycd. 1° Tsaypa trucanga Tayta Dios-
nintsipa profétan Joel escribishgan-
noglami canan cumpliycan. 7 Paymi
Tayta Diosnintsi nishgancunata cay-
nog escribergan:

‘Tiempo chamuptinnami Santu
Espirituta cachamushag lapan
chasquicamagcunaman.

Santu Espirituta chasquicurnami
nogapa wilacuynéta wilacé-
renga olgu tsuriquicuna y
warmi tsuriquicunapis.

Mozucunapis noga ricatsishga-
cunatami elagpita ricanga-
pag.”

Tsaynoglami auquincunata sue-
fiuynincunacho ima pasanan-
pag cagcunatapis musyatsi-
shag.

18 Tsay witsanmi munashgéta
ruragcunaman Santu Espiri-
tuta cachamushagpag.

Tsaynogpami warmipis olgupis
wilacuynéta wilacongapag.

1920 Ciéluchomi ricacitsimushag
imaypis mana ricapéacushgay-
quita.

Intimi tsacacdconga.

Quillami yawar-nirag ricacéa-
conga.

b2.17 Tayta Diosnintsi ricatsishgancunata musyanayquipag liyinqui Hechos 9.7,10; 10.3,10;

12.7; 18.9.
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Cay patsachopis runacuna
pasaypa wanutsinacogtami
ricapdcunquipag.

May-tsaychopis rupaptinmi cay
patsa goshtaywan quilushga
caycagta ricapdcunquipag.

Tsaypitaragmi chdmonga noga
juzgana junag.

Tsay chdmushgan junagnoga
manami imaypis yapay canga-
natsu.

21 Tsaynog cananpag captinpis
nogata manacamag céga sal-
vashgami cangapag.’”*

22Tayta Diosnintsipa profétan Joel

tsaynog escribishganta yarparcatsirmi
Pedro caynog nergan: “Israel mayé-
cuna, cay parlamushgédcunata shumag
mayapdacamay. Nazaret marcapita cag
Jesusga Tayta Diosnintsi cachamush-
gan runami cargan. Tsaynog cashgan-
taga Tayta Diosnintsi musyatsimash-
cantsi milagrucunata ruraptinmi.

2 Tsaynog caycaptinpis gamcunami
Jesusta présu tsarircur jutsasapa runa-
cunapa maquinman entregashcanqui
crucificaypa wanutsinanpag. Tsaynog
entregaptiquimi Tayta Diosnintsi pala-
brancho escribirashgancuna cumpler-
gan. 24 Tsaynog wanutsiptinpis mana-
mi wanushgalanchoga usharashgatsu.
Tsaypa trucanga Tayta Diosnintsimi
payta cawaritsimushga. 25 Tsaynog
cawarimunanpag cashganpitami rey
David caynog escribergan:

‘Imaypis nogawanmi caycanqui,
Tayta Dios.

Tsaymi imatapis mana mantsa-
cotsu.

26 Shongopis cushicunmi.
Cushishgalami cantashagpis.
Tsaymi gamman yadracular

cawayca.
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27 Munashgayquita ruraptémi
alméta Hadischo mana
cachanquipagtsu.

Tsaynogpis manami cacharin-
quipagtsu pamparashgaldcho
aya ismunanta.

28 Gammi tantyatsimashcanqui
munashgayquinog cawané-
pag.

Imaypis yanapamaptiquimi
cushishgala cawayci.”” ¢

29 Tsaynog David escribishganta

wilapayta usharcurmi Pedro caynog
nergan: “Israel mayécuna, tsaynog
escribir unay rey David manami
quiquinpitatsu escribergan, sinéga
Jesucristupitami. Musyantsimi
David wanur maynincho pampa-
rashgantapis. 3° Tayta Diosnintsipa
profétanmi rey Davidga cargan.
Paytami Tayta Diosnintsi nergan
castanpita juc runa yurir imayyag-
pis mandag rey cananpag cash-
ganta. 3! Tsaymi Davidga quiquin-
pag escribinanpa trucan tsay yuri-
nanpag cagpita escribergan. Payga
salvamagnintsi Jesucristumi cay-
can. Jesucristo cawarimushganta
ricaycagnogpis paypagmi David
escribergan Hadischo almanta
Tayta Dios mana cacharinanpag
cashganta y cuerpun pamparashga-
lancho mana quédananpag cashgan-
tapis. 32David escribishgannoglami
Jesucristuta Tayta Diosnintsi cawa-
ritsimushga. Cawarircamur purip-
tinmi lapané ricapacushca. 33 Cawa-
rircatsimurnami Jesusta derécha
cag lddunman Tayta Diosnintsi
jamatsishga lapanpagpis munayni-
yog cananpag. Tsaypitanami Tayta
Diosnintsi promitishgan Santu Espi-
rituta nogacunaman cachamushga.

d

€2.21 Joel 2.28-32. %2.28 Salmo 16.8-11.
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Tsaynog cachamushga captinmi
juc idiomacunapa parlatsipéca-
mashganta canan mayarcaycanqui.
3435 Shumag tantyacériy. Davidga
manami wanushganpita cawarirca-
mur jana patsaman witsashgatsu.
Sefiornintsi Jesucristumi itsanga
wanushganpita cawarircamur jana
patsaman witsashga. Jana patsaman
witsarcur Tayta Diospa naupanman
jamacunanpag cashganpitami David
caynog escribergan:
‘Mandag reyta Tayta Diosnintsi
caynogmi nergan:
“Jamacamuy derécha cag nau-
pdman lapan contrayquita
vincindyag.” ’”¢

36 Tsaypita Pedro yapay caynog
nergan: “Israel mayécuna, shumag
tantyacdriy. Gamcuna Jesusta cruz-
cho wanutsishga captiquipis Tayta
Diosnintsimi payta churashga maquin-
cho tsarardménantsipag y salvamag-
nintsi cananpagpis.”

37 Tsaynog niptinmi runacuna
fiyupa laquicushpan tapupédcorgan
Pedruta y waquin cag apostolcunata-
pis caynog nir: “Tsaynog captenga
¢imatatag rurapdcoman?”

38 Tsaymi Pedro caynog nergan:
“Tayta Diosnintsi jutsayquicunata per-
donashunayquipag jutsa rurashgay-
quita cacharir Jesucristupa jutincho
bautizacériy. Tsaynogpami gamcuna-
pis Santu Espirituta chasquicunqui-
pag. 3 Santu Espiritutaga manami
nogacunalapagtsu Tayta Diosnintsi
cachamushga. Tsaypa trucanga cacha-
mushga gamcunapag, tsuriquicunapag
y Jesucristuta chasquicogcunapéga
may-tsaycho taptinpis lapanpagmi.”

40 Pedro mastapis tantyatsergan
caynog nir: “{Waquin runacuna

HECHOS 2, 3

jutsata rurar cawaptinpis gamcu-
naga ama jutsata rurapacuytsu!”

Punta cag ydracogcuna
imanog cawashganpis

41 Tsauraga Pedro nishganta chas-
quicogcuna lapanmi tsay junag bau-
tizacirergan. Tsay bautizacogcunaga
cargan quimsa waranganogmi (3,000).
42Paycunami imaypis juntacag apos-
tolcuna yachatsishgancunata yacha-
carinanpag, Santa Cénata upupacu-
nanpag y Tayta Diosnintsita manacu-
nanpagpis.

43 Apostolcuna milagrucunata
rurashganta ricarmi lapan ydracog-
cuna espantashga ricacorgan. * Pay-
cunaga imaypis juntacashpanmi
cashganpita imatapis nistashganman-
tupu raquipdnacog. 4 Tsaynogmi
chacrancunatapis y imaycancunata-
pis ranticédreg. Tsay guellaytanami
nistashganman-tupu aypunacéreg.

46 Waran waranmi templo patiuman
juntacag Tayta Diosta manacdrinan-
pag. Wayincunachopis juntacashpan
Santa Cénata upurcur cushishgalami
micuytapis micapacog. 4 Paycunaga
imaypis Tayta Diosta agradécicireg
yanapashganpita. Lapan runacunami
paycunata respitapacog. Tsaynogpis
waran waranmi runacuna Jesucris-
tuta chasquicéreg.

Puriyta mana puédeg runata
apostolcuna aliyatsishgan

3 1 Juc junagmi, malway inti cay-
captin, Pedruwan Juan imaypis
aywashgannog templuman aywar-
gan Tayta Diosta manacunanpag.
2Tsaychomi juc runa caycargan
yurishganpita-patsa ishcan chaquin
wanushga. Tsay runatami waran

€2.34,35 Salmo 110.1.
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waran castancuna apapicog tem-
plucho “Cuyaylapag” nishgan pun-
cuman. Tsay puncuchémi templo
patiuman yaycogcunata limushnata
manacog. 3 Pedruwan Juan templo
patiuman yaycuycagta ricarmi pay-
cunatapis tsay runa limushnata
manacorgan. 4 Tsaynog manacup-
tinmi Pedro caynog nergan: “jRica-
pdcamay!”

5Tsaymi tsay runa paycunata rica-
rargan imalawanpis yanapananpag
cashganta yarpashpan. ¢ Nircurmi tsay

\
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runata Pedro caynog nergan: “Manami
guellaynépis ni 6ropis cantsu gamta
yanapandpag. Tsaynog captinpis
iNazaret marcapita cag Jesucristupa
jutincho jucla sharcur puriy!”
7Tsaynog nishpan Pedro derécha
cag maquinpita tsarircur sharcatsip-
tinmi jinan hora chaqui moguncuna-
pis sénu ricacorgan. 8 Tsauraga jucla
sharcurcur tsay runa puriyta galaycor-
gan. Nircurmi paycunawan templo
patiuman yaycorgan cushicuypita sal-
tashpan y Tayta Diosta alabashpan.
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910 Tayta Diosta alabashpan saltayca-
char puriycagta ricarmi lapan runa-
cuna cushicdrergan. Tsaymi caynog
nipédcorgan: “jRicay! jCuyaylapag
nishgan puncucho limushnata mana-
cog mana pureg runa puriycanna!”

Jesucristupita runacunata
Pedro wilapashgan

1 Tsauraga ishcan chaquin wanush-
ga cashganpita sédnag runa manami
cachaycorgantsu Pedruta y Juanta.
Paycuna Salomén nishgan alarcho
caycagta ricarmi runacuna cushi-
cushpan tsayman corrila aywapécor-
gan ricapdcunanpag.

12 Chayaptinnami runacunata
Pedro caynog nergan: “Israel mayé-
cuna, Jimanirtag nogacunata rica-
paycdmanqui? Manami quiquécu-
napa munaynéwantsu ni jutsaynag
cashgipitatsu cay runata aliya-
tsishca. 13 Tsaypa trucanga Jesucris-
tupa munayninwanmi aliyétsishca.
Paytami Abraham, Isaac, Jacob y
unay Israel runacuna yaracushgan
Tayta Diosnintsi churashga lapanpita
mds munayniyog cananpag. Tsaynog
captinpis gamcunaga payta autorida-
cunaman entregashcanqui wanu-
tsishga cananpag. Pilato cachariyta
munaptinpis gamcunaga manami
munapéacushcanquitsu. 14 Tsaypa tru-
canga Pildtuta manacérishcanqui
jutsayog cagta cacharir jutsaynag ali-
lata rurag cagta wanutsinanpag.

15 Tsaynogpami wanutsipdcushcanqui
cawayta gomagnintsita. Tsaynog
wanutsiptiquipis paytami Tayta
Diosnintsi cawaritsimushga. Cawa-
rircamur yuripdmaptinmi nogacuna
ricapacushca. 6 Paymi aliyatsishga
puriyta mana puédeg runata. Jesu-
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cristuman yéaracériptémi ricapacush-
gayquinogpis cananga sanuna cay-
can.

17 “Israel mayécuna, gamcuna y
autoriddnintsicunapis manami tan-
tyapédcushcanquitsu salvaménantsi-
pag Tayta Diosnintsi payta cacha-
mushganta. Tsaynog mana tantyarmi
Jesusta wanutsipdcushcanqui. 18 Tay-
ta Diosnintsipa unay profétancuna
maynami escribergan Cristuta runa-
cuna wanutsinanpag cashganta.
Tsaymi gamcuna payta wanutsipa-
cuptiqui cumplishga tsay proféta-
cuna escribishgannogla.

19 “Cananga Cristuta wanutsish-
gayquipita perdonashunayquipag
Tayta Diosta manacériy. Tsaynogpis
jutsa rurashgayquicunata cacharir
pay munashgannogna cawapacuy.
20 Tsaynogpami Tayta Diosnintsi
lapan jutsa rurashgayquicunata per-
donashuptiqui cushishga cawapa-
cunquipag. Tsaynogpis Jesucristuta
gamcunaman yapay cachamonga
munaynincho lapantapis tsarara-
nanpag. 2! Cutimunanpag cag hora
manarag chdmuptinmi Jesucristoga
ciéluchorag caycan. Cutimurnami
lapantapis churanga Tayta Dios
munashgannogna cananpag. Tsay-
nog cananpag cashgantaga Tayta
Diosnintsipa profétancuna unaypi-
ta-patsami wilacdrergan.

2“Tsaynogmi Moisespis unay Israel
runacunata Jesucristo shamunanpag
cashganta wilapargan caynog nir:
‘Tayta Diosnintsimi castantsipita juc
runata churanga noganog wilacog
cananpag. Payta gamcunaga casuca-
riy.”f 23 Mastapis Moisés caynogmi ner-
gan: ‘Pipis tsay wilacogta mana césu-
cog cdga juzgashgami canga.’$

f3.22 Deuteronomio 18.15. $3.23 Deuteronomio 18.19; Levitico 23.29.
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24“Moisés wilacushgannogmi
Tayta Diospa waquin profétancuna-
pis wilacdrergan canan witsan pasay-
cashganta. Tsaynog wilacdrergan
Samuel wilacushganpita-patsami.
25 Tsaymi Jesucristuta chasquicupti-
qui profétacuna wilacushgannogla
Tayta Diosnintsi salvashunquipag.
Tsaynogpami Tayta Diosnintsi cum-
pliycan Abrahamta, Isaacta y Jacobta
caynog nir promitishganta: ‘Gampita
miragpitami pi-may runacunapis ben-
dicionta chasquengapag.’” 26 Abra-
hamta promitishgannoglami Jesu-
cristuta chasquicur tsay bendicionta
chasquiycantsi. Tsay bendicionga
jutsa rurashgantsicunata cacharir
Tayta Dios munashgannog cawanan-
tsipag Jesucristo salvamashgantsimi
caycan. Paytami Tayta Diosnintsi
nogantsiman cachamorgan waquin
runacunapita gamcuna puntata payta
chasquicunayquipag.”

Autoriddcunapa naupancho
Pedro y Juan cashgan

4 1Pedro y Juan tsaycho wilacuy-
captinmi chayargan ciiracuna y
saduceucunapis. Tsaynogpis chayar-
gan templo tdpag wardiacunapa
capitanninpis. 2Paycuna chayay-
curmi mayargan Pedro y Juan cay-
nog nir yachaycétsishganta: “Wanush-
ganpita Jestis cawarimushga cap-
tinmi lapantsipis wanushgantsipita
cawarimushunpag.” Tsaynog yacha-
tsishganta mayarmi fiyupa rabiaca-
rergan. ' 3 Tsaynog rabiacushpanmi
Pedruta y Juanta présu tsaripdcorgan.
Tardina captinmi carcilman wich-
gaycarergan wara tutayag. 4 Tsaynog
captinpis Pedro y Juan wilacushgan-

262

cunata mayar atscagmi Jesucristuta
chasquicédrergan. Tsay chasquicogcu-
naga cargan pitsga waranganogmi
(5,000), warmicunata ni wamracu-
natapis mana yupaylapa.

5Wara tutanami Jerusalencho jun-
tacargan Israel runacunapa autorida-
nincuna, Israel mayor runacuna y
Moisés escribishgan leycunata yacha-
tsegcunapis. ¢ Paycunawanmi junta-
cargan ciiracunapa méas mandagnin
Anaspis. Tsaychomi caycargan Cai-
fas, Juan, Alejandro y Anaspa wa-
quin castancunapis. 7 Tsaycho lapan
juntacaycur Pedruta y Juanta carcil-
pita jorgarcatsimur tapupédcorgan
caynog nir: “sIma munayniquiwan-
tag gamcuna aliyétsishcanqui ishcan
chaquin wanushga runata? Tsaynog
aliyatsinayquipaga ¢pitag gamcunata
cachamushushcanqui?”

8 Tsauraga Santu Espiritu valorta
goptin Pedro caynog nergan: “Israel
mayor runacuna, mayapacamay.
910Jshcan chaquin wanushga runata
imanogpa aliyatsishgédtapis musyayta
munapéacuptiquega canan tantyatsi-
shayqui imanogpa aliyatsishgéatapis.
Paytaga aliyétsishcd Nazaret marca-
pita cag Jesuspa jutinchomi. Jesustami
gamcuna crucificaypa wanutsipacush-
canqui. Tsaynog wanutsipacuptiquipis
paytaga Tayta Diosnintsimi cawaritsi-
mushga. Tsayta musyapédcuy gamcuna
y Israelcho tag lapan runacunapis.

1 Tsaymi Tayta Diosnintsipa palabran-
cho Jesuspag caynog niycan:

‘Wayi sharcatsegcuna: “Manami
alitsu cay rumi” nir jitariy-
cuptinpis wayi esquinaman
cimientupag tsay rumi chu-
rashganami caycan.’/

h3.25 Génesis 22.18. 4.2 Saduceucunaga manami criyipdcorgantsu runacuna wanushgan-
pita cawarimunanpag cashganta. /4.11 Salmo 118.22.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



263

12Tsaymi Jesucristo japalan salva-
magnintsi caycan. Manami paypita
maés jucga cantsu salvaménantsipag.’

13 Tsauraga ishcan apostolcuna
mana mantsacuypa wilacariptinmi
autoriddcuna quiquinpura caynog
nipacorgan: “Paycunaga shumag
mana estudiashga caycar imanogpa-
tag tsaynog ali wilacédrin?” Tsaynog-
pami tantyacérergan Jesuspa disci-
puluncuna cashganta. 4 Tsaymi imata
niytapis mana caméapacorgantsu, tsay
aliyatsishgan runa tsaycho captin.

1516 Tsauraga Pedruta y Juanta
wagtaman jorgarcatsir quiquinpura
wilanacdrergan caynog nir: “;Imata-
tag rurashun paycunata? Jerusalen-
cho tag lapan runacunami musyan
tsay runata aliyétsishganta. Tsaytaga
manami fégashwantsu. 17 Waquin
marcacunachopis tsay aliydtsishgan
mana mayacdnanpag paycunata
mandashun cananpitaga Jesuspita
pitapis manana wilapananpag.”

18 Tsaynog wilanacurcurmi apos-
tolcunata wagtapita gayarcatsimur
caynog nipdcorgan: “Canan junagpi-
taga ama pitapis Jesuspita wilapan-
quitsu ni yachatsinquitsu.”

19 Niptinmi Pedro y Juan caynog
nipdcorgan: “Shumag tantyacériy,
taytacuna. Manami alitsu canman
Tayta Diosnintsita cdsucundpa tru-
can gamcunata cisucuptéga. 2°Rica-
picushgita mayapéacushgitaga noga-
cuna pitapis wilapashagmi.”

21 shcan chaquin wanushga runata
aliyétsishganpita lapan runacuna
Tayta Diosnintsita alabaptinmi autori-
dédcuna paycunata manana castigar-
gannatsu. Tsaypa trucanga caynog
nergan: “Tsaynogla wilacur puripti-
quega castigashayquimi.” Tsaynog

i

HECHOS 4

anyaparcurmi cacharergan. 22 Jesuspa
munayninwan sédnag runaga chuscu
chunca (40) watapita masnami car-
gan.

Tayta Diosnintsita manacérishgan

2 Pedro y Juan carcilpita yargu-
rirna aywapécorgan waugui-pani-
cuna juntaraycashgan wayiman. Pay-
cunatami wilapargan mandag ciira-
cuna y Israel mayor runacuna jura-
pashganta. 2* Tsaynog wilapaptinmi
lapanpis Tayta Diosta manacéirergan
caynog nir: “Tayta Dios, gammi
camashcanqui jana patsatapis, cay
patsatapis, lamartapis y lapan imacu-
natapis. 25 Santu Espiritupa munay-
ninwanmi rey Davidta tantyatsish-
canqui caynog nir escribinanpag:

‘¢Imanirtag runacuna rabiashga
carcaycan?

¢Imanirtag manacagcunata wila-
nacarin?

26 Tsaynoglami mas mandag autori-

décunapis juntacaycur wilana-
carin Tayta Diospa contran y
cachamushgayqui salvacogpa
contranpis sharcapdcunan-
pag.’k

27 “Rey David escribishgancho
nishgannoglami Herodispis, Poncio-
Pilatupis, Israel mayécunapis y may-
tsaypita shamog runacunapis cay
Jerusalén marcacho juntacargan
cachamushgayqui Jesucristupa con-
tran sharcapdcunanpag. 28 Paypa
contran sharcunanpag cashgantaga
unaypita-patsami musyashcanqui.

29 Cananpis autoridécuna jurapé-
mashganta ricaycanquimi, Tayta
Dios. Gamlamanmi nogacuna yéra-
caré. Canan valorta goycaldmay,
wilacuyniquita mana mantsacuypa

k4.26 salmo 2.1-2.
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wilacdrinédpag. 3° Yanapaycaldmay
Jesucristupa jutincho gueshyagcu-
nata aliyétsindpag y milagrucunata-
pis rurapacundpag.”

31 Tayta Diosta manacuyta ushar-
cuptinmi juntaraycashgan wayi sic-
sicyargan. Tsaymi Santu Espiritu
paycunata valorta gorgan Jesucris-
tupa wilacuyninta mana mantsa-
cuypa wilacdrinanpag.

Jesucristuman yadracogcuna
yanapanacirishgan

32Tsaycho Jesucristuman lapan
yaracogcuna, atsca carpis, tsay yar-
paylami capdcorgan. Quiquincuna-
pag quédatsicunanpa trucanga lapan-
tami aypunacédreg. 33 Mana mantsa-
cuypami apostolcunaga Sefiornintsi
Jesucristo cawarimushganta wilaca-
reg. Jesucristuta chasquicogcunata
Tayta Diosnintsi lapanchdpis shu-
magmi yanapargan.

3435 Paycunaga manami mayganpis
muchorgantsu. Muchuycho pipis
mana cananpagmi chacrancunata
wayincunata ranticuycur tsay gue-
llayta apostolcunaman apapacog.
Paycunanami muchuycho cagcunata
aypupéacog nistashganman-tupu.

36 Tsaynoglami rurargan José juti-
yog runapis. Pay cargan Levi castami.
Tsaynogpis cargan Chipre islapitami.
Paypa cuyay jutintami apostolcuna
churapargan “Bernabé” nir. Tsay
jutega “cuyapécog runa” ninanmi.

37 Paypis chacranta ranticuycurmi
apostolcunaman guellayta apargan
paycunana tsay guellaywan wactsacu-
nata yanapananpag.

Warmin Safirawan Ananias
lulacédrishgan

1Tsaychomi caycargan Ananias
warmin Safirawan. Paycunapis
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wilanacurirmi chacranta ranticérer-
gan. 2Tsaymi ishcan yachatsinacurcur
chacranta ranticushgan guellayta raqui-
curergan. Nircur waquilantana apostol-
cunaman Ananias apargan: “Caylami
chacrédpa chanin guellay” nishpan.
3Tsaynog lulacuptinmi Pedro cay-
nog nergan: “Ananias, jimanirtag
Satands yéatsishushgayquita chasqui-
par Santu Espirituta lulapaycanqui?
¢Imanirtag waquin guellayta raquicu-
rir: ‘Caylami chacripa chanin gue-
llay’ niycanqui? 4Ranticarishgayqui
chacraga ;manacu quiquiquicunapa
cashga? Chacrayquipa chanin gue-
llaypis ¢manacu quiquiquicunapana
cashga? Tsaynog caycaptenga jima-
nirtag tsaynog rurashcanqui? Runacu-
nata lulaparpis Tayta Diosta manami
lulapayta camépacunquipagtsu.”
5Pedro tsaynog nishganta mayarmi
Ananias jinan héra wanorgan. Tsay-
nog wanushganta musyarmi runacuna
fiyupa mantsacorgan. ¢ Mézucuna cha-
yaycamurmi Ananiaspa ayantana
piturcur pampananpag apapécorgan.

7 Tsaypita quimsa horatanog cha-
yargan Ananiaspa warmin Safira.
Pay manami musyargantsu runan
wanushganta. 8 Tsauraga Pedro cay-
nog taporgan: “Ma wilamay. ;Runay-
qui apamushgan guellaylachocu
chacrayquita ranticdrishcanqui?”

Tsauraga Safira caynog nergan:
“Au, tsaylachomi ranticérishca.”

9Niptin Pedro nergan: “Santu Espi-
ritu musyaycaptin ;jimanirtag yacha-
tsinacushcanqui lulacérinayquipag?
jRicay! Puncuch6nami carcaycan
runayquipa ayanta pamparcur cuti-
mog mozucuna. Lulacushgayquipita
canan gampis runayquinoglami
wanunquipag.”

10 Tsauraga jinan horami Pedrupa
naupancho Safirapis wanorgan.
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Tsaypita mozucuna yaycur tarergan
wanushgana jitaraycagta. Tsaymi
paytapis apapdcorgan runanpa nau-
panman pampananpag. ' Ananias-
wan Safira lulacushganpita wanush-
ganta musyaycurmi waugui-panin-
cuna y waquin runacunapis fiyupa
mantsacorgan.

Gueshyagcunata
apostolcuna aliyétsishgan

12Runacuna ricaycaptinmi Diospa
munayninwan apostolcuna milagrucu-
nata rurapacog. Tsaynogpis Tayta
Diosnintsiman ydracogcuna imaypis
templuman juntacag Salomén nishgan
alarman. 13 Ananiasta Tayta Diosnintsi
tsaynog castigashganta musyaycurmi
waquin runacuna paycunawan mana
juntacargannatsu. Paycunawan mana
juntacarpis paycunata alimi respitapa-
cog. * Ali wilacuyta mayagcunaga
waran waranmi warmipis olgupis
Jesucristuta chasquicdrergan. Tsay-
nogpami més atscayargan Jesucristu-
man ydracogcuna. 1*>Cillipa Pedro
pasaptinmi gueshyagcunata jorgapé-
camog cdmantinta caynog yarpash-
pan: “Pedro pasaptin lantuynilanpis
jananman chayaptenga aliyangami.”
16 Cercacho cag marcacunapitapis
gueshyagcunata y demonio nacatsish-
gancunatapis apacurcurmi Jerusalen-
man runacuna shapacamog. Tsay
apashgan gueshyagcunatami apostol-
cuna lapanta aliyatsergan.

Apostolcunata autoriddcuna
présu tsarishgan

17 Gueshyagcunata aliydtsishganta
musyarmi més mandag ciira y pay-
wan pureg saduceo runacunapis
apostolcunapa contran sharcapicor-
gan. '8 Tsaymi présu tsarircatsir car-
cilman wichgatsergan. 1° Tsay tsa-

HECHOS 5

caymi Tayta Diosnintsipa angilnin
chayaycur cércil puncucunata qui-
chapargan. Nircurmi wagtaman jor-
gurir apostolcunata caynog nergan:
20 “Aywapécuy templupa jatun
patiunman. Tsaycho runacunata
wilapanqui Jesucristuta chasquicup-
tin Tayta Diosnintsi salvananpag
cashganta.”

21 Tsauraga templupa jatun patiun-
man wara tuta apostolcuna yaycapéa-
corgan. Tsaychomi dngil nishgan-
nogla runacunata wilapargan.

Mads mandag ciiranami ciira mayin-
cunawan gayatsimorgan Israel runa-
cunapa lapan autoriddnincunata
sesionta rurapdcunanpag. Paycuna-
wan wilanacurcurmi wardiacunata
cachargan carcilpita apostolcunata
jorgamunanpag. 22 Wardiacuna car-
cilman chayaycushpan manami tari-
pécorgannatsu apostolcunata. Tsau-
raga cutiycushpan caynog nergan:
23“Carcil puncuta shumag wichga-
raycagtami taripacushcé. Présu cui-
dagcunatapis puncucunacho ichir-
paycagtami taripdcushcd. Ruriman
yaycurmi itsanga maygan présutapis
mana taripacushcitsu.”

24 Tsayta mayaycurmi mas mandag
cilirapis, templucho wardiacunapa
capitanninpis y waquin mandag ciira-
cunapis yarpachacérergan: “;Ima-
nogparag gueshpishga? ;Imatarag
masta rurapiconga?” nishpan.

25 Tsaynog yarpachacurcaycaptinmi
juc runa chayaycur caynog nergan:
“iCarcilman wichgapécushgayqui runa-
cunaga templo patiuchémi runacunata
yapay yacharcaycatsin!”

26 Tsaynog niptin wardiacunata
pushacurcur capitdn aywargan apos-
tolcunata présu tsarimunanpag.
Mana magaylapami présu tsarircur
apapacorgan runacuna sagmananta
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mantsacushpan. 2 Tsaymi apostolcu-
nata chayatsergan autorididcuna jun-
tacashga caycashganman. Tsaycho-
nami mas mandag ciira caynog ner-
gan: 28“;Manacu gamcunata nipa-
cushcd imaypis Jesuspita manana
yachatsinayquipag? Tsaynog niycap-
téga ¢imanirtag yacharcaycatsinqui
runacunata? Nircurpis nogacunata
jitapaycdmanqui: ‘Paycunami Jesusta
wanutsishga’ nir.”

29 Tsaynog niptin Pedro y waquin
cag apostolcunapis caynog nipécor-
gan: “Runacunata cédsucunéapa tru-
canga Tayta Diosnintsitami cisucu-
shag. 30 Gamcuna Jesusta crucificaypa
wanutsiptiquipis unay Israel mayintsi-
cuna yaracushgan Tayta Diosnintsimi
wanushganpita cawaritsimushga.

31 Nircurmi lapanpita mds munayniyog
cananpag payta derécha cag ladun-
man jamatsishga. Tsaynogpis chu-
rashga mandamagnintsi y salvamag-
nintsi cananpagmi. Tsaynog chu-
rashga carmi payta chasquicogcunata
lapantapis jutsa rurashgancunata per-
donashga. 32 Tsaycunata wilacdrina-
pagmi Santu Espirituta Tayta Diosnin-
tsi nogacunaman cachamushga. Pi-
maytapis pay nishganta cédsucogtaga
Santu Espiritu yanapaycanmi.”

33 Tsaynog nipidcushganta mayay-
curmi autoriddcuna pasaypa rabia-
cushpan wanutsiyta munapécorgan.
34 Paycunawanmi caycargan Moisés
escribishgan leycunata yachatseg juc
fariseo runa. Paypa jutinmi cargan
Gamaliel. Lapan runacunami payta
respitapidcog. Paymi wardiacunata
mandargan apostolcunata wagtaman
rdtula jorgunanpag. 3° Tsaynog jor-
garcatsirmi tsaycho caycag autorida-
cunata caynog nergan: “Israel mayeé-
cuna, cay runacunapa contran imata-
pis manarag rurar shumag yarpacha-
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cariy. 3¢ s Yarpapacunquicu juc cuti-
cho Teudas jutiyog runa: ‘Yachag
runami c&’ nir sumaétsir purishganta?
Paytami gatirpargan chuscu pachac
(400) runacuna. Tsaynog puriy-
cagta wanuycatsiptin gatiragnincuna
wacpa caypami mashtacar aywacé-
rergan. ¥ Tsaypita censacuy cashgan
witsan purergan Galilea provincia-
pita shamog Judaspis. Tsaynoglami
paytapis wanuycatsiptin lapan gati-
ragnincuna, atsca carpis, mashtacar
aywacirergan. 3¢ Tsaymi noga yédtsé
cay runacunapa contran mana shar-
cunantsipag. Tsaypa trucanga paycu-
nata amana cdsupashuntsu. Qui-
quinpa yarpaynilanpita wilacuptenga
tsaylachonami usharanga. 3° Tayta
Diosnintsipa wilacuynin captenga
imata ruraptintsipis siguengami.
Shumag mana yarpachacur paycu-
nata wanutserga cuidddu Diospa
contran ruraycashwan.”

40 Tsaymi Gamaliel nishganta césu-
carishpan apostolcunata manana
wanutsergannatsu. Wanutsinanpa
trucanga cutiycatsimurmi astatser-
gan. Astarcatsirmi caynog nergan:
“jCananpitaga amana wilacdrinqui-
tsu Jesuspita!” Tsaynog juraparcurmi
cacharergan. *! Cachariptinmi apos-
tolcuna cushishga aywacérergan.
Tsaynog cushicédrergan Jesucristu-
raycu autoriddcuna astashganpitami.
42 Autoriddacuna michaycaptinpis
paycunaga waran waranmi runacu-
nata yachatsergan: “Jesusga salva-
magnintsi Cristumi” nishpan. Tsay-
noglami templo patiucho y wayicu-
nachopis wilacéreg.

Micuyta aypunanpag acrapicushgan

6 ! Apostolcuna tsaynog wilacérip-
tinmi Jesucristuta chasquicérer-
gan atsca runacuna. Tsay chasquicog-
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cuna waquincuna cargan griego idi6-
mata rimagcuna y waquincunanami
cargan hebreo idiomata rimagcuna.
Paycunacho wactsa viiidacuna cap-
tinmi waran waran micuyta aypupa-
cog. Hebreo rimag vitidacunata més
yanapaptinmi griego rimagcuna jamur-
par caynog nipacorgan: “Griego rimag
cag vitidacunata mana casuypami
hebreo rimagcunaga quiquinpurala
micuyta aypunacirin.” 24 Tsaynog
nipdcuptinmi Jesucristuman yaracog-
cunata shuntarcur apostolcuna caynog
nipacorgan: “Waugui-panicuna, micuy-
cunata aypupdcunanpiga nogantsipita
acrashun ganchis ydracog mayintsicu-
nata. Paycuna catsun respitashga
runacuna, Santu Espiritu munashgan-
nog cawag y ali yarpayniyog. Tsay-
nogpami nogacunapa tiempo canga
Tayta Diosnintsita manacérindpag y
ali wilacuyninta wilacur purindpag-
pis.”

5 Tsaynog wilanacurcurmi ganchis
yaracog mayincunata acrapacorgan.
Paycunapa jutincuna cargan Esteban,
Felipe, Précoro, Nicanor, Timén,
Parmenas y Antioquia marcapita cag
Nicolaspis. Nicolasga naupatanami
Tayta Diosta chasquicur cuerpunta
sefalacorgan Israel runa cananpag.

6 Nircur tsay acrashgan ganchis wau-
guicunapa umanman maquinta chu-
raycur apostolcuna Tayta Diosnin-
tsita manacérergan paycunata yana-
pananpag.

7 Tsaymi Jesucristupa wilacuyninta
Jerusalencho wilacériptin Jesucristu-
man ydracogcuna atscayargan. Tsay-
noglami waquin ciiracunapis chasqui-
cérergan tsay wilacuyta.

Estebanta présu tsarishgan

8 Estebantaga Tayta Diosnintsi shu-
magmi yanapargan pay munashgan-

HECHOS 6

nog cawar wilacuyninta wilacunan-
pag. Tsaynogpis yanapargan atsca
milagrucunata rurananpag. ° Tsaynog
milagrucunata rurar Jesucristupa
wilacuyninta wilacuptinmi paywan
rimanacédrergan waquin Israel mayin-
cuna. Tsay runacuna cargan Cirene
marcapita, Alejandria marcapita, Cili-
cia provinciapita y Asia provinciapita-
pis. Paycunami juntacargan “Ashmay
cashganpita yargushga” nishgan sina-
gogacho. 1°Santu Espiritupa munay-
ninwan Esteban parlaptinmi rimana-
curpis paycunaga imata contestaytapis
mana camapacorgantsu.

1 Tsaymi tsay runacuna pacaylapa
waquin runacunata pagapacorgan
Estebanpa contran sharcur autorida-
cunata caynog nipacunanpag: “Moi-
sespa y Tayta Diosnintsipa con-
tranmi Estebanga rimaycan.” 2 Tsay-
nog nishganta mayaycurmi Israel
mayor runacuna, Moisés escribish-
gan leycunata yachatsegcuna y
waquin runacunapis fiyupa rabiaca-
rergan. Nircurnami Estebanta présu
tsarircur apapdcorgan mas mandag
autoriddcuna juntacashganman.

13 Tsaymanmi pagashgan cag runacu-
nata pushapécorgan Estebanpa con-
tran caynog ninanpag: “Cay runaga
templuntsipa contran y Moisés escri-
bishgan leycunapa contranmi imay-
pis rimaycan. 4 Tsaynogpis cay
runaga nishga Tayta Diosnintsipa
templunta Nazaret marcapita cag
Jests juchutsinanpag cashganta.
Tsaynogpis yachaycédtsin Moisés
escribishgan leycunata mana césucu-
nantsipagmi. Tsaynog parlashgan-
taga quiquécunami mayapéacushca.”

15 Tsaynog rimapacuptin autorida-
cuna y paycunawan caycagcunapis
Estebanpa céranta ricarishgancho
angilpa cdrantanog ricapdcorgan.
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Autoriddacunapa naupancho
Esteban wilacushgan

7 1 Tsaypita mas mandag ciira
taporgan Estebanta caynog nir:
“;Rasunpacu cay runacuna nishgan-
nog gam parlashcanqui?”

2Tsauraga Esteban nergan: ! “Shu-
mag mayapicamay, taytacuna. Mus-
yashgantsinogpis Abrahamta munay-
niyog Tayta Diosnintsi yuripargan.
Tsaynog yuripargan Mesopotamiala-
chorag taycaptinshi. 3 Tsaycho yuri-
parcurshi caynog nergan: ‘Taycash-
gayqui marcata y castayquita cachay-
cur aywacuy maychopis tdnayquipag
ricatsindpag cagman.”™

4“Tsaynog niptinshi Mesopotamia-
pita Abraham aywacorgan Haran
marcacho tédnanpag. Taytan Taré
wanuycuptinnashi Tayta Diosnintsi
pushamorgan taycashgantsi cag-
manna. > Cayman pushaycamurpis
quiquinpa cananpag manashi chacra-
tapis ricatsergantsu. Mana ricatsirpis
tsurin manarag captinshi Tayta Dios-
nintsi Abrahamta caynog nergan:
‘Cay taycashgayqui naciontami gam-
pita miragcunata ricatsishag paycu-
napana cananpag.’ ¢ Tsaynogpis
Tayta Diosnintsi payta caynog ner-
gan: ‘Gampita miragcunami chuscu
pachac (400) wata juc nacioncho
jdpa runacunapa ashmaynin canga.
Tsay nacionchOmi pasaypa nacapé-
congapag. 7 Ashmaytanog tsararash-
ganpitami tsay nacién runacunata
noga castigashagpag. Ashmay cay-
cashganpita yargamurnami caycho
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cushishgalana tangapag munashgita
rurar.””"

8 “Tsaypitanashi Abrahamta ner-
gan cuerpunta quiquin sefialacunan-
pag y olgu tsurincuna yuriptin pay-
cunapa cuerpuntapis sefialananpag. °
Tsayshi Tayta Diosnintsi nishgan-
nogla Abraham sefialacorgan. Nir-
curshi tsurin Isaacpa cuerpuntapis
sefialatsergan yurishganpita pusag
(8) junagniyog caycaptin. Tsaynogla-
shi Isaacpis tsurin Jacobta sefiala-
tsergan y Jacobpis chunca ishcay
(12) tsurincunata sefialatsergan.
Tsay chunca ishcay tsurincunapitami
lapan Israel runacuna mirashga.

9.10“Jacobpa tsurin Josétashi wau-
guincuna chiquipacushpan Egiptupa
aywag negocianticunata ranticorgan.
Tsay negocianticunanashi Egiptuman
chayaycatsir ranticorgan. Egiptucho-
pis Tayta Diosnintsi imaypis Joséta
yanapagshi. Tsayshi yachag cananpag
yanapaptin Egipto nacionpa mandag-
nin faradén payta churargan palaciun-
cho arogcunata mandananpag y
Egipto naciontapis manddshinanpag.

11 “Tsay witsanshi Egipto nacion-
cho y Canadan nacionchépis fiyupa
usya cargan. Tsayshi unay Israel
mayintsicuna micunanpagpis mana
cargantsu. 12Egiptuchoshi itsanga
usya manarag captin atsca triguta
José pirwatsergan. Muchuy captinna-
shi tsay pirwashgan triguta Egiptu-
cho ranticuycashganta musyaycur
tsurincunata Jacob cachargan trigu
ranteg aywapacunanpag. '3 Tsaypita
trigu ranteg yapay cutirpis manarag-

l7.2 Templuta manacagman Esteban churaycashganta yarpar autoridédcuna contran sharcup-
tinmi Esteban tantyatsergan templo manarag captinpis unay Israel runacuna Mesopotamiacho,
Harancho y Egiptuchdpis Tayta Diosta adorashganta. ™7.3 Génesis 12.1. 7.7 Génesis 12.7;
15.13-14; Exodo 3.12. °7.8 Israel runacuna cuerpunta sefialacunanpag Dios nishganta mus-

yanayquipag liyinqui Génesis 17.9-14.
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shi tantyapacorgantsu José paycu-
napa wauguin cashganta. Tsaynog
mana tantyaptinshi José wilapargan
paycunapa wauguin cashganta. Nir-
curnashi mandag faraonwan wau-
guincunata reguinacatsergan. 4 Tsay-
pitana José gayatsergan castancuna-
tawan taytan Jacobta Egipto nacion-
man. Tsayshi Egiptuman aywagcuna
lapan cargan ganchis chunca pitsga
(75) runacuna. 5 Tsaynogpashi Egip-
tuman tsurincunawan Jacob aywar-
gan tsaycho tdnanpag. Tsaylachona-
shi paypis y tsurincunapis wanorgan.

16 “Paycuna wanuycuptinnashi
ayanta tsaquircatsir Siquem marca-
man apapacorgan pampapacunan-
pag. Tsaychoshi Abraham pampa-
rashgan machayman pampapécor-
gan. Tsay machayga Abraham ran-
tishgan chacrachoshi cargan. Tsay
chacrataga rantergan Hamor jutiyog
runapa tsurincunapitashi.

17 “Tayta Diosnintsega manashi
gongargantsu Abrahamta caynog nir
promitishganta: ‘Gampita miragcu-
natami Egiptucho ashmay cashgan-
pita noga shuntamushagpag.” Nish-
gannogla shuntamunanpag cag tiempo
chdmunanpagna caycaptinshi Israel
runacuna Egiptucho aldpa mirargan.
18 Tsay witsanshi juc runana yaycor-
gan Egiptucho mandag faraén canan-
pag. José wanushgana captinshi
payga mana musyargantsu José pi
cashgantapis. 1° Tsayshi Israel runa-
cuna mirananta mana munar tsay
mandag faraén waran waran paycu-
nata arutsergan. Tsaynogpis Israel
castacho olgu yureg cagtaga yuriy-
lanta wanutsinanpag nergan.

20 “Tsay witsanshi Moisespis yurer-
gan. Paytashi Tayta Diosnintsi
pasaypa cuyargan. Tsaynoglashi tay-
tan mamanpis cuyar wayilancho

HECHOS 7

pacaylapa ashmargan hasta quimsa
quillayog cashganyag. 2! Tsaypita
wanutsinanta mana munashpan Moi-
sesta mayu cuchunman pacaycorgan.
Tsayshi faraonpa warmi tsurin shun-
tacur quiquinpa wawantanog ashma-
corgan. 22 Tsaypita Egiptucho estu-
diarshi yachag y munayniyog rica-
corgan.

23“Chuscu chunca (40) watayog
caycarnashi Moisés yarpargan marca
mayincunaman watucog aywayta.
24Yarpashgannogla watucog aywar-
shi tarergan Israel runata Egipto
runa magaycagta. Tsauraga Israel
runapa favornin sharcurshi Moisés
wanuratsergan tsay Egipto runata.

25 Moisés yarpargan Egiptupita jorga-
munanpag Tayta Diosnintsi acrash-
ganta Israel mayincuna tantyacunan-
tashi. Tsaynog yarpaptinpis Israel
mayincunaga Moisesta manashi
casupargantsu.

26 “Tsaypita wara junagshi Moisés
tarergan ishcay Israel mayincuna
pelyaycagta. Tsayshi paycunata
washashpan caynog nergan: ‘Gam-
cuna tsay castala caycarga jimanir-
tag pelyarcaycanqui?’ 2’ Tsauraga
magag cag runaga Moisesta tanga-
rishpan caynog nergan: ‘Gamta
;pitag churashushcanqui nogacu-
napa mandagné y juezné canayqui-
pag? 28 ;Egipto runata ganyan wanu-
tsishgayquinogcu nogatapis wanu-
tsimayta munaycanqui?’ 2° Tsaynog
niptinshi Moisés fiyupa mantsacor-
gan, Egipto runata wanutsishganta
faraonpis musyashganta yarpash-
pan. Tsayshi gueshpir aywacorgan
Madién partiman. Gorpanogla tsay-
cho taycaptinshi ishcay olgu tsurin-
cuna yurergan.

30 “Madiancho chuscu chunca (40)
wata taycarnashi Moisés aywargan
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Sinai nishgan chunyag jircapa cer-
canman. Tsaychoshi shiraca rupay-
cagcho juc angil yuripargan. 3! Tsay-
ta ricarshi Moisés ima ruraytapis
mana camépacorgantsu. Tsayshi shu-
mag ricananpag yaycuycashgancho
mayargan Tayta Diosnintsi caynog
nimogta: 32‘Unay castayquicuna Abra-
hampa, Isaacpa y Jacobpa Diosninmi
noga caycd.” Tsayta mayarshi Moisés
sicsicyashpan ricériytapis mantsacor-
gan. 33 Tsaynogpis Tayta Diosnintsi
caynog nergan: ‘Caychdga nogami
cayca. Tsaynog caycaptenga respita-
mashpayqui jatirashgayqui llanqui-
quita jorguy.’ 34 Nircurnashi nergan:
‘Noga ricaycémi Israel runacuna
Egipto nacioncho nacar wagarcay-
cashganta. Tsaymi Egiptuman gamta
cachashayqui paycunata jorgamu-
nayquipag.’?

35“Mandagnin ni jueznin Moisés
cananta Israel mayincuna mana
munaycaptinpis Tayta Diosnintsi
rupaycag shiracacho yuripag angil-
wan paytashi cachargan Egiptupita
jorgamunanpag y mandagninpis
cananpag. 3¢ Tsayshi Egipto nacion-
pita Israel mayincunata jorgamunan-
pag Moisés milagrucunata rurargan
Egiptucho y Puca lamarchopis. Tsay-
noglashi chuscu chunca (40) wata
chunyag jircacho caycarpis milagru-
cunata rurargan. 37 Moisesshi Israel
mayincunata caynog nergan: ‘Tayta
Diosnintsimi gamcunapa castayqui-
pita juc runata churanga noganog
wilacog cananpag. [Payta gamcu-
naga césucériy.]’? 3 Tsaynogpis Moi-
sesshi Sinai jircacho Tayta Diosnintsi
cachamushgan angilpita chasquergan
mandamientucunata. Tsay manda-
mientucunatami runacunata yacha-
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tsergan Tayta Diosnintsi munashgan-
nog cawapécunanpag.

39 “Unay Israel runacunaga chunyag
tsaqui jircachOpis manashi Moisesta
cisucédrergantsu. Mana césushpanshi
Egiptuman cuticuyta munapédcorgan.
40Tsayshi Sinai jircaman witsashgan-
pita Moisés jucla mana cutimuptin
Aaronta caynog nipacorgan: ‘Manami
musyantsitsu Egiptupita jorgamagnin-
tsi Moisesta ima pasashgantapis. Moi-
sés elgashgana caycaptenga yanapa-
ménantsipag orupita juc diosta rura-
paycaldmay.’ 4 Tsaynog manacariptin-
shi 6rupita rurapargan becérru-nirag
iduluta diosnin cananpag. Nircur tsay
rurashgan diosnin paycuna manacush-
ganta mayananpagshi uywacunata
wanurcatsir payta adorashpan rupatsi-
pécorgan. Nircurnashi tsay idulupag
fiestata rurapécorgan.

42“Tsaynog rurapacuptinshi Tayta
Diosnintsi fiyupa rabiacushpan paycu-
nata manana yanapargannatsu. Tsay-
shi estrellacunamanna, intimanna y
quillamanpis yaracur manacérergan.
Tsayshi unay profétan escribinanpag
Tayta Diosnintsi caynog nergan:

‘Chuscu chunca (40) wata chun-
yag jircapa puripdcushpayqui
gamcunaga uywacunata altar-
cho nogapag rupatsirpis janan
shongulami adorapdcamash-
canqui.

43 Tsaynog cashcanqui rurashgay-
qui Moloc idulupag yarpa-
cushga purirmi.

Tsaynogpis Refan nishgan idu-
lupa estrellan-niragta adora-
pacushcanqui.

Tsaynog rurapédcushgayquipi-
tami gargushayquipag Babilo-
nia marcaman.’”

P7.34 ¥xodo 3.5-10. 97.37 Deuteronomio 18.15.

"7.43 Amés 5.25-27.
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44 “Chunyag tsaqui jircacho unay
Israel runacunaga toldérapita rurash-
ga tabernédculutashi® puritsipdcorgan
tsaycho Tayta Diosta manacur adora-
pacunanpag. Tsay taberniculutaga
rurapdcorgan Moisesta Tayta Dios-
nintsi tantyatsishgannoglashi. 45 Tsay
taberndculuta apacurcurshi Josué y
lapan Israel runacuna chdmorgan
cay taycashgantsi nacionman. Cha-
muptinshi Tayta Diosnintsi cay mar-
cacunacho tag runacunata gargor-
gan. Tsaynog garguptinnashi unay
Israel runacuna duéfio ricacorgan.
Tsay tabernidculoga cay marcantsi-
cunachoshi quédargan rey David
cawashgan witsanyag. *6 Tayta Dios-
nintsi yanapaptinshi Davidga tem-
plutana sharcatsiyta munargan Tayta
Diosnintsipag. 4’ Tsaynog yarpaptin-
pis tsurin Salomonragshi sharcatser-
gan tsay templuta.

48 “Templuta Salomén sharcatsip-
tinpis lapanpag munayniyog Tayta

LD
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Diosnintsega manami tantsu runa-
cuna rurashgan templuchoga. Tsay-
shi unay profétan escribinanpag
Tayta Diosnintsi caynog nergan:

4 ‘Jana patsaga tronomi.

Runa tashgan patsaga chaqué
jarurdcunanmi.

Tsaynog caycaptenga manami
ima wayipis nogapag aypan-
gatsu.

Jatuncaray wayita rurapamapti-
quipis manami aypanmantsu
tsaycho tédnépag.

50 Nogami camashcé ciélutapis y

runa tashgan patsatapis.””*

51 Tsaynog nircushpanmi Esteban
caynog nergan: “Gamcunaga unay
Israel mayintsicunanoglami Santu
Espiritupa contran carcaycanqui.
Tayta Diosta mana cédsucog cash-
payquimi mana yédracog runacuna-
nogla carcaycanqui. 52 Tayta Dios-
nintsipa profétancunata unay runa-
cuna chiquishgannogmi gamcunapis

- mm e
< il

3

$7.44 Taberniculupita yarpitserga autoridicunata Esteban tantyatsergan templo manarag captin
tabernédcululacho payta adoraptinpis Tayta Dios paycunawan caycashganta. t7.50 Isaias 66.1-2.
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Tayta Diosnintsipa wilacognincu-
nata chiquircaycanqui. Tayta Dios
cachamushgan salvacog shamunan-
pag cashganta wilacuptinpis wanu-
tsipdcushgannogmi gamcunapis
Tayta Dios cachamushgan salva-
magnintsi Jesucristuta entregapa-
cushcanqui wanutsishga cananpag.
53 jGamcunaga manami Tayta Dios-
nintsita cdsucirinquitsu, leynincu-
nata angilcunawan apatsimuptin-
pis!”

Estebanta runacuna wanutsishgan

54Esteban nishganta mayashpanmi
autoridicuna fiyupa rabiacirergan.
55 Estebannami Santu Espiritu yana-
paptin jana patsata ricarishgancho
ricargan chip-chipyaycag munayni-
yog Tayta Diospa derécha cag ladun-
cho Jests ichiraycdmogta. 56 Tsau-
raga tsayta ricaycur caynog nergan:
“{Ricaycami jana patsa quicharayca-
mogta! jTsaynogpis ricaycami Diospa
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derécha cag ldduncho Jesucristo cay-
camogta!”

57 Tsaynog niptin paycuna rinrin-
cunatapis tsapacédrergan masta mana
mayapacunanpag. Tsaypita fiyupa
rabiashpan Estebanman cOrricayca-
rergan. 58 Nircurna marcapita jorgur-
cur sagmapécorgan. Runacuna payta
sagmananpag janan cag ropancunata
jorgurir paytacédrergan Saulo jutiyog
mozuta.

59 Paycuna sagmaycaptinmi Esteban
caynog nir manacorgan: “Sefior Jests,
jmaquiquimanmi alméta cachayco!”
60 Tsaypitana gongurpacuycur fuertipa
nergan: “jCay sagmaycédmag runacu-
nata perdonayculay, tayta!”

Tsaynog nircushpan wanorgan.
8 L2 Estebanta wanutsishganta

ricarmi Sauloga cushicorgan.

Tsaynog wanutsiptinmi Tayta
Diosnintsi munashgannog cawag-
cuna Estebanpa ayanta pampapa-
corgan pasaypa laquicushpan.
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Jesucristuta chasquicogcunata
chiquipacushgan

Estebanta wanutsishgan junagpita-
nami Jesucristuta chasquicogcunata
runacuna pasaypa chiquipécorgan.
Tsaynog captinmi Judea y Samaria
provinciacunapa gueshpir aywacé-
rergan. Apostolcunalanami Jerusa-
lencho quédacérergan. 3 Saulunami
Jesucristuta chasquicogcunata wayin
wayin ashir tarishgan cagta warmita-
pis olgutapis carcilman wichgatser-
gan.

Samaria provinciacho Jesuspa
wilacuyninta Felipe wilacushgan

4Jerusalenpita gueshpegcunami
may-tsaychopis wilacdrergan Jesu-
cristo salvamagnintsi cashganta.
5Tsaynogmi Felipipis gueshpir Sama-
ria provinciacho cag juc marcaman
aywargan. Tsaychomi runacunata
salvananpag Jesucristo shamush-
ganta wilacorgan. ¢ Jesucristupa
munayninwanmi milagrucunatapis
Felipe rurargan. Tsayta ricarmi wila-
cushgantapis atsca runacuna chas-
quicarergan. 7 Tsaynogpis Jesucris-
tupa munayninwan demoniucunata
runacunapita garguptinmi gaparash-
pan yargorgan. Tsaynogmi atsca
wegrucunatapis y paraliticucunata-
pis aliyétsergan. 8 Tsaynog rurap-
tinmi tsay marcacho tagcuna cushi-
cédrergan.

910 TsaychOmi cargan juc briiju.
Paypa jutinmi cargan Simén.
“Nogaga yachag runami cad” nish-
panmi Samaria runacunata naupa-
pita-patsa criyitsergan. Olgupis,
warmipis y wamracunapis lapan-
mi Simén nishgancunata mayash-
pan caynog nipdcorgan: “jCay
runataga Tayta Diosnintsimi yana-
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paycan imatapis rurananpag!”
11 Tsaynog yarpargan Simonga
briiju cashpan imatapis rurash-
ganta ricarmi.

12 Jesucristo salvamagnintsi cash-
ganta Felipe wilacuptinnami runapis
warmipis pay wilacushgantana chas-
quicushpan bautizacdrergan. 3 Tsay-
chomi Simonpis Jesucristuta chas-
quicushpan bautizacorgan. Nircurna
milagrucunata Felipe rurashganta
ricarmi paywanna cushishga purer-
gan.

14 Tsaypita Jerusalencho caycag
apostolcuna mayapécorgan Jesucris-
tupa wilacuyninta Samaria provin-
ciacho runacuna chasquipéacush-
ganta. Tsayta musyarmi tsayman
cachapédcorgan Pedruta y Juanta.
1516 Tsayman chayaycurmi musyapa-
corgan Jesuspa jutincho bautiza-
cushga caycarpis Santu Espirituta
paycuna manarag chasquipdcush-
ganta. Tsaymi Pedruwan Juan Tayta
Diosnintsita manacédrergan paycuna-
pis Santu Espirituta chasquipdcunan-
pag. 7 Paycunapa umanman
maquinta churaycur tsaynog mana-
cuptinmi Santu Espirituta chasquica-
rergan.

1819 Tsauraga Santu Espirituta
chasquicushganta ricarmi tsay briiju
Simonga apostolcunata caynog ner-
gan: “Tsay munayniquita ranticayca-
ldmay nogapis runapa umanta yatay-
cur manacupté Santu Espirituta chas-
quicdrinanpag.”

20 Tsaynog niptinmi Pedro cay-
nog nergan: “;Imanirtag Tayta
Diosnintsipa munaynin rantina
cashganta yarpaycanqui? jTsaynog
yarpashgayquipita guellaynintin-
tami supayniqui apashunqui!

21 ;Gamga manami Tayta Diosnintsi
munashgannogtsu cawaycanqui!
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iTsaymi Tayta Dios mana yanapa-
shunquipagtsu nogacuna rurashgé-
nog ruranayquipag! 22 Lutancunata
yarpanayquipa trucanga Tayta
Diosta manacuy perdonashunay-
quipag. Tsaynog manacuptiquega
pagta perdonashunquimanpis.

23 Gamga envidioso car lutan ruray-
cunatapis manami cacharinqui-
tsu.”

24 Tsaynog niptinmi Pedruta y
Juanta caynog nergan: “Tsaynog
captéga Tayta Diosnintsita mana-
cuyculay perdonaycaménanpag.”

25 Tsaycho runacunata yacharca-
tsirnami Pedro y Juan tsaypita aywa-
pacorgan Samaria provinciacho cag
waquin marcacunachdopis Jesucris-
tupa wilacuyninta wilacdrinanpag.
Tsaypitanami yapay cuticdrergan
Jerusalenman.
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Etiopia nacioncho tag runa
Jesucristuta chasquicushgan

26 Tsaypita Tayta Diosnintsi cacha-
mushgan 4ngil Felipita caynog ner-
gan: “Jerusalenpita Gaza marcaman
aywag caminupa ayway. Tsay cami-
noga chunyag jircapami pasaycan.”
27,28 Tsauraga angil nishgannog Felipe
tsay caminupa aywargan. Tsaynog
aywarmi ricargan Etiopia nacionman
capashga runa" cuticuycagta. Paymi
reina Candacipa tesorérun cargan.
Tayta Diosnintsita adorag Jerusalen-
man aywashganpitami tsay runaga
cuticuycargan. Tsaypa aywagnog
liyiycargan proféta Isaias escribish-
gan libruta. 2° Tsaymi Felipita Santu
Espiritu nergan: “Tsay carruwan
aywaycag runapa naupanman ay-
way.” 3 Tsay nishgannog aywarmi

u . . .
8.27,28 Tsay witsanmi runacunata acraycur mandag reycuna capatseg warmicunata mana
munapénanpag. Nircurnami tsay capashga runacunata reycuna churapdcog warmincunata cui-

dananpag carpis o quiquinta mandéshinanpagpis.
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Felipe ricargan tsay Etiopia runa
Isaias escribishgan libruta liyiycagta.
Tsaymi Felipe taporgan caynog nir:
“sTantyanquicu tsay liyiycashgay-
quita?”

31 Tsaynog niptinmi caynog ner-
gan: “Pipis mana tantyatsimaptenga
;imanogpatag tantyashag? Cayman
witsdmuy tantyatsiméanayquipag.”

32Tsay liyiycashgan libruchoga
caynogmi escribiraycargan:

“Wanutsinanpag uyshata apash-
gannogmi payga apashga car-
gan.

Milwanta rutuptin uysha upé-
lala cashgannogmi payga upa-
lala cargan.

33 Manacagman churaptinpis
manami favornin pipis shar-
corgantsu.

Payta wanutsipdcushpan pasaypa
jutsayogmi ricacorgan.””

34Tsauraga Etiopia runa Felipita
taporgan: “Tantyaycatsildmay, tayta.
Proféta Isaias cayta escribir ;pipag-
tag escribergan? ;Quiquinpagcu o
jucpagcu?”

35 Tsaymi Felipe tantyatsergan tsay
liyishgan Jesucristupita escribiray-
cashganta. Nircurmi tantyatsergan
runacunata salvananpag Jesucristuta
Tayta Diosnintsi cachamushganta.

36 Tsaypita aywarcaycashgancho yacu
cashganman chayaycur tsay Etiopia
runa caynog nergan: “Caycho yacu
caycaptenga jmanatsurag bautizay-
caldimanquiman?”

[3” Tsauraga Felipe nergan: “Lapan
shonguyquiwan criyir Jesucristuta
chasquicuptiquega bautizashayqui,
ari.”

Tsaynog niptinmi Etiopia runa
caynog nergan: “Rasunpami criyé

HECHOS 8, 9

Jesucristo Tayta Diosnintsipa tsurin
cashganta.”]

38 Tsauraga aywaycashgan cérruta
ichiycatsir yacu cagman urdpdcorgan.
Tsaychomi tsay runata Felipe bauti-
zargan. 3%40 Yacupita yargarcamuptin
Santu Espiritu Felipita Azoto marca-
cho elagpita ricacitsimorgan. Tsaypi-
taga Etiopia runa Felipita mananami
ricargannatsu. Payta mana ricarpis
cushishgami marcanpa aywacorgan.
Felipinami marcan marcan purergan
Jesucristupa wilacuyninta wilacush-
pan. Tsaynog wilacuraycarmi Cesarea
marcaman chayargan.

Jesusta Saulo chasquicushgan
(Hechos 22.6-16; 26.12-18)

9 1.2 Saulunami Jesucristuta chas-
quicogcunata wanutsiyta yarpar
présu tsareg aywargan. Tsaymi més
mandag ciiraman aywargan ordinta
jorgamunanpag. Tsay ordinwannami
Damascuman aywargan sinagogacu-
nacho Jesucristuta chasquicogcunata
tarerga warmitapis olgutapis présu
apananpag.

3Tsauraga tsay ordinwan Damasco
marcaman chayaycaptinnami elagpita
atsqui payman chip-chipydmorgan jana
patsapita. 4Tsaynog chip-chipydmup-
tinmi pampaman Saulo tunicorgan.
Tsaychonami mayargan jana patsapita
caynog nimogta: “Saulo, Saulo, ;ima-
nirtag nogapa contra sharcuycanqui?”

5Tsayta mayarmi taporgan: “;Pitag
canqui, tayta?”

Tapuptinmi caynog nergan: “Nogaga
Jesucristumi caycd. Yaracamagcunata
gaticacharga nogapa contrdmi caycan-
qui. [Tsaynog rurashpayquega picata
jaytag torunogpis quiquiquimi nacan-
quipag.”

V8.33 Isajas 53.7-8.
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6 Tsayta mayarmi mantsacashga
sicsicyashpan Saulo caynog nergan:
“¢Imata rurandtatag munanqui,
tayta?”

Tsaynami Jests nergan:] “Ayway
Damasco marcaman. Tsaychonami
nishunquipag imata ruranayquipag
cashgantapis.”

7Sauluwan aywaycagcunaga parla-
mushganta mayarpis manami pitapis
ricapacorgantsu. Pitapis mana ricarmi
fiyupa mantsacargan. 8 Tunishganpita
sharcur Saulo gaprayashgana car
manami imatapis ricargantsu. Tsaymi
paywan aywag runacuna janchaylapa
chayatsipdcorgan Damasco marca-
man. ° Tsaycho quimsa junagmi gapra-
yashgala cargan. Manami micuytapis
micorgantsu ni yacutapis uporgantsu.

10Damascuchémi targan Jesucris-
tuta chasquicog Ananias. Paytami
Jesucristo yuriparcur caynog nergan:
“jAnanias!”

Niptin nergan: “;Imatag, tayta?”

1 Tsaynog niptinmi Jesucristo ner-
gan: “Ayway Derécha nishgan calli-
man. Judaspa wayinman chayaycur
tapucunqui Tarso marcapita Saulo
jutiyog runapag. Tsay wayichomi
Tayta Diosta pay manacuycan. 2 Ma-
nacuycashganchomi ricashushcanqui
payman chayaycashgayquita. Tsay-
chomi ricashushcanqui gapra cay-
cashganpita yapay ricananpag payta
yataycur manacushgayquita.”

13 Niptinmi Ananias caynog nergan:
“Payman aywaytaga mantsacomi,
tayta. Atscagmi wilapdcamashga tsay
runa pasaypa fiyu car gamman yéra-
cogcunata chiquishganta. Jerusalen-
cho gamman yéracogcunatashi gatica-
char pasaypa nacatsergan. 4 Cananpis
mas mandag ciirapa ordinninwanshi
cay marcaman shamushga gamman
yaracogcunata présu apananpag.”
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15Tsauraga Jesus caynog nergan:
“iMana mantsacuypa ayway! Nogami
tsay runataga acrashcéd wilacuynéta
wilacunanpag. Paymi wilapanga juc
ladu nacién runacunata, mas mandag
autoriddnincunata y Israel runacunata-
pis. 6 Paytami noga musyatsishag noga-
raycu fiyupa nacananpag cashganta.”

17 Tsauraga Ananias aywargan
Saulo caycashgan cag wayiman.
Chayaycurna Saulupa umanta yatay-
cur caynog nergan: “Waugui Saulo,
aywaycdmuptiqui yuripashogniqui
Sefior Jesusmi cachamashga gapra
caycashgayquipita aliydnayquipag y
Santu Espirituta chasquicunayqui-
pagpis.”

18 Ananias parlayta usharcuptinmi
jinan hora Saulupa nawinpita pesca-
dupa escimannog shicwaptin ricar-
ganna. Nircurnami bautizacorgan.

19 Tsaypita micurcurnami cawarircor-
gan. Nircurnami atsca junagrag Jesu-
cristuta chasquicogcunawan Damas-
cucho goyargan.

Jesuspita Damascucho
Saulo wilacushgan

20Tsaypitanami sinagogacunacho
Saulo tantyatsergan Jesucristo Tayta
Diosnintsipa tsurin cashganta. 2! Tsaymi
lapan mayagcunaga mantsacashganog
ricacur caynog nergan: “;Manacu cay
runaga Jesucristuta chasquicogcunata
Jerusalencho présu tsareg caycan?
¢Manacu caymanpis shamushga Jesu-
cristuta chasquicogcunata présu tsarir-
cur mandag ciiracunaman apananpag?”

22 Tsaynog nipacuptinpis mana
mantsacuypami Saulo tantyatsergan
cruzcho wanog Jesus salvamagnintsi
Cristo cashganta. Tsaymi Damascu-
cho tag Israel runacuna fiyupa yar-
pachacorgan: “;Alitatsurag o mana
alitatsurag niycadmantsi?” nishpan.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



277

Israel runacuna wanutsinanpag
cashganpita Saulo gueshpishgan

2 Tsaypitanami Israel runacunapa
autoridénincuna wilanacérergan Sau-
luta wanutsinanpag. 2* Wanutsiyta
munarmi pagasta junagta paycuna shu-
yarpargan marca yargunan puncucho.

z

-~ ‘ul
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Tsaynog wanutsiyta munashgantami
Saulo musyargan. 25 Tsayta musyay-
curmi Jesucristuta chasquicogcuna Sau-
luta yanapargan gueshpinanpag.
Tsaymi Jesucristuta chasquicog mayin-
cuna juc pagas jatun canastaman winar-
cur marca tumarag jatun perga jananpa
urdtsergan gueshpicunanpag.
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Saulo Jerusalencho wilacushgan

26 Tsaypita Jerusalenman Saulo
chayaycur Jesucristuta chasquicog-
cunawan juntacayta munargan. Jun-
tacayta munaptinpis manami criyi-
pécorgantsu Jesusman yéaracush-
ganta. Tsaymi paywan juntacayta
mantsacorgan. ¥’ Tsaynog mantsacéa-
riptinmi apostolcunaman Sauluta
Bernabé pushargan. Chayaycatsir-
nami paycunata wilapargan Sefior-
nintsi Jesucristuta caminucho Saulo
ricashganta. Tsaynogpis wilapargan
payta Jesus parlapashganta. Nircur
wilapargan Damascucho mana man-
tsacuypa Jesucristupa wilacuyninta
Saulo wilacushgantapis. 28 Bernabé
tsaynog wilapaptinmi apostolcuna
Sauluta chasquicérergan. Tsauraga
Jerusalencho goyarnami paycuna-
wanna Saulo purergan. Runacunata-
pis mana mantsacuypa wilapargan
salvaménantsipag Jesucristuta Tayta
Dios cachamushganta. 2° Griego idio-
mata parlag Israel runacunatapis
wilapaptinmi tsay runacuna payta
wanutsiyta munapacorgan. 3 Tsayta
musyarmi waugui-panicuna Sauluta
pushapédcorgan Cesarea marcaman.
Tsaypitana marcan Tarsuman aywa-
cunanpag payta despachapéicorgan.

31Tsay witsanga Jesucristuta chas-
quicogcunata autoriddcuna manami
pitapis présu tsaritsergannatsu. Tsaymi
Judea, Galilea y Samaria provinciacu-
nachopis Jesucristuta chasquicogcuna
tranquiluna cawapéacorgan. Waran
waranmi Jesucristupa wilacuyninta
yachacérergan pay munashgannog
cawananpag. Tsaynogpis Santu Espiritu
yanapaptinmi Jesucristuta chasquicog-
cuna mads atscayarganna.
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Lida marcacho Eneas aliyashgan

32Pedrunami may-tsaypa purir Lida
marcamanpis chayargan Jesucristuta
chasquicogcunata watucunanpag.
33Tsaychomi tarergan Eneasta. Paymi
paralitico car pusag (8) wata cdmalan-
cho jitarargan. 3¢ Tsauraga Pedro cay-
nog nergan: “Eneas, Jesucristumi ali-
yatsishunqui. jSharcuy! jCimayquita
shuntay!”

Tsauraga Eneas jinan hérami
sdnuna sharcorgan. 3> Tsaymi Lida
marcacho tag runacuna y Sarén mar-
cacho tag runacunapis sénuna cay-
cagta ricashpan Jesucristuta chas-
quicdrergan.

Wanushganpita Tabita cawarimushgan

36 Tsay witsanmi Jope marcacho
Tabita jutiyog warmi targan. Tabita
ninanga griego idiomachéga Dorcas
ninanmi. Tsay warmimi Jesusman
ydracur imaypis alilata rurag y wac-
tsacunatapis yanapag. 3 Tsay marca-
chomi gueshyawan Tabita wanorgan.
Wanuycuptin armarcatsir tsutargan
altuscho caycag cuartuman. 38 Jopipi-
ta Lida marcamanga cercalami cay-
can. Tsaymi Lidacho Pedro caycash-
ganta mayar ishcay runacunata
cachargan payta jucla pushamunan-
pag.

39 Tsaymi Pedro paycunawan
aywargan. Chayaycuptinmi pushar-
gan Tabita tsutaraycashgan cag cuar-
tuman. Tsaychomi Tabita yanapash-
gan viiidacuna wagashpan Pedruta
ricatsergan paycunapag rurapashgan
ropancunata. 4 Tsauraga Pedro tsay-
cho caycagcunata wagtaman gargu-
rir gongurpacuycur Tayta Diosnin-
tsita manacorgan. Manacurirna

w

"9.36 Dorcas ninanga quechua idiémachéga “luychu” ninanmi.
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wanushga caycagta caynog nergan:
“iTabita, sharcuy!” Tsaynog niptinmi
wanushga caycashganpita jucla
cawarimorgan. Cawarircamurmi
Pedruta ricérir jamarcorgan. 4! Nir-
cur maquinpita tsarircur Pedro ichi-
tsergan. Tsaypita wagtacho caycag-
cunata gayargan Tabita cawarimush-
ganta ricapdcunanpag. 42 Tabita
cawarimushgantaga musyapédcorgan
intéru Jope marcachomi. Tsaynog-
pami Sefiornintsi Jesucristuta atsca
chasquicdrergan. 43 Tsay marcacho
atsca junagmi Pedro posddacorgan
suéla rurag Simonpa wayincho.

Pedruta Cornelio gayatsishgan

1 O 1 Cesarea marcachOmi targan
juc runa Cornelio jutiyog.

Payga “Italiano” nishgan batallunpa
capitanninmi cargan. 2Paymi wayin-
cho tagcunawan Tayta Dios munash-
gannog cawapicorgan. Tsaynog
carmi nisiddacho cagcunata imaypis
yanapargan y Tayta Diosnintsita
imaypis manacorgan. 3 Tsaymi juc
junag, malway intinog caycaptin,
Cornelio ricargan Tayta Diosnintsipa
angilninta. Tsay angilmi caynog ner-
gan: “jCornelio!”

4Tsauraga pasaypa mantsacashga
ricaraycashganchomi angilta caynog
taporgan: “;Imatag, tayta?” nishpan.

Tsaynog niptinmi dngil caynog
nergan: “Tayta Diosnintsi maya-
shushcanquimi manacushgayquita.
Wactsacunata yanapashgayquitapis
ricashgami. ®Cananga Tayta Diosnin-
tsipa wilacuyninta tantyatsishunay-
quipag cachacuy Jope marcaman
Simonta pushamunanpag. Simonpa
jucag jutinmi caycan Pedro. ¢ Payga
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posddaraycan suéla rurag Simonpa
wayinchomi. Paypa wayin caycan
lamar cuchunch6émi.”

7 Tsauraga angil aywacuptinnami
Cornelio gayargan ishcay ashmay-
nincunata y juc ydracushgan solda-
dutapis. Tsay soldddoga cargan
Tayta Diosnintsi munashgannog
cawagmi. 8 Paycunatami 4ngil nish-
gancunata wilaparcur cachargan
Jope marcaman.

911 Wara pulan junagnami Cornelio
cachashgan runacuna Jope marca-
man chayaycargan. Pedro posdda-
cushgan wayichonami micuyta tsay-
rag yanucuycargan. Tsaymi micanay-
carpis Pedro witsargan wayi janan-
man Tayta Diosnintsita manacunan-
pag. Tayta Diosta manacuycashgan-
chomi elagpita ricargan jana patsa
quicharaycédmogta. Tsaychomi rica-
pacorgan jatuncaray jacu-nirag uray-
camogta. Tsay jacutaga chuscun
puntanpita watashgatami urédtsimor-
gan. '2Naupanman chayaycuptinmi
ricargan lapan mana micunapag cag
uywacunata. Tsaychomi caycargan
chuscun chaquinpa pureg tucuy
casta uywacuna, lashtaypa pureg-
cuna y paregcunapis. '3 Tsaypitanami
mayargan jana patsapita caynog
nimogta: “Pedro, tsay uywacunata
pishtarcur micuy.”

14Tsaynog niptinmi Pedro caynog
nergan: “Manami tsay uywacunataga
noga micOomantsu, tayta. Manami imay-
pis micushcédtsu mana micunédpag nish-
gayqui uywacunataga.” * 15 Tsaynog
niptin yapay caynog nimorgan: “Micu-
nayquipag niycapténaga ama yupaytu-
pamaytsu: ‘Tsay uywacunataga
manami micomantsu’ nishpayqui.”

¥10.14 Mana micunapag cag uywacuna maygan cashgantapis musyanayquipag liyinqui Levi-

tico 11.1-47; Deuteronomio 14.3-20.
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16 Pedruta tsaynog nimorgan quimsa
cutimi. Nircurnami tsay jacuta uywan-
tinta jana patsapa cutitsicorgan.

17 “;Imapagrag cayta ricatsi-
mashga?” nir yarpachacuycap-
tinmi Cornelio cachashgan runa-
cuna chayargan posddaraycashgan
wayiman. 18 Chayaycushpannami
caynog nergan: “Tapuculdshayqui,
tayta. Simén Pedro ¢caychocu
posddaraycan?”

19Tsay horami ricashganpita Pedro
pasaypa yarpachacuycargan. Tsaynog
yarpachacuycaptinmi Santu Espiritu
payta caynog nergan: “Simén, quimsa
runacunami ashiycdshunqui. 20 Ama
mantsacuytsu paycunawan aywayta.
Nogami tsay runacunata cachamushca
paycunawan aywanayquipag.”

21 Tsaynog niptinmi jucla urarcur
tsay runacunata Pedro caynog ner-
gan: “Tsay ashiycashgayqui runaga
nogami caycéd. jImapagtag ashiyca-
manqui, taytacuna?”

22Tsauraga paycuna nergan: “Capi-
tan Corneliumi cachapdcamashga
gamman shamunipag, tayta. Payga
Tayta Diosnintsi munashgannog
cawag ali runami. Tsaynog captinmi
payta cuyan Israel runacunapis.
Gamta gayatsishunayquipagshi Tayta
Diosnintsipa angilnin payta nishga.
Wayinmanshi aywayculdshun Tayta
Diosnintsipa wilacuyninta yachatsi-
nayquipag.” 23 Patsa tardina cap-
tinmi Pedro paycunata posddatser-
gan posadarashgan wayicho.

Tsaypita wara tutanami Pedro
aywargan Cornelio cachamushgan
runacunawan. Paycunawanmi aywa-
pacorgan Jopicho tag waquin wau-
guicunapis. 2* Aywapdacushganpita
ishcay junagtaragmi chayargan Cesa-
rea marcaman. Paycuna chayanan-
pagmi castancunawan y cuyanacush-
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gancunawanpis wayincho Cornelio
shuyarpaycargan. 25 Chayaycuptinna-
mi Cornelio yargamorgan payta
chasquicunanpag. Nircur Pedrupa
naupanman maquinta chogpacuycur
gongurpacuycorgan. 26 Tsauraga Cor-
neliuta Pedro caynog nergan: “jShar-
cuy! Nogapis gamnog runalami ca.”

27 Tsaypitanami parlaraycar yayca-
pacushpan tarergan atsca runacuna
Corneliupa wayincho juntaraycagta.
28 Tsauraga Pedro caynog nergan:
“Gamcuna musyanquimi mana Israel
runacunawanga mana juntacénapag
ni wayinmanpis mana chayanépag
cashganta. Tsaynog caycaptinpis
Tayta Diosmi tantyatsimashga mana
Israel runacunamanpis chayanépag.
29 Tsaymi gayatsimaptiqui jucla sha-
mushcéd. Canan nimay imapag gaya-
tsimashgayquitapis, tayta.”

30Tsaymi Cornelio caynog nergan:
“[Ayunar] Tayta Diosnintsita mana-
cuycaptémi cay horanog chip-chip-
yaycag ropashga runa yuripdmashga.
Tsay yuripdmashgan cananwanga
chuscu junagnami pasashga. 3! Yuri-
parcamarmi caynog nimashga: ‘jCor-
nelio! Tayta Diosnintsega mayash-
gami manacushgayquita. Ricashgami
wactsacunata yanapashgayquitapis.
32 Cachacuy Jope marcaman Simonta
pushamunanpag. Paypa jucag jutin-
mi caycan Pedro. Paymi Tayta Dios-
nintsipa wilacuyninta tantyatsishun-
quipag. Pedroga posiddaraycan suéla
rurag Simonpa wayinchomi. Suéla
rurag Simonpa wayenga caycan
lamarpa cuchunchomi.’ 33 Tsaynog
nimaptinmi jucla cachamushca
pushamushunayquipag. Gam sha-
mushgayquipita cushico, tayta.
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
mayayta munarmi lapané juntacay-
cur caycho shuyarpaycashca.”
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Corneliupa wayincho
Pedro wilacushgan

34 Tsauraga Pedro caynog nergan:
“Canan rasunpami musya Tayta
Diosnintsega pi-maytapis cuyapash-
ganta. 3 Payga cuyapanmi munash-
gannog cawag cagtaga pitapis. 3 Gam-
cuna musyanquimi Israel runacunata
Tayta Diosnintsi musyatsishgan ali
wilacuy ima cashgantapis. Tsay wila-
cuymi niycan Jesucristuta chasqui-
cogcunata Tayta Diosnintsi perdona-
nanpag cashganta. Jesucristoga
lapan runacunapa Diosninmi caycan.
37 Jesucristo manarag wilacuptinmi
Juan Bautista Galilea provinciapita-
patsa runacuna bautizacunanpag
wilacorgan. 38 Tsay witsanmi Nazaret
marcapita cag Jesuspis wilacuyta
galaycorgan. Paymanmi Santu Espi-
rituta Tayta Diosnintsi cachamorgan
munayniyog cananpag. Tsaymi mar-
can marcan purergan milagrucunata
rurar y diablo gueshyatsishgan runa-
cunata aliyatsir.

39,40 “Nogacunami ricapadcushcd
Jerusalencho, Judea provinciacho y
waquin marcacunachdpis Jests
rurashgancunata. Cruzcho wanutsip-
tinpis quimsa junagtami Tayta Dios-
nintsi payta cawaritsimushga.
Tsaymi paywan tincupédcushci. 4! Ca-
warircamuptin manami lapan runa-
cunatsu paywan tincushga, sinoga
nogacunalami. Paywan tincupécuni-
paga Tayta Diosnintsimi naupapita-
patsa acrapdcamashga. Tsaymi
wanushganpita cawarimuptin pay-
wan juntu micur capacorga. 42 Nir-
curnami lapan runacunaman Jesus
cachapidcamashga caynog nir wilaca-
rindpag: ‘Jesustami Tayta Diosnintsi
churashga lapan runacunata juzga-
nanpag. Manami cawagcunalatatsu
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juzganga, sindga wanushcunatapis
cawarircatsimur juzgangapagmi.’

43 Manami nogacunalatsu Tayta Dios-
nintsipa wilacuyninta wilacuyca,
sinoga Tayta Diosnintsipa unay pro-
fétancunapis wilacirishgami. Paycu-
napis caynog nirmi wilacérergan:
‘Tayta Diosnintsi cachamushgan sal-
vadorta pipis chasquicuptenga jutsa
rurashgancunapita perdonashgami
canga.’”

Mana Israel runacuna Santu
Espirituta chasquishgan

44 Tayta Diosnintsipa wilacuyninta
wilapaycaptinmi Corneliupa wayin-
cho lapan juntacashga caycagcuna-
man Santu Espiritu chayargan.

45,46 Tsaynog chayarmi paycunata
juc idiomacunapa rimatsergan. Tsay-
nog rimatsiptinmi Tayta Diosnintsi
cuyapéacog cashganta cushishgala
lapanpis parlapdcorgan. Tsaynog
parlapdcushganta mayarmi Pedru-
wan aywag Israel runacuna caynog
nergan: “jMana Israel runa caycap-
tinpis Tayta Diosnintsi paycunaman
Santu Espirituta cachamushga!”

47 Tsaymi paywan aywag Israel
runacunata Pedro caynog nergan:
“Nogantsinog paycunapis Santu Espi-
rituta chasquicuycaptenga jucla pay-
cunatapis bautizashun.”

48 Pedro tsaynog niptinmi Jesu-
cristupa jutincho paycunata bauti-
zapdcorgan. Tsaypitanami Corne-
liupa wayincho juntaraycag runa-
cuna Pedruta ruwapécorgan ishcay
quimsa junaglapis paycunata goya-
pananpag.

Mana Israel runacunapis Jesusta
chasquicushganta Pedro wilashgan

11

1 Mana Israel runacunapis
Jesucristupa wilacuyninta
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chasquicédrishgantami Judea provin-
ciacho musyapécorgan apostolcuna y
waquin waugui-panicunapis. 23 Tsay-
mi Jerusalenman Pedro cutiycuptin
waquin wauguicuna payta jamurpar-
gan caynog nir: “Israel runa cay-
carga ;imanirtag mana Israel runa-
cunapa wayinman yaycushcanqui?
Tsaynogpis ;imanirtag paycunawan
micushcanqui?”

4Tsaynog niptinmi paycunata
Pedro wilapargan caynog nir: ®“Tay-
ta Diosnintsita Jope marcacho mana-
cuycashgidchomi ricargi jatuncaray
jacu-nirag jana patsapita urayca-
mogta. ¢ Tsaycho shumag ricaycuna-
pagmi caycargan lapanpis mana
micunapag cag uywacuna. Tsaycu-
naga cargan chuscun chaquinpa
pureg uywacuna, chucaru uywacuna,
lashtaypa puregcuna y paregcunapis.
7 TsaychOmi mayarga jana patsapita
caynog nimogta: ‘Tsay uywacunata
pishtarcur micuy.’

8 “Tsaynog nimaptinmi nerga:
‘Manami tsay uywacunataga noga
micomantsu, tayta. Manami imaypis
micushcdtsu mana micunédpag nish-
gayqui uywacunataga.’

9“Tsauraga jana patsapita yapay
caynog nimargan: ‘Tsaynog nishga
captépis micunayquipag niycapté-
naga ama yupaytupamaytsu: “Tsay
uywacunataga manami micomantsu”
nishpayqui.’ 1° Tsaynéga nimargan
quimsa cutimi. Nircurnami tsay
jacuta jana patsapa cutitsicorgan.

11“Tsay horami nogata ashimash-
pan posiddaraycashgéd wayiman cha-
morgan quimsa runacuna Cesarea
marcapita. 12 Tsauraga Santu Espiri-
tumi nimargan mana mantsacuypa
paycunawan aywanépag. Tsaynog
nimaptinmi aywargéa cay sogta wau-
guicunawan. Lapanémi yaycapa-
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corgd mana Israel runapa wayinman.
13 Tsaychomi wayiyog wilapdcamar-
gan wayincho juc angil yuriparcur
caynog nishganta: ‘Cachacuy Jope
marcaman Simonta pushamunanpag.
Paypa jucag jutinmi caycan Pedro.

4 Paymi tantyatsishunquipag lapan
castayquicunawan imanogpa salva-
cirinayquipagpis.’

15“Wayiyog tsaynog wilamaptinmi
Jesucristupa wilacuyninta parlapayta
galaycorgé. Tsaycho parlapaycap-
témi nogantsiman shamushgannogla
paycunamanpis Santu Espiritu sha-
mushga. 16 Tsaychomi noga yarparga
Jesucristo caynog nimashgantsita:
‘Juan Bautistaga yaculawanmi bauti-
zargan runacunata. Tayta Diosnin-
tsimi itsanga Santu Espirituwan bauti-
zapdcushunquipag.’ 7 Tsay nishgan-
noglami Jesucristuman ydracuptintsi
Santu Espirituta Tayta Diosnintsi
nogantsiman cachamushga. Nogantsi-
man cachamushgannog paycunaman-
pis cachamuptenga ;pitag cé noga
Tayta Diosnintsita tsapata churapana-
paga?”

18 Tsaynog wilapaptinmi waugui-
panicuna Pedruta manana jamurpar-
gannatsu. Tsaypa trucanga cushi-
cushpan caynog nipacorgan: “jTsay-
nog captenga mana Israel runacuna-
tapis Tayta Diosnintsi salvaycanmi!”

Antioquiachopis Jesucristuta
runacuna chasquishgan

19 Estebanta wanurcatsirnami
Israel runacunapa autoriddnincuna
Jesucristuta chasquicogcunata
waquinta présu tsarircur carcilman
wichgapédcorgan. Tsaynog carcilman
wichgaptinmi waquincuna Jerusalen-
pita gueshpicérergan Feniciaman,
Chipriman y Antioquiamanpis. Tsay
marcacunaman chayaycurmi Israel
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runacunalata wilapargan Jesucris-
tupa ali wilacuyninta. Mana Israel
runacunataga manami pitapis wila-
pargantsu. 20 Chipripita y Cirenipita
Antioquiaman aywag runacunami
itsanga tantyargan Jesucristupa wila-
cuynin mana Israel runacunapagpis
cashganta. Tsaymi mana Israel runa-
cunatapis wilapargan Jesucristuta
chasquicur salvacdrinanpag. 2! Tsay-
nog wilacidrinanpiga Tayta Diosnin-
tsimi yanapargan. Tsaynogpami jutsa
ruraycunata cacharir Jesucristuta
atsca chasquicdrergan.

22Tsayta mayashpanmi apostolcuna
Jerusalenpita Bernabéta cachargan
Antioquiaman tsaycho cagcunata
yachatsinanpag. 2324 Bernabéga ali
runami cargan. Tsaynogpis Tayta
Diosnintsiman yaracur Santu Espiritu
munashgannogmi imaypis cawag.
Antioquiaman Bernabé chayaycurmi
ricargan runacuna Tayta Diosnintsi
munashgannog ali cawarcaycash-
ganta. Tsaymi cushicushpan paycu-
nata shacyitsergan Tayta Diosnintsi-
man ydracur imaypis cawananpag.
Tsaycho Bernabé yachatsiptinmi mds
atsca runacuna Jesucristuta chasqui-
cérergan.

25 Tsaypitami Tarso marcaman Ber-
nabé aywargan Sauluta Antioquia-
man pushananpag. 26 Antioquiaman
paywan cutiycurnami juc wata atsca
runacunata yachatsishpan Bernabé-
wan Saulo tsaycho targan. Antioquia
marcachoragmi “Cristidno” niyta
runacuna galaycorgan Jesucristuta
chasquicogcunata.

27 Tsay witsanmi Tayta Diosnintsipa
profétancuna aywapécorgan Jerusa-
lenpita Antioquiaman. 283 Tsaychomi

HECHOS 11,12

proféta Agabuta Santu Espiritu musya-
tsergan: “Fiyupa muchuymi canga
may-tsaychopis” nir wilacunanpag.
Tsaynog wilacuptinmi Jesucristuta
chasquicogcuna wilanacorgan imata-
pis cashganpita shuntarcur Judea pro-
vinciacho cag waugui-panicunapag
apatsinanpag. Tsay shuntashgantami
Bernabéwan Saulo apapécorgan Judea
provinciaman. Tsaychénami mayor
wauguicunata entregargan paycu-
nana muchuy witsan aypupédcunan-
pag. Agabo nishgannoglami rasunpa-
pis muchuy cargan. Tsay muchuyga
cargan Romacho emperador Claudio
mandashgan witsanmi.

Carcilcho Pedro wichgarashgan

1 2 1 Tsay witsanmi Jerusalen-
cho rey Herodes Jesucris-

tuta chasquicogcunata présu tsari-
tsergan. 2 Tsaychomi apdstol Juanpa
wauguin Santiaguta espddawan
wanutsinanpag mandargan. 3 San-
tiaguta wanutsiptinmi Israel runa-
cunapa autoriddnincuna cushicéirer-
gan. Tsaymi Levadiiraynag Tantata
Micunan aniversario witsan Pedru-
tapis présu tsaritsergan wanutsinan-
pag. 4Pedruta tsarircatsirmi Hero-
des wichgatsergan carcilman. Car-
cilchomi chunca sogta (16) solda-
ducunata churargan chuscu-cama
trucanacuypa Pedruta cuidananpag.
Pascua aniversario” ushayrag lapan
runacunapa naupancho Herodes
juzgananpag captinmi carcilcho
wichgardtsergan.

5Tsauraga carcilcho Pedro wichga-
raycaptinmi Jesucristuta chasquicog-
cuna Tayta Diosnintsita manacurcay-
cargan.

Y12.4 Tsay witsanga Levadiiraynag Tantata Micunan aniversario y Pascua aniversariupis tsay

junaglami galaycog.
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Carcilpita Pedruta angil jorgushga

6 Wara tuta juzgananpag captinmi
carcilcho Pedro ishcan maquinpita
cadénawan llavishga punuycargan
ishcay solddducunapa chaupincho.
Waquin cag solddducunanami tépar-
caycargan céarcil puncucho. 7 Tsau-
raga Tayta Diosnintsi cachamushgan
angil elagpita atsicyar Pedruta yuri-
pargan cdrcil rurincho. Riccharca-
tsirmi caynog nergan: “jApuray,
sharcuy Pedro!” Niptinmi jinan hora
Pedrupa maquinpita lldviraycashgan
cadénacuna cachacdcorgan.

8 Tsaypitami angil yapay caynog
nergan: “jWachcacurcur jucla llan-
quiquita jaticuy!” Jaticurcuptinnami
angil nergan: “jPunchuyquitapis jati-
curcur guepaldpa yargamuy!”

9 Tsauraga angilpa guepalanpa
Pedro aywargan. Manami shumag
tantyargantsu rasunpa yarguycash-
ganta o sueiuynilancho yarguycash-
gantapis. 1°Ruricho cag soldaducu-
nata y chaupi puncucho cag soldadu-
cunata pasarcur chayargan céilliman
yarguna cag fiérro puncuman. Tsay
puncu quiquilan quichacdcuptinmi
yargapdcorgan cédllimanna. Tsaypita
juc esquinata aywarcaycaptinmi
angil elgacécorgan.

11 Tsaymi japalanna caycashganta
tantyacurir Pedro caynog nergan:
“Cananmi itsanga rasunpa musyéa
Tayta Dios nogaman angilninta cacha-
mushganta. Tsaynog cachamurmi
salvamashga Herodispa maquinpita
y Israel autoriddcuna wanutsiménan-
pag caycashganpita.”

12 Carcilpita yargushganta shumag
tantyarnami Pedro aywargan Juanpa
maman Mariapa wayinman. Juanpa
jucag jutinmi cargan Marcos. Tsay-
chomi atsca juntacaycur Pedrupag
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manacurcaycargan Tayta Diosnin-
tsita. 13 Chayaycur sawan puncuta
Pedro tacacuptinmi yargamorgan
Rode jutiyog jipash, pi cashgantapis
ricananpag. Tsay jipashga cargan
Mariapa yanapagninmi. ' Manarag-
pis sawan puncuta quicharmi rimay-
ninpa Pedro cashganta reguergan.
Tsaymi ruriman corriyla cutergan
puncucho Pedro caycashganta wila-
nanpag.

15 Wilaptinmi ruricho caycagcuna
caynog nergan: “;Imanogpatag pay
canga? jMayapacushcanqui ima-
chari!”

Nipacuptinpis: “Manami mayapa-
cushcétsu. jRasunpami pay caycan!”
nergan.

Tsauraga paycuna caynog nipacor-
gan: “Manami payga canmantsu.
Paypa angilnin parlamog imatachari
mayapacushcanqui.”

16 Tsayydga Pedro yaparir yapa-
rirmi puncuta tacacorgan. Puncuta
quicharir pay cashganta ricaycur-
nami tsaycho cagcuna ucacashga
ricacorgan. 7 Tsaymi maquinwan
Pedro sénata gorgan updlacdrinan-
pag. Nircur wilapargan carcilpita
Tayta Diosnintsi imanogpa jorga-
mushgantapis. Tsaypitana caynog
nergan: “Carcilpita yargamushgéta
wilayculay Santiaguta y waquin
waugui-panicunatapis.” Tsaypita
yargurir aywacorgan juc ladu-
pana.

18 Patsa wararcuptinnami Pedruta
tdpag solddducuna ima pasashganta-
pis mana tantyar quiquinpura tapu-
nacdrergan: “;Maytag Pedro?” nipa-
cushpan. 19 Carcilcho mana tariy-
cushpannami solddducunawan Hero-
des may-tsaypapis ashitsergan. Mana
tariycuptinmi tdpag solddducunatana
wanutsergan.
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Herodes wanushgan

Tsaypitana Herodes aywacorgan
Judea provinciapita Cesarea marcacho
tdnanpag. 20 Tiro y Sid6n marca runa-
cuna Herodispa contran rurashga cap-
tinmi Herodes rabiacushpan tsay
marcacunaman micuyta apapécu-
nanta mana munargannatsu. Tsaymi
tsay marcacunacho fiyupa muchuy
cargan. Tsaynog captinmi tsay runa-
cuna wilanacdrergan Herodisman
parlag aywapdcunanpag. Manarag
Herodiswan parlarmi paypa yana-
pagnin Blastuwan amistéta rurapéa-
corgan. Paynami Herodiswan parlar-
gan Tiro y Sidén runacunawan parla-
nanpag. 2! Tsauraga Herodes jitapar-
gan juc junag Tiro y Sidén runacuna-
wan parlananpag. Tsay jitapashgan
junagmi jaticorgan més alinnin cag
ropanta. Nircurnami tronunman
jamaycushpan runacunata parlapéa-
morgan. 22 Parlamushganta mayay-
curmi runacuna fuertipa nipécorgan:
“jCay rimaycéamog runaga manami
runalatsu! jPayga Tayta Diosnin-
tsimi!” 23 Tsaymi: “Tayta Dioslata
alabapacuy” ninanpa trucanga Hero-
des cushicorgan runacuna: “Gamga
Diosmi canqui” nipacuptin. Tsaynog
Dios-tucuptinmi jinan hora Tayta
Diosnintsipa angilnin castigargan.
Tsaymi curu ushaypa wanorgan.

24 Tsaypitanami Jesucristupa wila-
cuyninta wilacériptin may-tsaycho-
pis Jesucristuta runacuna chasquica-
rergan. 25 Bernabéwan Saulunami
waugui-panicuna shuntashganta®
entregaycur Antioquiaman cutipa-
corgan Marcos nishgan Juanta pusha-
curcur.

HECHOS 12,13

Bernabéta y Sauluta
Santu Espiritu acrashgan

1 3 ! Antioquiachomi cargan
Tayta Diosnintsipa profétan-

cuna y yachatsicogcunapis. Paycuna
cargan Bernabé, “Yana Runa” nish-
gan Simén, Cirenipita cag Lucio,
Manaén y Saulupis. Manaentami ash-
mapécorgan rey Herodistawan tsay
wayilacho. 2 Jesucristuman yaracog-
cuna ayunar Tayta Diosta alabaycap-
tinmi Santu Espiritu caynog nergan:
“Bernabéta y Saulutami acrashci ali
wilacuyta wilacur puripdcunanpag.”

3Tsaynog niptinmi umancunaman
maquinta churaycur paycunata yana-
pananpag Tayta Diosnintsita mana-
cérergan. Nircurnami paycunata des-
pachargan Jesucristupa wilacuyninta
wilacur puripdcunanpag.

Jesucristupa wilacuyninta
Chipricho wilacushgan

45Tsauraga Santu Espiritu nish-
gannog wilacunanpag aywarmi Ber-
nabéwan Saulo chayargan Seleucia
marcaman. Marcos nishgan Juanta-
pis paycuna pushargan yanapanan-
pag. Tsaymi bliquiman witsarcur
Seleuciapita aywapécorgan Chipre
nishgan islaman. Salamina marca-
man chayaycurmi sinagogacunacho
wilacuyta galaycérergan.

6 Jesucristupa wilacuyninta wilacur
intéru Chipripa puripédcorgan hasta
Pafos marcaman chayananyag. Tsay-
chomi taripédcorgan Israel runa Barje-
sus jutiyog briijuta. Paymi: “Diospa
wilacogninmi c&” nir runacunata criyi-
tsergan. 78 Briiju captinmi payta Eli-
mas nipacog. ¢ Tsay briijoga amistita

#12.25 Waugui-panicuna shuntashganta musyanayquipag liyinqui Hechos 11.28-30.
913.7,8 Griego idibmachdga Elimas ninanga briiju ninanmi.
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rurargan Chipre isla marcacunapa
mandagnin Sergio Pauluwanmi. Ser-
gio Pauloga ali yarpayniyog runa car-
mi Bernabéta y Sauluta gayatsergan
wilacushganta mayananpag. Paycuna
wilapashganta tantyarmi Jesucristuta
chasquicuyta munargan. Chasquicuyta
munaptinmi tsay briiju payta michar-
gan mana chasquicunanpag. ° Tsaynog
michaptinmi Saulo rabianargan. Sau-
lupanami jucag jutin cargan Pablo.
Paymi Santu Espiritupa munayninwan
tsay briijuta caynog nergan: 1°“jGam-
ga ruraycanqui diablo munashgan-
tami! {Tsaymi Tayta Diospa contran
caycanqui! ;Imanirtag Jesucristupa
wilacuyninta runacuna chasquicu-
nanta michaycanqui? ! {Tsaynog cash-
gayquipitami Tayta Diospa castigun-
wan gapra ricacunquipag! Tsaymi juc
tiempuyag atsicyag patsata mana
ricanquipagtsu.”

Tsaynog niptinmi jinan hora Eli-
mas gapra ricacorgan. Tsaymi ruwa-
corgan pilapis jancharcur wayinman
pushananpag. 12 Tsaynog gaprayash-
ganta ricarmi Sergio Paulo tantyar-
gan Tayta Diosnintsi rasunpa munay-
niyog cashganta. Tsaymi Jesucristuta
jucla chasquicorgan.

Pisidiacho cag Antioquiacho
Pablo yachatsishgan

13 Tsaypitanami biiquiman witsar-
cur yanapagnincunawan Pablo aywa-
pacorgan Pafos marcapita Panfiliacho
caycag Perge marcaman. Tsaycho pay-
cunata cachariycurmi Marcos nishgan
Juan cuticorgan Jerusalenman. 4 Tsay-
pitanami Bernabé y Pablulana aywar-
gan Pisidiacho cag Antioquia marca-
man. Sdbado jamay junag captinnami
sinagogaman aywapacorgan. 1> Tsay-
chomi yachatsegcuna Tayta Diosnin-
tsipa palabranta liyimorgan. Nircurmi
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Pablo y Bernabé jamaraycashgan cag-
man juc runata cachapécorgan caynog
ninanpag: “Wauguicuna, imalapis
yachatsiminayquipag captenga nau-
pagmanshi aywanqui yachatsipdcama-
nayquipag.”

16 Tsaymi naupagman aywarcur
maquinta Pablo jogarergan upalacé-
rinanpag. Nircurmi caynog nergan:
“Israel runacuna y mana Israel runa-
cunapis, yachatsimushgita shumag
mayapacamay. 7 Tayta Diosnintsimi
Abrahamta, Isaacta y Jacobta nergan
paycunapita miragcunata imaypis
yanapananpag. Tsay nishgannoglami
Egipto nacionchona taycar Jacobpa
wilcancunapita mirapicorgan hasta
jatun nacién ricacushganyag. Nircur-
nami Tayta Diosnintsi milagrucunata
rurashpan Egiptupita paycunata
shuntamorgan. 18 Tsaypita chuscu
chunca (40) watanog chunyag jir-
capa puripacorgan. Tsaynog purir
Tayta Dios nishgancunata mana
casucuptinpis Tayta Diosnintsi pacen-
ciacorganmi. 1° Tsaypita Canadn
nacionman chayaycatsirnami ganchis
nacioncunata ushacétsinanpag Tayta
Diosnintsi yanapargan. Tsaynogpami
paycuna tsay marcancunata aypuna-
cérergan. 2021 Egiptucho cashganpita
hasta Canadn nacioncho marcacu-
nata aypunacunanyag pasargan
chuscu pachac pitsga chunca (450)
watanogmi.

“Canadancho carnami Israel runa-
cuna quejanacuptin arreglananpag
Tayta Diosnintsi churargan juezcu-
nata. Tsaypitanami profétan Samuel
witsanna juezcuna cananpa trucanga
Israel runacuna Tayta Diosnintsita
manacdrergan rey cananpag. Tsaymi
rey cananpag Dios churapargan Ben-
jamin casta Cispa tsurin Saulta. Paymi
chuscu chunca (40) wata mandag
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rey cargan. 22 Tsaypitanami Saulpa
trucan Davidtana churargan mandag
rey cananpag. Manarag rey captin
Davidpédga Tayta Diosnintsi cay-
nogmi nergan: ‘Isaipa tsurin Davidmi
itsanga munashgédnog cawag runa
caycan. Payga lapan nishgdcunatami
casucongapag.’

23“Rey David castapitanami Tayta
Diosnintsi promitishgannogla Israel
nacioncho juc salvador yurergan.
Payga Jesucristumi. 24 Jesucristo
manarag wilacuptinmi Israel runa-
cunata Juan Bautista wilapargan
jutsancunata cacharir bautizacéri-
nanpag. 2 Nircurnami Juan Bautista
caynog nergan: ‘Manami yarpapa-
cushgayquinogtsu noga salvador ca.
Runacunata salvananpéga jucragmi
shamonga. Nogaga manami paynog
munayniyogtsu cayca.’ Tsaynog ner-
gan Jesucristo wilacur puriyta galay-
cunanpag caycaptinmi.

26“Israel runacuna y mana Israel
runacunapis, shumag mayapécamay.
Gamcunamanmi chdmushga salvacu-
nayquipag cag ali wilacuy. ¥ Jerusalen-
cho tag runacuna y autoridénincunapis
manami tantyapacorgantsu salvama-
nantsipag Jesucristuta Tayta Dios cacha-
mushganta. Tsaynog mana tantyapé-
corgantsu Tayta Diosnintsipa profétan-
cuna Jesucristupag escribishganta cada
sédbado jamay junagcho liyirpis. Mana
tantyarmi paycuna Jesucristuta wanu-
tsergan. Tsaynog wanutsiptinmi Cris-
tuta wanutsinanpag cashganta Tayta
Diospa wilacognin profétacuna escri-
bishgannogla pasargan. 2 Wanutsishga
cananpaga manami ni ima jutsantapis
taripdcorgantsu. Tsaynog captinpis
Pilatuman entregaycorgan jutsayogta-
nogpis wanutsinanpag. 2° Tsaynog entre-

HECHOS 13

gaptinmi lapanpis pasargan Tayta Dios-
nintsipa profétancuna escribishgan-
nogla. Wanurcuptinnami payman yéra-
cogcuna pampapdacorgan. 3 Pampashga
caycagtanami Tayta Diosnintsi cawari-
tsimorgan. 3 Wanushganpita cawarir-
catsimuptinmi atsca cuti Jests yuripar-
gan Galileapita Jerusalenman paywan
aywag discipuluncunata. Paycunami
Jests cawarimushganta wilacurcaycan.

32,33 “Tsaymi Bernabéwan caycho
carcaycd Jesucristupa wilacuyninta
gamcunata musyatsindpag. Canan
witsanmi Tayta Diosnintsi unay pro-
mitishganta cumplishga Jesucristuta
wanushganpita cawaritsimur. Ishcay
cag salmuchopis Tayta Diosnintsi
Jesucristupita caynog nergan:

‘Gamga cuyay tsurémi canqui.
Tsaymi gamta churd lapanta
mandanayquipag.’¢
34“Jesucristo wanushganpita cawa-
rimunanpag cashgantaga Tayta Dios-
nintsi palabrancho mastapis caynogmi
niycan: ‘Davidta promitishgidcunataga
lapantami cumplishag.’? 35 Tsay pro-
mitishganpitami Salmo libruchdpis
David caynog escribergan:
‘Cuyashgayqui cagtaga manami
pamparashgalanchoga cacha-
rinquipagtsu,
ni ayantapis ismunanta munan-
quipagtsu.’®
36 Manami quiquinpagtsu David tsay-
nog escribergan. Davidga pampa-
rashgalanchomi ismur ushacargan.
37 Jesuspa ayanmi itsanga mana
ismushgatsu. Tsaypa trucanga Tayta
Diosnintsi payta cawaritsimorgan.

38 “Waugui-panicuna, canan nish-
gita shumag tantyacériy. Tayta Dios-
nintsi cawaritsimushgan Jesucristuta
chasquicur payman yéracariptiquimi

b13.22 1 Samuel 13.14. ©13.32,33 Salmo 2.7. d13.34 Isaias 55.3. €13.35 Salmo 16.10.
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jutsayquicunata perdonashunquipag.
39 Payman yaracuptiqui tsaynog per-
donashunquipag Moisés escribishgan
leycunata mana cumpliyta camépa-
cuptiquipis. 404! Jesucristuta mana
chasquicogcunapéga Tayta Diosnin-
tsipa profétancunapis caynogmi es-
cribergan:

‘Tayta Diosnintsi nishganta
mana césucogcuna,

fiyupa nacanayquipag cashganta
tantyacariy.

Manami yarpanquiragtsu ima-
nog nacanayquipag cashgan-
tapis.””f

Tsauraga Pablo y Bernabé tsaynog
wilaparcurmi caynog nergan: “Cui-
déddu proféta escribishgancho nish-
gannog gamcunatapis pasashunqui-
man.” 42 Tsaypitanami sinagogapita
lapan yargapécorgan. Ali yachatsip-
tinmi paycunata ruwacédrergan jucag
cag sidbadupis yapay yachatsinanpag.
43 Sinagogapita Pabluwan Bernabé
aywaptinmi Israel runacuna y mana
Israel runacunapis paycunawan atsca
aywapicorgan. Paycunatami Pablo
shacyétsergan cuyapécog Tayta Dios-
nintsiman imaypis yadracdrinanpag.

Pisidia provinciacho mana Israel
runacunatana Pablo yachatsishgan

44 Tsaypita sdbado jamay junag
Pablo y Bernabé yapay cutiptin tsay
marcacho cagcuna cési lapan junta-
cargan Jesucristupa wilacuyninta
mayapédcunanpag. 4> Tsaynog junta-
cashganta ricaycurmi Israel runacuna
Pablupa contran caynog nir sharcor-
gan: “Pabloga lutantami yachayca-
tsin.”
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46 Tsaynog nipacuptinmi Pablo y
Bernabé mana mantsacuypa caynog
nipédcorgan: “Israel mayécuna capi-
cuptiquimi Jesucristupa wilacuy-
ninta puntata gamcunata wilapayca.
Tsaynog wilapaptépis Tayta Diospa
naupancho imayyagpis cawayta
mana munarmi mana chasquicdrin-
quitsu. Tsaymi wilapashgidta mana
chasquicuptiqui mana Israel runacu-
natana wilapéshag. ¥ Mana Israel
runacunapis Jesucristupa wilacuy-
ninta chasquicunanpagmi caynog nir
escribiraycan:

‘Mana Israel runacunapagpis
atsquinog canayquipagmi
gamta churashca.

Tsaynogpami may-tsaychopis
runacuna salvacédrengapag.’” ¢

48 Pabluwan Bernabé tsaynog par-
lashganta mayarmi mana Israel runa-
cuna cushicérergan, paycunapagpis
salvacién cashganta tantyashpan.
Tsaynogpami Tayta Diosnintsi acrash-
gan cagcuna gloriacho cawananpag
Jesucristuta chasquicérergan.

49 Tsaynogpami Jesucristupa wila-
cuynin wilacushga cargan tsaycho cag
lapan marcacunapa. 5° Tsaymi tsay
marcacho cag respitashga warmicu-
nata y runacunatapis Israel runacuna
shimita gorgan Bernabéta y Pabluta
chiquipdcunanpag. (Tsay warmicu-
naga sinagogacho sdbado junagcuna
juntacag.) Tsaynog chiquipdcush-
panmi Israel runacuna Pabluta y Ber-
nabéta gargapéacorgan tsay marcacu-
napita. 5! Tsaynog garguptinmi llan-
quincho caycag polvuta tapshirish-
pan" aywacorgan Iconio marcamanna.
52 Jesucristuta chasquicogcunaga

f13.40,41 Habacuc 1.5. $13.47 Isaias 49.6.

h13.51 Tsay witsanga llanquincho caycag pol-

vuta runacuna tapshipdcog Tayta Diosnintsi juzgananpag cashganta tsay marca runacuna tan-

tyacunanpagmi.
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Santu Espiritu imachopis yanapaptin
cushishgami cawapécorgan.

Iconio marcacho
Jesucristupa wilacuyninta
Pablo y Bernabé wilacushgan

1 4 !Iconio marcachona caycar

Pablo y Bernabé aywapécor-
gan sinagogaman. Tsaycho shongun-
man chayagpag Jesuspita wilapap-
tinmi Israel runacuna y mana Israel
runacunapis Jesucristuta chasquica-
rergan. 2 Tsaynog chasquicériptinmi
waquin cag Israel runacuna rabia-
nashpan runacunata shimita gorgan
Jesucristuta chasquicogcunata chi-
quipdcunanpag.

3 Tsaychomi Pablo y Bernabé
atsca quilla targan. Tsaycho tarmi
Tayta Diosnintsiman yéracushpan
pitapis mana mantsacuypa Jesucris-
tupa ali wilacuyninta wilapargan.
Tsay wilacdrishgan rasunpa cash-
ganta runacuna musyananpagmi
Bernabéta y Pabluta Tayta Diosnin-
tsi yanapargan milagrucunata rura-
nanpag.

4Jesucristupa wilacuyninta wila-
cuptinmi Israel runacuna paycunata
chiquipdcorgan. Tsaymi waquin runa-
cuna apostolcunapa contran sharcor-
gan y waquin cagnami apostolcunapa
favornin sharcorgan. 5 Apostolcunapa
contran sharcogcunaga, Israel runa-
cuna y mana Israel runacunapis, auto-
riddcunawan wilanacérergan apostol-
cunata sagmaypa wanutsipdcunanpag.
67 Tsayta musyaycurmi Pablo y Ber-
nabé gueshpicérergan Licaonia pro-
vinciaman. Nircurnami Listraman,

HECHOS 13,14

Derbiman y tsay provinciacho cag
waquin marcacunamanpis aywar Jesu-
cristupa wilacuyninta wilacérergan.

Listra marcacho
Pabluta sagmapécushgan

8 Listra marcachomi juc wegru
runa cargan, yurishganpita-patsa
mana pureg. ° Tsay runami jamaray-
cargan Pablo parlashganta mayar.
Payta ricdrirmi Pablo tantyargan ali-
yananpag Tayta Diosnintsiman ydra-
cuycashganta. 1° Tsaymi fuertipa cay-
nog nergan: “jSharcurcur shumag
ichiy!” Tsaynog niptinmi jucla ichir-
cushpan puriyta galaycorgan.

1 Tsayta ricaycurmi quiquincu-
napa idiémancho runacuna cushishga
caynog nipdcorgan: “jDioscunami
runa-tucular nogantsicunaman sha-
mushga!”

12 Bernabépag yarpapédcorgan Zeus
nishgan diosnin cashganta. Y Pablu-
pagna, wilacog captin, yarpapécor-
gan Hermes nishgan diosnin cash-
ganta.! 13 Tsay marca yaycunachémi
Zeus nishgan diosninta adoracunan
templo cargan. Tsauraga tsay tem-
plucho cag ciirami puncuman apa-
morgan waytan walgashga térucu-
nata. Tsaycho lapan runacunawan
torucunata wanutsiyta munapécor-
gan apostolcunata adorananpag.

14Paycunata adorayta munapéa-
cushganta tantyaycurmi Pablo y
Bernabé laquicushpan jatirashgan
ropanta rachiriycorgan.’ Tsaymi
runacunaman aywaycur caynog ner-
gan: 1> “jAma tsayta rurapacuytsu!
Nogacunapis gamcunanog runalami

'14.12 Latin idiomachéga Zeusta nipacun Jipiter y Hermestana nipécun Mercurio.

J14.14 Tsay witsanmi Diospa contran pipis rimaptin jatirashgan répanta runacuna rachipicog.
Tsaynoglami pasaypa laquicushpanpis jatirashgan ropanta rachipiacog. Tsay costumbripita
masta musyanayquipag liyinqui Génesis 37.29; Josué 7.6; 2 Reyes 2.12; San Marcos 14.63.
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capiaco. Gamcunaman yachatseg sha-
pacamushcé tsay manacag dioscunata
cacharir rasunpa cag Tayta Diosnin-
tsitana adorapdcunayquipagmi. Pay-
mi jana patsatapis, cay patsatapis,
lamartapis y lapan imatapis camar-
gan. 16 Jesucristupa ali wilacuynin
gamcunaman manarag chamuptinmi
Tayta Diosnintsi cachaparishushcan-
qui manacag dioscunata adorar
cawapdcunayquipag. 7 Tsaynog cap-
tinpis tantyaycéatsishunqui rasunpa
cag Dios cashganta musyapédcunay-
quipagmi. Tsaymi cuyapdshushpay-
qui tamyatsimun ali coséchata shun-
tar cushishga cawapicunayquipag.”

18 Apéstol Pablo tsaynog nir tan-
tyatsiptinpis sasataragmi runacuna
tantyargan Pabluta y Bernabéta
mana adorananpag.

19 Tsaypita warantincunami apos-
tolcunata chiqueg Israel runacuna
Antioquiapita y Iconiupitapis Listra-
man chayapécorgan. Tsay runacu-
nami shimita gorgan Pablupa con-
tran sharcapdcunanpag. Paycuna
nishganta chasquiparmi runacuna
Pabluta sagmapécorgan pitegpag.
Nircur wanushgana cashganta yar-
parmi garachaypa apaycur marca
cuchunman jitarergan. 20 Tsauraga
Jesucristuta chasquicogcuna Pablo
jitaraycashgan cagman juntacargan
ayanta shuntananpag. Tsaynog jun-
taparaycaptinmi cawarircamurna
marcaman cutergan. Tsaypita wara
junagna Bernabéwan aywacorgan
Derbe marcaman.

21 Derbiman chayaycurnami Jesu-
cristupa wilacuyninta wilacirergan.
Tsaynog wilacuptinmi atsca runa-
cuna Jesusta chasquicdrergan. Nir-
curnami cutipidcorgan Antioquia, Lis-
tra y Iconio marcacunaman. 22 Tsay
marcacunaman chayarmi Jesucris-
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tuta chasquicogcunata shacyétsergan
Tayta Diosnintsiman mana ajayaypa
yaracdrinanpag. Tsaynogpis tantya-
tsergan Diospa naupanman manarag
chayaptin runacuna chiquinanpag
cashganta. 2 Tsaynogpis cada marca-
cho mayor wauguicunata churapé-
corgan waugui-panicunata tsaycho
yachatsinanpag. Nircurnami ayu-
nashpan Tayta Diosnintsita manacé-
rergan paycunata yanapananpag.

Siriacho cag Antioquiaman
Pablo y Bernabé cutishgan

24 Pisidia provinciapita aywacurmi
Panfilia provinciamanna chayargan.
25 Tsaychonami Perge marcachopis
Jesucristupa wilacuyninta yapay
wilacdrergan. Nircurna aywapacor-
gan Atalia marcaman. 26 Tsaypitana-
mi bliquiwan Antioquiaman cuticé-
rergan. Tsaychomi yapay juntacar-
gan waugui-panicunawan. Tsay wau-
gui-panicunami Tayta Diosta mana-
curir Bernabéta y Pabluta naupata
cachargan may-tsaypapis wilacur
puripidcunanpag. 27 Antioquia marca-
man chayarnami waugui-panicuna
juntacaptin cushishga wilapargan
caynog nir: “{Wilacuyninta wilacéri-
nédpag Tayta Diosnintsi alimi yanapa-
mashga! jTsaymi mana Israel runa-
cunapis Jesucristuta chasquica-
rishga! jPaycunapis cananga Tayta
Diosmannami yaracurcaycan!” Tsay-
nog wilaptinmi mayagcunapis
pasaypa cushicdrergan. 28 Pabluwan
Bernabé tsaycho atsca quillami wau-
gui-panicunata yachatsir targan.

Jerusalencho apostolcuna
wilanacushgan

1 5 1 Tsay witsanmi Judea pro-
vinciapita Antioquiaman
waquin wauguicuna aywargan.
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Chayaycurmi waugui-panicunata
caynog yachatsergan: “Moisés escri-
bishgan leycunata cumplir cuerpuy-
quita senalacurragmi salvacirinqui-
pag.” 2 Tsaynog yachatsiptinmi
Pablo y Bernabé paycunata michar-
gan tsaynog mana yachatsinanpag.
Tsaymi tsay yachatsicogcuna Pablu-
wan y Bernabéwan fiyupa rimana-
cdrergan. Tsaynog rimanacuptinmi
Antioquia waugui-panicuna Berna-
béta y Pabluta caynog nergan: “Tsay-
pita parlapidcunayquipag mejor
aywapdcuy Jerusalenman. Tsaycho-
nami apostolcunawan y mayor
wauguicunawanpis shumag parla-
péacunqui sefalacunantsipag o mana
sefalacunantsipag cashgantapis.”
Tsaynog nishpanmi waquin waugui-
cunatapis acrapdcorgan paycuna-
wan Jerusalenman aywapécunan-
pag.

3 Jerusalenpa aywarmi Fenicia y
Samaria provinciacunamanpis chayar-
gan. Tsayman chayarmi wilacédrergan
mana Israel runacunapis Tayta Dios-
nintsita chasquicérishganta. Tsaynog
wilapaptinmi waugui-panicuna cushi-
carergan.

4Jerusalenman chayaptinnami
Pabluta y Bernabéta chasquicdrergan
apostolcuna, mayor wauguicuna y
tsaycho cag lapan waugui-panicuna-
pis. Paycunatami Pablo y Bernabé
wilapargan may-tsaychopis Tayta
Diosnintsi yanapashganta. Tsaynog-
pis wilapargan mana Israel runacu-
napis salvacdrinanpag Jesucristuta
chasquicédrishganta. 5 Tsaymi Jesu-
cristuta chasquicog fariseo runa-
cuna caynog nergan: “Manami pay-
cuna salvacédrengatsu Moisespa ley-
nincunata mana cumplir. Tsaynogpis
manami salvacérengatsu cuerpunta
mana sefialacorga.”

HECHOS 15

6 Tsaynog niptinmi apostolcuna y
mayor wauguicunapis juntacargan
tsay nishganpita parlapdcunanpag.
7Tsaycho waquin wauguicuna parla-
mushganta mayarmi Pedro caynog
nergan: “Wauguicuna, musyapicun-
quimi mana Israel runacunata wilapéa-
népag Tayta Diosnintsi cachamash-
ganta. Tsaynog cachamashga paycu-
napis wilacuyninta chasquicur salva-
carinanpagmi. 8 Cachamashgannogla
mana Israel runacunata wilapaptémi
paycunapis Jesucristuta chasquicé-
rishga. Rasunpa chasquicushganta
musyarmi Tayta Diosnintsi Santu
Espirituta paycunamanpis cacha-
mushga. Nogantsi chasquicushgantsi-
noglami paycunapis Santu Espirituta
chasquicérishga. ® Tsaynogpami mus-
yantsi Jesucristuta chasquicog cagta,
Israel runa captinpis mana Israel runa
captinpis, Tayta Diosnintsi perdonar
salvashganta. 1° Tsaynog caycaptenga
shumag yarpachacériy. Mana Israel
runacunata ama obligashuntsu Moisés
escribishgan leycunata cumplinan-
pag. Tsaycunataga unay Israel runa-
cuna ni quiquintsipis manami cum-
pliyta puédishcantsitsu. Mana Israel
runacunata Tayta Diosnintsi salvash-
ganta jimanirtag manacagman chu-
rayta munapacunqui? ' jManami
Moisés escribishgan leycunata cum-
plishgantsipitatsu Tayta Diosnintsi
salvamantsi, sinoga Sefiornintsi Jesu-
cristuta chasquicushgantsipitami
cuyapamashpantsi salvamantsi Israel
runa captintsipis mana Israel runa
captintsipis!”

12Pedro tsaynog niptinmi tsaycho
cag runacuna lapan upélacdrergan.
Tsaynami Pablo y Bernabé wilapargan
Tayta Diosnintsi yanapaptin mana
Israel runacuna cagchopis milagrucu-
nata rurashganta.
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13 Tsaynog wilapayta usharcup-
tinmi Santiago caynog nergan: “Wau-
guicuna, mayapédcamay. 4 Simén
Pedro wilamashcantsi mana Israel
runacunatapis cuyapashpan Tayta
Diosnintsi salvashganta. 15 Pedro wila-
mashgantsinoglami unay profétancu-
nawanpis Tayta Diosnintsi caynog
wilacatsergan:

16 ‘Israel nacioncho Davidpa cas-
tan rey mana captinpis juc-
tami paypa castanpita chura-
shag rey cananpag.*

17 Tsaynog rurashagpag Israel
runacunapis y mana Israel
runacunapis nogaman yaraca-
méananpagmi.

Tsaynog ruraptémi lapan
acrashgé cag runacuna salva-
cirengapag.

18 Tsaynog pasananpag cagtami
Tayta Diosnintsi unaypita-
patsana tsaycunata musyatsi-
mashcantsi.”” !

19 Tsayta yarparcatsirmi Santiago
mastapis caynog nergan: “Tayta
Diosnintsi palabrancho tsaynog niy-
captenga imatapis ama tsapata chu-
rapashuntsu mana Israel runacunapis
Jesucristuta chasquicdrinanpag. Tsay-
nogpis ama obligashuntsu Moisés
escribishgan leycunata cumplinan-
pag. 2°Imanog captinpis Israel wau-
gui-panicunawan mana Israel wau-
gui-panicuna ali ricanacunanpag car-
tata apatsishun. Tsay cartacho mana
Israel waugui-panicunata wilashun
idulucunapa jutincho pishtashgan
aytsata mana micunanpag, runacuna
chinéru mana cananpag, warmicuna-
pis waynan waynan mana puricu-
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nanpag, mana pishtaypa wanushga
uywacunapa aytsanta mana micu-
nanpag y uywapa yawarnintapis
mana upunanpag ni micunanpagpis.
21 Tsaycunata cumplipdcunanpéga
sinagogacunachomi Moisés escribish-
gan leycunata cada sdbado jamay
junag yachaycatsin.”

Mana Israel waugui-panicunaman
cartata apatsishgan

22 Tsaynog niptin apostolcuna,
mayor wauguicuna y waquin wau-
gui-panicunapis ishcay wauguicu-
nata acrapédcorgan Pablo y Bernabé
Antioquiaman cutiptin tsaycho cag
waugui-panicunata imata wilana-
cushgantapis wilananpag. Tsay wau-
guicunami cargan Judaswan Silas.
Judaspa jucag jutinmi cargan Barsa-
bés. Judasta y Silastami lapan wau-
gui-panicunapis cuyashpan respita-
pacog. 23 Paycunawanmi cartata apa-
tsergan Antioquiacho cag waugui-
panicunaman. Tsay cartatami escri-
bipdcorgan caynog nir:

Antioquia marcacho cag wau-
gui-panicuna y Siria y Cilicia
provinciacunacho cag waquin
waugui-panicunapis:

Apostolcuna y mayor wau-
guicuna carmi gamcunapag
saliidota apatsimo.

24 Nogacuna musyapacush-
cdmi waquin wauguicuna gam-
cuna cagman shamur lutanta
yachatsipdcushushgayquita.
Paycunataga nogacuna manami
cachapidcamushcétsu. Mana
cachaycdmuptépis paycunaga
gamcunata pantacitsir lutanta-

k15.16 David castapita reyta churananpéga nergan Jesucristupagmi. David castapita Jesu-
cristo yurishganta musyanayquipag liyinqui San Mateo 1.1; San Lucas 1.60; 23.3.

115.18 Amés 9.11-12; Isaias 45.21.
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shi yachatsishushcanqui cay-

nog nir: “Salvacérinayquipiga

cuerpuyquitarag sefialacériy.

Tsaynogpis Moisés escribish-

gan leycunatarag cumplipi-

cuy.”

25-27 Tsayta musyarmi lapané
wilanacérishcd gamcuna cag-
man Judasta y Silasta cachapa-
camundpag. Paycunami tantya-
tsishunqui cay cartacho escribi-
raycashgancunata. Bernabéwan
Pabluwanmi paycuna shapéca-
monga. Bernabéwan Pablumi
wanuytapis mana mantsacuypa
may-tsaychopis Jesucristupa
wilacuyninta wilacuycan.

28,29 Santu Espiritumi tantya-
tsimashga cuerpuyquita mana
sefialacurpis salvacérishgay-
quita. Tsaymi wilanacérishca
salvashgana caycarga idulucu-
napa jutincho pishtashgan
aytsata mana micapacunayqui-
pag, ima uywapa yawarnintapis
mana upupacunayquipag, jurca-
caypa wanushga uywacunapa
aytsanta mana micapdcunayqui-
pag, runacuna chinéru mana
cananpag y warmicunapis way-
nan waynan mana puricunan-
pag. Cay cartacho nishgdcunata
cumplipdcuptiquega alimi
canga. Tsaylatami nipdcamo cay
cartacho.

30 Tsauraga tsay wilanacérish-
gannoglami tsay chuscun waugui-
cuna aywacarergan Antioquiaman.
Tsayman chayaycurmi waugui-
panicunata shuntargan apashgan
cartata liyipdnanpag. 3! Tsay car-
tata liyipaptinmi lapan cushicérer-
gan. 32 Judaswan Silaspis Tayta
Diosnintsipa profétancunami car-
gan. Tsaymi waugui-panicunata

HECHOS 15

shumag tantyatsir shacyétsergan
Tayta Diosnintsi munashgannog
imaypis cawapdcunanpag. 33 Tsay-
cho goyarcuptinnami Tayta Diosta
agradécicushpan waugui-panicuna
Judasta y Silasta despachargan
Jerusalenman cuticérinanpag.

[3¢ Tsaynog captinpis Silasmi
itsanga yarpachacurir Antioquia-
cho quédacorgan.] 35 Pabluwan
Bernabépis Antioquiachomi quéda-
cdrergan. Tsaychomi waquin wau-
guicunawan Jesucristupa ali wila-
cuyninta yachatsir targan.

Marcan marcan wilacog
Pablo yapay aywashgan

36 Tsaypita atsca quillatanami Ber-
nabéta Pablo caynog nergan: “Acu
cutishun Jesucristupa wilacuyninta
wilacushgantsi cag marcacunaman
waugui-panicunata watucamunantsi-
pag.”

37 Tsauraga Bernabé pushayta
munargan Juanta. Juanpa jucag
jutinmi cargan Marcos. 38 Pablumi
itsanga Marcusta pushayta mana
munargantsu, punta cag aywaynin-
cho Panfiliapita cachariycur cuti-
cushga captin. 3° Tsaymi Pabluwan
Bernabé tsay janan rimanacorgan.
Tsaynog rimanacurcurnami Mar-
custa pushacurcur biiquiwan Ber-
nabé aywargan Chipriman.

40 Pablunami Silasta pushacur-
cur aywargan wilacushgan marca-
cunaman. Tsaypa aywananpagmi
waugui-panicuna Jesucristuta
manacdrergan paycunata yanapa-
nanpag. # Siria y Cilicia provin-
ciacunacho cag marcacunaman
chayarmi Pabluwan Silas waugui-
panicunata shacyatsergan Tayta
Diosnintsi munashgannog shumag
cawapdcunanpag.
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Pabluta y Silasta
Timoteo yanagashgan

1 6 1 Tsaypita Derbe y Listra mar-
cacunaman Pabluwan Silas

chayapécorgan. Listra marcachomi
Timoteuwan reguinacorgan. Timo-
teupa taytan mana Israel runa cap-
tinpis mamanga Israel warmimi car-
gan. Tsaynogpis Timoteupa mamanga
Jesucristuta chasquicushgami car-
gan. 2Listra y Iconio marcacunacho
tag waugui-panicuna lapanpis parla-
padcorgan Timoteo ali m6zu cash-
ganta.

3Timoteupa taytan mana Israel
runa captinmi Israel runacuna mus-
yargan Timoteupa cuerpun mana
sefalashga cashganta. Tsaymi yana-
gananpag Pablo pushayta munar
Israel runacuna mana jamurpanan-
pag Timoteupa cuerpunta sefalatser-
gan. 4 Tsaypita quimsanna marcan
marcan aywapacorgan Jesucristupa
wilacuyninta wilacunanpag. Marcan
marcan chayaycurmi apostolcuna y
mayor wauguicuna apatsishgan car-
tata liyipashpan waugui-panicunata
shacyatsergan cartacho escribishgan-
nogla lapantapis cumplipdcunanpag.
5Tsaynog tantyatsiptinmi waugui-
panicuna pasaypa cushicdrergan.
Tsaymi waran waran runacuna
Jesusta chasquicdrergan.

Macedonia provinciapita
runa gayacamogta Pablo
suefiuynincho ricashgan
6 Tsaypitami Pablo yanagagnincu-
nawan Asia provinciaman aywayta
munargan Jesucristupa ali wilacuy-
ninta wilacunanpag. Tsaynog yar-
paptinpis Santu Espiritu manami
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tsaypa aywananta munargantsu.
Tsaynami Frigia y Galacia provincia-
cunacho cag marcacunaman chayay-
cushpan Jesucristupa wilacuyninta
wilacdrergan. 7 Misia provinciaman
chayaycurnami aywayta yarpargan
Bitinia provinciapa. Tsaychopis
Santu Espiritu manami munargantsu
tsaypa aywapdcunanta. 8 Tsauraga
Misia provinciapa pasarmi chayapa-
corgan Troas marcaman. ° Tsaycho-
nami suefiuynincho Pablo ricargan
Macedonia provinciapita juc runa
caynog nir gayacaycamogta: “Cay-
man shaycaldmuy nogacunata yana-
paméinayquipag, tayta.” °Pablo
tsaynog ricashganta wilapdcamap-
tinmi tantyapdcorgd™ tsay marcacu-
namanpis wilacuyninta chayatsina-
pag Tayta Dios munashganta. Tsaymi
jucla camaricédrergd Macedoniaman
aywapdcunapag.

Filipos marcacho
Jesucristupa wilacuyninta
Silaswan Pablo wilacdrishgan

1 Tsauraga Troas marcapita biiqui-
wan aywar chayapécorgd Samotracia
islaman. Tsaypita wara junagragmi
chayapécorga Nedpolis marcaman.

12 Tsaypitana Macedonia provincia-
man aywar chayapécorga Filipos
marcamanpis. Tsay marcaga cargan
Roma runacuna tashgan marcami.
Tsay marcachomi nogacuna juc ish-
cay junag goyarga.

13Tsaycho goyarmi yarpapacorgi
Tayta Diosnintsita manacarinanpag
Israel runacuna sdbado jamay junag
captin mayu cuchuncho juntacash-
ganta. Tsayman aywarmi taripacorgd
juntacashga caycag warmicunata.
Paycunatami Jesucristupa ali wila-

™16.10 Troaspitami cay libruta escribeg Lucaspis Pabluwan puriyta galaycorgan.
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cuyninta wilapargé. 1“ Tsay warmicu-
nawanmi caycargan Tayta Diosnin-
tsiman yéracog Lidia jutiyog warmi-
pis. Payga Tiatira marcapita carmi
moriado finu télacunata ranticog.
Jesucristo salvamagnintsi cashganta
Pablo wilapaptinmi Lidia shumag
tantyacur Jesucristuta chasquicor-
gan. Tsaynog chasquicunanpéga
Tayta Diosnintsimi payta tantyatser-
gan. !> Tsaypita Lidiapa castancuna-
pis Jesucristuta chasquicuptinmi
paycunata bautizapédcorga. Nircur-
nami nogacunata Lidia ruwacamar-
gan caynog nir: “Nogapis Jesucris-
tuta chasquicushgana caycaptéga
wayéman aywayculédshun, tayta,
tsaycho goydpdmaéanayquipag.” Tsay-
nog nipdcamaptinmi posddacarerga
paypa wayinchona.

Pabluta y Silasta
carcilman wichgashgan

16 Juc cutimi Diosta manacériné-
pag cagman aywaycashgéicho tincu-
pécorgd demoniupa munayninwan
adivinag jipashwan. Tsay jipash adi-
vinaptinmi patronnincuna atsca gue-
llayta génargan. 7 Tsay jipashmi
nogacunata gatiramargan caynog
nir: “jCay runacunaga munayniyog
Tayta Dios munashgannog cawagmi!
jPaycunami gamcunata tantyatsi-
shunquipag imanog salvacdrinayqui-
pag cashgantapis!”

18 Tsaynog waran waran biillata
rurar gatirpdmaptinmi Pablo rabia-
cushpan jipashcho caycag demoniuta
caynog nergan: “jJesucristupa jutin-
chomi gamta gargo cay jipashpita
yargunayquipag!” Tsaynog niptinmi
jinan hora tsay jipashpita demonio
yargorgan.

19 Tsauraga tsay jipashpa patronnin-
cuna guellayta mana gdnananpag cap-

HECHOS 16

tinna présu tsaripdcorgan Pabluta y
Silasta. Nircurna autoriddcunaman
apapacorgan plazacho lapan runacu-
napa naupancho juzgananpag. 2022 Au-
toriddcunaman apapacuptinmi atsca
runacunapis paycunata gatirpargan.
Chayaycatsirmi Pabluta tumpashpan
caynog nipédcorgan: “Cay Israel runa-
cunami marcantsicho yachaycétsin
Israel runacunapa costumbrincunata
rurananpag. Nogantsega Roma runa
cashpantsi manami tsay costumbricu-
nataga chasquipashwantsu. Tsaynog
yachatsiptinmi runacuna pasaypa
rabiashga carcaycan.”

Tsaynog niptinmi tsaycho caycag
runacunapis paycunapa contran
sharcapacorgan. Tsaymi autoridicu-
napis Pablupa y Silaspa janan cag
ropanta logtircatsir fiyupa wirutser-
gan. 22 Tsaynog wirurcatsirnami pay-
cunata carcilman wichgatsergan.
Nircurna présucuna cuidag runata
caynog nergan: “Mana gueshpinan-
pag paycunata seguro llavinqui.”

24 Tsaynog niptinmi wichgargan mads
ruri cag calapésuman. Nircurmi cha-
quincunata “cépo” nishgan racta
tablapa ishcay uchcuncunaman jater-
gan mana yargunanpag.

25 Tsaypita pulan pagasnog caycap-
tinmi Silaswan Pablo Tayta Diosnin-
tsita manacurir cantapacorgan. Tsay-
nog cantapacushgantami waquin cag
présucunapis mayargan. 2 Tsaynog
cantaycaptinmi elagpita fiyupa patsa
sicsicyar carcilta cuyutsergan. Tsay-
nogpis lapan puncucuna jucla quicha-
cicorgan y présucuna watarashgan
cadénacunapis pascacicorgan. ¥ Tsau-
raga présucunata cuidag runapis patsa
sicsicyaptin riccharcamunanpéga pun-
cucuna quichacashga caycargan.
Tsaymi présucuna gueshpicushganta
yarpar espadanta jorgurir quiquin
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wanutsicuyta munargan. 28 Tsaynog
wanutsicuyta munaptinmi Pablo fuer-
tipa caynog nergan: “jAma wanutsi-
cuytsu! jCaycho lapanémi carcayca!”

29 Tsaymi présucunata cuidag
runaga atsquicurcur carcilman corrila
yaycorgan. Pablo y Silas caycashgan-
man chayaycur sicsicyashpan naupan-
man gongurpacuycorgan. 3 Nircurna
carcilpita paycunata jorgurir taporgan
caynog nir: “;Imatatag ruraman salva-
cunapag, taytacuna?”

31 Tsaynog tapuptinmi Pablo y
Silas caynog nergan: “Sefior Jesucris-
tuta chasquicuy. Tsaynog chasqui-
curmi gam salvacunquipag. Gam
chasquicuptiquega wayiquicho tag-
cunapis chasquicushpan salvacéren-
gapagmi.””

32Nircurnami tsay runata y wayin-
cho caycagcunatapis tantyatsergan
Jesucristupa ali wilacuyninta. 33 Tsay-
mi présucunata cuidag runaga Pabluta
y Silasta jampergan runacuna wirur
danashganta. Nircurnami Jesucristuta
chasquicushpan paypis y wayincho
tagcunapis jucla bautizacérergan.

34 Tsaypita wayinman pushaycur mi-
cuyta garargan. Jesucristuta chasqui-
cur Tayta Diosnintsiman yaracush-
panmi wayincho tagcunawan pasaypa
cushicérergan.

35 Wara tutanami autoriddcuna
wardiacunata cachargan présucuna
cuidag runaman, Pabluta y Silasta
cacharinanpag. 3¢ Tsauraga présucu-
nata cuidag runa Pabluta wilargan:
“Autoriddcuna wilacatsimushga gam-
cunata cacharindpagmi. Cananga
aywacédrinquinashi.”

37 Tsaymi wardiacunata Pablo cay-
nog nergan: “Roma runa caycaptépis
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lapanpa naupancho mana tapupa-
maylapa nogacunata wirutsimashga.
Tsaynog mana tapupdmaylapami cay
carcilman wichgatsipdcamashga.
¢Tsaynog wirurcatsimarcu carcilpita
pacaylapa jorgatsimayta munarcay-
can? jQuiquincunarag shapacamu-
tsun caypita jorgapacaminanpag!”

38,39 Tsaynog niptinmi wardiacuna
autoriddcunaman cutiycushpan wila-
pécorgan Silaswan Pablo Roma runa
cashganta. Tsayta musyaycurmi
autoriddcuna mantsarishpan aywa-
pécorgan Pablo y Silas wichgaray-
cashgan cagman. Chayaycurnami
nergan: “Roma runa cashgayquita
mana musyarmi castigatsishca, tayta.
Tsaynog castigatsishgédpita perdonay-
caldmay.”

Nircurnami carcilpita jorgurir pay-
cunata autoriddcuna ruwacorgan
tsay marcapita aywacunanpag.

40 Tsaypitanami Silaswan Pablo
aywargan Lidiapa wayinman. Tsay-
chomi waugui-panicunata shacya-
tsergan Tayta Diosman imaypis yara-
cunanpag. Nircurnami Filipos marca-
pita aywacédrergan.

Tesalénica marcacho
Pablupa contran sharcapdcushgan

1 7 1 Tsaypita Anfipolis y Apolonia
marcacunapa pasar Pablo y

Silas Tesalénica marcaman chayargan.
TsaychOmi sinagoga cargan. 2 Tsaymi
sinagogaman imaypis aywashgannog
Pablo tsay sinagogamanpis aywargan.
Tsaychomi quimsa sdbado yachatser-
gan caynog nir: 3 “Palabranchoga
Tayta Diosnintsi nimantsi salvamag-
nintsi wanunanpag cashganta y nircur
cawarimunanpag cashgantami. Tsay

"16.31 Tsay witsanga Jesucristuta papénin chasquicuptin warminpis tsurincunapis lapanmi

chasquicéreg.
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escribirashgannoglami wanushganpita
Jesusga cawarimushga. Tsaynogpami
musyantsi salvamagnintsi Cristo cash-
ganta. Tsaycunatami noga wilacur
puriyca.”

4Tsaynog yachatsiptinmi waquin
Israel runacuna, waquin mana Israel
runacuna y waquin rica warmicunapis
Jesucristuta chasquicérergan. 5Israel
runacunapa autoriddnincunami itsanga
fiyu runacunata shuntaycur shimita
gorgan Pablupa y Silaspa contran
sharcapédcunanpag. Tsay fiyu runacu-
nanami atsca runacunata shuntarcur
Jasunpa wayinman rabiashga aywar-
gan Pabluta y Silasta présu tsaripacu-
nanpag.

6 Tsaycho mana tariycurna Jasunta
y waquin wauguicunatana autorida-
cunaman garachaypa apapécorgan
caynog nishpan: “jPablo y paywan
pureg runacunami may-tsaychopis
lutanta yachayciétsin! jCananga
nogantsimanna shapicamushga
lutanta yachatsiménantsipag! 7 jJa-
sunmi tsay runacunata wayinman
posddatsishga! jTsay runacunaga
nipdcun Romacho mandamagnintsi
emperadorpitapis Jesus jutiyog runa
mds munayniyog rey cashgantami!
iTsaynog nishpanmi leynintsicuna-
taga mana cdsucarinnatsu!”

8 Tsaynog nipacuptinmi tsaycho cag
runacuna y autoridicunapis fiyupa
rabjacédrergan. ° Tsaynog rabiacuptin-
pis Jasunwan waquin cag wauguicuna
guellayta garantia churaycur yargapa-
corgan.

Berea marcacho Jesucristupa
wilacuyninta Pablo y Silas
wilacushgan

10Tsauraga tsay tsacaymi Pabluta y
Silasta waugui-panicuna cachapécor-
gan Berea marcaman. Bereaman cha-

HECHOS 17

yaycurmi sdbado jamay junag aywa-
pacorgan sinagogaman. ' Berea marca
runacunaga manami Tesal6nica mar-
cacho runacunanogtsu cargan, sinoga
Jesucristupa wilacuyninta cushish-
gami chasquicérergan. Tsaynog carmi
waran waran Pablo yachatsishgancu-
nata Tayta Diosnintsipa palabranman
tincutsergan rasun cagta yachatsish-
ganta musyapacunanpag. 2 Tsay mar-
cachoga Jesucristuta atscagmi chas-
quicérergan, Israel runacuna y mana
Israel runacunapis. Tsaynogmi chas-
quicdrergan mana Israel rica warmicu-
napis.

13Berea marcachona Pablo yachay-
citsishganta mayarmi Tesalénica
marcacho contran cag runacuna
Bereaman aywapdacorgan tsaychopis
Pablupa contran sharcapdcunanpag.
14 Tsaymi waugui-panicuna Pabluta
gueshpitsergan lamar cuchunman juc
ladupa aywacunanpag. Silaswan
Timoteunami Bereacho quédacorgan.
15 Lamarpa cuchunman chayaycurmi
yanagagnincuna Pabluta pushapécor-
gan Atenas marcaman. Tsaypitana
Bereaman cutipdcorgan Silasta y
Timoteuta Pablo cagman jucla cacha-
nanpag.

Atenas marcacho Jesucristupa
wilacuyninta Pablo wilacushgan

1617 Atenas marcacho Silasta y
Timoteuta shuyashganyagmi sinago-
gaman Pablo aywargan. Tsaychomi
Israel runacunata y mana Israel runa-
cunatapis tantyatsergan Jesucristo pi-
maytapis chasquicogcunataga salva-
nanpag cashganta.

Tsaynogpis Atenas marca cillicu-
napa puriycashgancho Pablo ricar-
gan atsca idulucuna caycagta. Tsayta
ricarmi Pablo fiyupa laquicorgan.
Tsaymi pldzacho caycag runacunata
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tantyatsergan Jesucristuta chasqui-
cur Tayta Dioslatana adorananpag.

18 Plazachomi Epicirio nishgan y
Estoico nishgan yachag runacuna
imaypis juntacag. Tsaymi paycunata-
pis Pablo tantyatsergan Jesucristupa
ali wilacuyninta. Tsaynogpis wila-
pargan wanushcuna cawarimunan-
pag cashganta. Tsaycunapita tantya-
tsiptinmi waquin runacuna caynog
nergan: “Cayga yachag-tucushpan
¢imatarag rimacunpis?” Y waquincu-
nana caynog nergan: “Cayga mana
reguishgantsi dioscuna imapitachari
parlapaycamantsi.”

19.20 Tsauraga Pabluta pushargan
yachag runacuna juntacashgan Areé-
pago nishganman. Tsaychomi wila-
nacunanpag mayor runacuna imay-
pis juntacag. Tsay runacunami
Pabluta nipidcorgan: “Gam yachayca-
tsinqui imaypis mana mayashgétami.
Tsay yachatsishgayquita nogacuna
shumag musyaytami munapéco.”

21 (Atenas runacunaga y tsaycho
tag jdpa runacunapis mushog yacha-
tsicuy captenga shumag mayaytami
munapacog. Nircurmi waran waran
tsay mayashgancunalapita parlapa-
cog.)

2Tsaymi yachatsishganta mayayta
munapécuptin Pablo caynog nergan:
“jAtenas runacuna! Atsca dioscunata
adorapicunayquipag capillancunata
rurapdcushgayquitami ricashca.

23 Capillacunata ricapacur puriycash-
gidchomi ricashcé juc capillacho cay-
nog nir escribiraycagta: ‘Cay capi-
llaga mana musyashgantsi dios-
pagmi.” Cananga mana musyaycarpis
tsay adorashgayqui Dios pi cashgan-
tapis gamcunata tantyatsishayqui.

24 “Paymi cay patsata y lapan
imaycatapis camashga. Jana patsata-
pis y cay patsatapis munaynincho
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tsarararmi runa rurashgan capillacho
mana tantsu. 2° Paymi cawanantsipag
jamaytapis gomantsi. Tsaynoglami
cawanantsipag nistashgantsicunata-
pis camaripamantsi. Manami nogan-
tsitsu payta imatapis camaripantsi,
sindga paymi nogantsita lapantapis
camaripamantsi.

26 “Juc runalata camashganpitami
atscaman mirashcantsi. Paymi desti-
namashcantsi maycho tdnantsipag y
imay wanunantsipagpis. 27-2¢ Canan-
pis pay mana yanapamaptintsega
manami cawashwantsu. Tsaynog
captinmi mana sasatsu caycan Dios
cashganta tantyacunantsipag. Marca
mayiquipis shumag yarpachacurir
caynog nirmi unay escribergan:
‘Lapantsitapis Tayta Diosnintsimi
camamashcantsi.’

29 “T'saynog caycaptenga ama yar-
pashuntsu drupita, guellaypita, o
rumipita rurashgan idulucunanog
Tayta Dios cashganta. 30 idulunog
cashganta runacuna yarpaptinpis
naupataga manami castigargantsu.
Cananmi itsanga lapan runacunata
niycan idulucunata manana adoray-
pana pay munashgannogna cawa-
nanpag. 3! Pay munashgannog mana
cawagcunata juc junag juzganan-
pagmi juc runata churashga. Tsay
runa pi cashgantapis musyanantsi-
pagmi wanushganpita cawaritsi-
mushga.”

32Wanushganpita cawarimush-
ganta Pablo niptinmi waquin runa-
cuna burlacur asipargan. Waquin
runacunanami caynog nipacorgan:
“Yapaypis cutiycaldmunqui, tayta,
mastapis tantyatsipicaménayqui-
pag.”

33 Tsaypitanami tsay mayor runa-
cuna juntacashganpita Pablo aywa-
corgan. 3 Tsaynog captinpis juc ish-
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cay runacunalami Pablo wilapash-
gancunata chasquicorgan. Paycuna-
chomi Areopagucho juntacag auto-
ridd Dionisio jutiyog runapis cargan.
Nircur Ddmaris jutiyog warmi y mas
waquin cagcunapis Pablo wilacush-
ganta chasquicorgan.

Corinto marcacho Jesucristupa ali
wilacuyninta Pablo wilacushgan

1 8 ! Atenas marcapita aywa-
curmi Corinto marcamanna

Pablo chayargan. 2 Tsaychomi Aquila
jutiyog Israel runawan reguinacor-
gan. Aquilaga Ponto nishgan provin-
ciacho yureg runami cargan. Payga
Romacho tashganpitami warmin
Priscilawan tsayrag Corinto marca-
man chayargan. Tsayman aywacarer-
gan lapan Israel runacunata Roma-
pita emperador Claudio gargushga
captinmi. 3 Priscilawan Aquilami tol-
déra rurayta yachapécorgan. Pablu-
pis toldéra rurayta yacharmi paycu-
nawan targan toldérata rurashpan.

-
S ~.;<;t?

4Cada sabado jamay junagmi sina-
gogaman Pablo aywargan. Tsaychomi
Israel runacunata y mana Israel runa-
cunatapis yachatsergan Jesucristuta

HECHOS 17, 18

Tayta Diosnintsi salvaménantsipag
cachamushganta. > Macedonia provin-
ciapita Silaswan Timoteo chayaptin-
nami Pabloga aruyninta cachaycur
waran waran Jesucristupa wilacuy-
ninta wilacorgan. Wilacurmi Israel
mayincunata tantyatsergan runacu-
nata salvananpag Jesucristo shamush-
ganta. 6 Tsauraga Israel runacuna
Pablupa contran sharcapdcushpan
payta tucuyta ashlergan. Tsaymi
ropanta tapshirishpan Pablo caynog
nergan: “Jesucristuta mana chasqui-
cushpayquimi quiquiquicuna jutsayog
caycanqui Tayta Diosnintsi infiernu-
man gaycushunayquipag. Jesucristupa
wilacuyninta wilapashgéchonaga
manami jutsayognatsu cd. Gamcuna
chasquicuyta mana munapécupti-
quimi mana Israel runacunamanna
aywashag Jesucristupa wilacuyninta
wilapédnidpag.”

7 Tsauraga tsay sinagogacho yacha-
tsinanpa trucanga Pablo aywargan
Ticio Justupa wayinman tsaychona
yachatsinanpag. Justoga mana Israel
runa caycarpis Tayta Diosnintsi
munashgannog cawag runami car-
gan. Paypa wayenga cargan sinago-
gapa naupalanchomi. 8 Tsaycho
yachatsiptinmi sinagogapa mandag-
nin Crispo jutiyog runa wayincho
tagcunawan Jesucristuta chasquicé-
rergan. Jesucristuta Crispo chasqui-
cushganta mayaycurmi Corinto mar-
cacho waquin runacunapis Jesucris-
tuta chasquicur bautizacérergan.

9 Juc tsacaymi Pabluta yuriparcur
Jesucristo caynog nergan: “Mana
mantsacuypa pitapis wilacuynéta
wilapay. 1 Mana cachaypami gamta
yanapaycé cay marcacho imapis
mana pasashunayquipag. Nogata
chasquicaménanpéga atsca runacu-
nami caycan cay marcacho.”
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1 Tsaynog niptinmi Corinto marca-
cho Pablo targan juc wata sogta quilla,
Jesucristupa ali wilacuyninta yacha-
tsishpan.

12Galién jutiyog runa Acaya® pro-
vinciapa mandagnin canan witsanmi
Pabluta tsarircur Israel runacuna apa-
pacorgan Galionpa despadchunman.

13 TsaychOmi paycuna nipacorgan:
“Cay runaga Romacho mandamagnin-
tsi emperador mana munashgan reli-
giontami yachaycétsin. Tsaymi payta
gamman apamushci lutanta yacha-
tsishganpita castiganayquipag.”

14 Tsauraga Pablo rimananpag cay-
captin Israel runacunata Galién cay-
nog nergan: “Cay runa leynintsicuna
nishganta rasunpa mana cdsuptenga
nimashgayquicunata chasquémanmi.
15 Costumbrilayquicunapita rimana-
cuptiquega manami imatapis mus-
yayta mundtsu. Tsay rimanacushgay-
quitaga quiquiquicuna arreglapa-
cuy.”

16 Tsaynog nirmi paycunata despé-
chunpita gargorgan. 17 Paycunawan-
mi caycargan sinagogapa mandagnin
Séstenes. Israel runacunata gargup-
tinmi despdcho puncucho mana
Israel cag runacuna chiquishpan Sés-
tenesta magapécorgan. Despéacho
puncucho magapéacuptinpis Galionga
manami washargantsu.

Antioquia marcaman Pablo cutishgan

18 Tsaypita atsca quillaragmi Pablo
targan Corinto marcacho. Nircur-
nami waugui-panicunapita despidi-
cur Cencrea marcaman aywargan.
Tsaychonami agtsanta rutucorgan
Tayta Diosnintsita promitishganta
cumplinanpag. P Tsaypitanami Prisci-
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lawan y Aquilawan Siria provincia-
man biiquiwan aywapécorgan.

19Efeso marcaman chayaycurmi
sinagogaman aywargan Jesucristo sal-
vamagnintsi cashganta wilacunanpag.
Tsaypitanami Priscilata y Aquilata
cachaycur Efesupita Pablo aywacorgan.
20Tsaynog aywacuycaptinmi tsay sina-
gogacho juntacag runacuna Pabluta
ruwacarergan paycunata goyapanan-
pag. 2 Tsaynog ruwacuptinpis Pablo
despidicorgan caynog nir: “[Cananga
Pascua aniversariupagmi Jerusalenman
imaycanogpis chayayta munayca.]
Tayta Dios munaptenga yapaymi cuti-
mushag.” Tsaynog nishpanmi biiqui-
wan Efesupita Pablo aywacorgan.

22 Cesarea marcaman chayarna
Jerusalenman aywargan tsaycho cag
waugui-panicunata watucunanpag.
Tsaypitana aywargan Antioquia mar-
caman tsaycho tédnanpag. 23 Tsaycho
tarcurnami Galacia y Frigia provin-
ciacunapa yapay aywargan marcan
marcan, waugui-panicunata Jesucris-
tupa wilacuyninta yachatsishpan.

Efeso marcacho Apolos wilacushgan

24,25 Tsay witsanmi Efeso marcaman
chayargan Apolos jutiyog Israel runa.
Payga cargan Alejandria marcapitami.
Tayta Diosnintsipa palabranta ali
yacharmi churaypa churar runacunata
shumag yachatseg. Tsaynog captinpis
Jesucristupita Juan Bautista wilacush-
galantami payga musyargan. 2¢ Sinago-
gachomi Jesucristupita Apolos pitapis
mana mantsacuypa wilacorgan. Juan
Bautista yachatsishgancunalata Apo-
los yachatsiptinmi Priscilawan Aquila
wayinman pushaycur Jesucristupita
masta tantyatsergan.

©18.12 Acaya provinciachomi Corinto marca cargan. ?18.18 Tsaypita masta musyanayqui-

pag liyinqui Ndmeros 6.1-21.
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27 Tsaypita Acaya provinciaman
Apolos aywayta yarpaptin waugui-
panicuna shacyétsergan tsaypa aywa-
nanpag. Tsaymi cartatapis apatsergan
Acayacho cag waugui-panicuna Apo-
los chayaptin ali chasquicédrinanpag.
Tsayman chayaycurna waugui-panicu-
nata shumag tantyatsergan Jesucris-
tupa ali wilacuyninta. 28 Tsaynogpis
Israel runacunata tantyatsergan Tayta
Diosnintsipa palabrancho Jesuspita
escribiraycashgancunata. Tsaynog-
pami tantyatsergan Jesusga salvamag-
nintsi Cristo cashganta.

Efeso marcacho Jesucristupa ali
wilacuyninta Pablo wilacushgan

1 9 L2 Corintucho Apolos caycap-
tinmi Antioquiapita Pablo
chaquilapa aywargan Efesuman.
Chayaycurmi tarergan Juan Bautista
yachatsishganta chasquicogcunata.
Paycunatanami caynog taporgan:
“¢;Gamcunaga Santu Espirituta chas-
quicérishcanquicu?”

Tsaynog tapuptinmi paycuna ner-
gan: “Manami imaypis mayapécush-
catsu Santu Espiritu cashgantaga.”

3Tsaymi Pablo yapay taporgan:
“Tsauraga ¢pipa yachatsicuynintatag
wilapéshushcanqui bautizacérinay-
quipag?”

Tsaynog niptinmi nipdcorgan:
“Juan Bautistapa yachatsicuynintami
wilapdmashga bautizacérindpag.”

4Tsauraga Pablo nergan: “Juan
Bautistaga runacunata bautizargan
jutsancunata cacharir Dios munash-
gannog cawananpagmi. Nircurmi
paycunata yachatsergan Jesucristo
shamuptin payman yaracédrinanpag.”

5Pablo tsaynog niptinmi tsay wau-
guicuna Jesucristupa jutincho bauti-
zacdrergan. 6 Nircurnami paycunapa
umanta yataycur Tayta Diosnintsita

HECHOS 18, 19

Pablo manacorgan. Tsay hérami
Santu Espirituta lapanpis chasquica-
rergan. Tsaymi juc ididmacunapa
parlashpan Tayta Diosnintsi tantya-
tsishgancunata parlapécorgan. 7 Tsay
wauguicuna chunca ishcaynogmi
(12) capécorgan.

8 Efesucho tarmi quimsa quilla
Pablo aywargan sinagogaman. Tsay-
chomi runacunata shumag tantya-
tsergan Jesucristupa ali wilacuy-
ninta. %10 Tsaynog yachatsiptinpis
waquin runacunaga manami chas-
quicuyta munapdcorgantsu. Chasqui-
cuyta mana munarmi paycunaga
runacunata shimita gorgan Pablo
yachatsishganta mana chasquicari-
nanpag. Tsaynog captinmi waugui-
panicunawan Tiranno jutiyog runapa
escuélanman Pablo aywargan. Tsay-
chonami ishcay wata waran waran
yachatsergan. Tsaynogpami Asia pro-
vinciacho tagcuna, Israel runa carpis
y mana Israel runa carpis, mayapé-
corgan Jesucristupa wilacuyninta.

1 Tsaychomi Tayta Dios yanapap-
tin milagrucunatapis Pablo rurargan.
12Tsaymi runacuna pafiuélunta o ima
ropantapis Pabluta toparcatsir guesh-
yagcunaman apapéacorgan. Tsayta
yataycurnami tsay gueshyagcuna ali-
yargan. Tsaynoglami demoniucuna-
pis runacunapita yargorgan.

13 Jesuspa jutincho demoniucu-
nata runacunapita gargushganta
musyarmi waquin Israel runacuna-
pis Jesuspa jutincho demoniucunata
garguyta munargan. Tsaymi caynog
nipdcorgan: “Pablo wilacushgan
Jesuspa jutinchomi cay nacatsish-
gayqui runapita gamta gargo.”

14 Tsaynog rurapacorgan Esceva
jutiyog runapa ganchis tsurincu-
nami. Escevaga cargan mandag ciira-
mi. !5Paycuna juc cuticho tsaynog
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garguyta camaptinmi demonio cay-
nog nergan: “Noga reguémi Jesusta.
Tsaynogmi Pablo pi cashgantapis
musyad. Gamcunaga ¢;pitag canqui
nogata gargaménayquipaga?”

16 Tsaynog nirmi tsay demonio
nacatsishgan runa locutashpan Esce-
vapa tsurincunata pasaypa magar
ropancunatapis rachir ushargan.
Tsaymi pasaypa yawarlana garapa-
chula tsay wayipita gueshpir aywa-
cdrergan. 17 Tsaynog rurashgancu-
nata mayar Efesucho Israel runacuna
y mana Israel runacunapis fiyupa
mantsacorgan. Tsay pasashganta
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mayarmi may-tsaychopis runacuna
musyapacorgan Jesucristo munayni-
yog cashganta.

18 Tsaynogpis waquin runacuna
Jesucristuta chasquicushpan jutsa
rurashgancunata wilacorgan caynog
nir: “Jesucristuta chasquicushgana
carmi cananga tsay jutsa ruraycunata
cacharishcéna.” 1° Tsaynoglami briiju
ruracunan libruncunatapis atscata
apapdcamorgan lapanpa naupancho
rupatsipdcunanpag. Tsay librucuna
ayca cuestashgantapis cuentata jor-
guptin chayargan pitsga chunca
waranga (50,000) jornalpa chanin-
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man. 2° Tsaynogpami Jesucristupa
wilacuynin may-tsaymanpis chayap-
tin runacuna tantyargan lapanpagpis
Jesucristo munayniyog cashganta.

21 Tsaypitanami Pablo yarpargan
Jerusalenpa aywananpéga Macedo-
niacho cag waugui-panicunata y
Acayacho cag waugui-panicunata
watucuytarag. Tsaynogpis yarpargan
Jerusalenpitaga Romapana aywanan-
pag cashganta. 22 Tsaynog yarparmi
Macedonia provinciaman naupanan-
pag cachargan Timoteuta y Erastuta.
Pablumi itsanga Asia provinciacho
quédacorganrag.

Efeso marcacho Pablupa contran
runacuna sharcushgan

2 Tsay witsanmi Efesucho waquin
runacuna fiyupa rabiacérergan Jesu-
cristuta chasquicunanpag Pablo wila-
cuptin. 2* Tsaychomi Artemisa ? nish-
gan idulupa tacsha capillanta runa-
cuna rantipdcog wayincho tsararénan-
pag. Tsay capillacunatami Demetrio
jutiyog runa guellaypita rurag. Tsay
capillacunata ranticurmi Demetrioga
capilla rurag mayincunawan atsca
guellayta gdnapécog. 2° Tsauraga arog
mayincunata shuntaycurmi Demetrio
caynog nergan: “Gamcuna musyapa-
cunquimi cay capillacunata rurar ali
gdnashgantsita. 26 Gamcuna ricash-
gayquinogpis y mayashgayquinogpis
Pablo yachaycétsin: ‘Runa rurashgan
idulucunaga manami rasunpa Dios-
tsu’ nishpan. Tsaynog yachatsir criyi-
tsishga atsca runacunatami. Manami
cay Efeso marcalachotsu tsaynog
yachatsishga, sindga intéru Asia pro-
vinciachopis tsaynoglami yacha-
tsishga. 2 Runacunata tsaynog criyi-
tsiptin capilla rurashgantsita mana-

HECHOS 19

nami rantimidshunpagnatsu. Tsay-
nogmi Artemisa diosnintsipa templun-
tapis manacagman churapéconga.
Tsaynog captenga Artemisatapis runa-
cuna mananami adoranganatsu. Pay-
taga may-tsaychopis runacuna adora-
pacunmi.”

28 Demetrio tsaynog niptinmi arog
mayincuna fiyupa rabiacur caynog
nipédcorgan: “jArtemisa diosnintsi
respitashga catsun!”

29 Artemisata manacagman Pablo
churashganta nir puripacuptinmi
tsay marcacho runacunapis rabiacé-
rergan. Tsaymi fiyupa biillata rurash-
pan Gayuta y Aristarcuta présu tsa-
rircur apapédcorgan runacuna junta-
cdnan pampaman. (Gayuwan Aristar-
coga Macedoniapitami shamorgan
Pabluta yanapashpan.) 30 Tsauraga
runacunawan parlananpag Pablo
tsayman aywayta munargan. Ayway-
ta munaptinpis waugui-panicuna
payta michargan mana aywananpag.
31Waquin autoriddcunapis, Pablu-
wan reguinacurmi, wilacatsergan
runacuna juntacashganman mana
aywananpag.

32Runacuna juntacashganchomi
waquin cag jucnog parlargan y
waquin cagna jucnog parlargan.
Tsaynog biillata rurar gaparaptinmi
runacuna mana musyapécorgantsu
imapag tsayman juntacashgantapis.
33 Paycunatapis jitapdnanpag cash-
ganta yarparmi Israel runacuna Ale-
jandro jutiyog runata yaycatsipacor-
gan paycunapa favornin parlamu-
nanpag. Tsaymi runacunapa naupan-
man Alejandro yaycuycur maquin-
wan séfiargan upilacérinanpag. 34 Ale-
jandroga Israel runa cashganta mus-
yashpanmi tsay runacuna masrag

919.24 Latin idiémachoga Artemisata nipicun Diana.
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ishcay horanog rabiashpan caynog
nipacorgan: “jDiosnintsi Artemisa
respitashga catsun!”

35 Tsaynog nipdcuptinmi mds man-
dag autoridé sénata rurargan runa-
cuna upélacunanpag. Upélacariptinmi
caynog nergan: “jEfeso runacuna!
May-tsaychopis runacuna musyanmi
Artemisapa templun cay marcacho
caycashganta. Tsaynogpis musyapa-
cunmi jana patsapita tunimushgan
Artemisa-nirag rumitapis tsararash-
gantsita. 3¢ Tsaytaga manami pipis
fiégayta puédintsu. Imanir gaparash-
gayquitapis mana musyaycarga upéla-
cériy. ¥ Gamcuna pushamushgayqui
runacuna manami imatapis lutantaga
rurashgatsu. Ni diosnintsi Artemisata-
pis manami manacagman churashga-
tsu. 38 Tsaynog caycaptenga Demetrio
y arog mayincuna cay runacunata que-
jayta munarga autoriddcunaman que-
jatsun tsayta arreglananpag. 3° Tsaypi-
ta maspis quejanayquipag captenga
lapan autoriddcunata shuntaycur
tsaycunapita parlacushun. 4 Caynog
biillata rurar puripacuptiquega Roma
autoriddcuna: ‘¢Imanirtag juntacar
biillata rurapdcushcanqui?’ nir tapu-
maptintsega manami imaniytapis
camapacushunpagtsu.” 4 Tsaynog
nircurmi lapan runacunata nergan
wayinpana cuticarinanpag.

Macedonia y Acaya
provinciacunaman Pablo aywashgan

2 O 1 Biilla chawarcuptinnami
waugui-panicunata Pablo

gayaycatsir shacyitsergan Tayta Dios-
nintsi munashgannog imaypis cawa-
pacunanpag. Tsaypitanami aywacor-
gan Macedonia provinciapana. 2Mace-
donia provinciachéna marcan marcan
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purergan Jesucristuta chasquicogcu-
nata shumag tantyatsir. Tsaypitana
pasargan Acaya provinciaman. 3 Tsay-
chomi targan quimsa quilla. Tsaypita
Siria provinciaman biiquiwan cuticu-
nanpag caycar mayargan Acayacho
tag Israel runacuna payta wanutsinan-
pag wilanacérishganta. Tsaymi biiqui-
wan aywananpa trucanga Macedonia
provinciapa pasar chaquilapana
aywargan. 4 Paywanmi aywargan
Pirrupa tsurin Sépater, Aristarco,
Segundo, Gayo, Timoteo, Tiquico y
Tréfimupis. Pirrupa tsurin Sépaterga
Berea marcapitami cargan. Aristarcu-
wan Segundoga Tesalénica marcapi-
tami cargan. Gayoga Derbe marcapi-
tami cargan. Tiquico y Tréfimunami
Asia provinciapita cargan. >Paycuna
naupacur nogacunata” shuydmargan
Troas marcacho. ¢ Levadiiraynag Tan-
tata Micunan aniversario pasariptinmi
Filipos marcapita nogacuna biiquiwan
aywapacorga Troas marcaman. Tsay-
pita pitsga junagta Troas marcacho
naupagcunata taripapacorga. Tsay-
chomi quédacérergd ganchis junag.

Euticuta Pablo cawaritsishgan

7Troaschonami Jesucristuta chas-
quicog mayécunawan domingo junag
juntacargé Tayta Diosta alabapacuné-
pag y Santa Cénata upupacunapagpis.
Wara tuta Pablo aywacunanpagna
carmi juc wayipa quimsa cag pisuncho
yachatsergan pulan pagasyag. 8 Tsay-
chomi atsca mechérucunata ratatser-
gan atsicydnanpag. ° Tsay juntacashga
cuartupa ventdnanchomi juc moézu
Eutico jutiyog jamaraycargan. Pablo
yachaycétsiptinmi tsay mozu punuca-
cushpan venténapita tunicorgan pam-
paman. Tsaypita wanushgatana jogar-

"20.5 Cay libruta escribeg Lucaspis Pabluwanmi purergan.
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cérergan. 19 Tsauraga Pablo urarpur
tsay wanushga mozuta macalacurcor-
gan. Nircur waugui-panicunata cay-
nog nergan: “Ama mantsacariytsu.
Cawarimushganami.”

1 Nircur Pablo yapay witsargan
yachaycétsishgan cagman Santa
Cénata upupidcunipag. Tsaycho
hasta patsa warashganyag yacharca-
tsir aywacorgan. 2 Tsay mozutanami
cawaycagtana wayinman pushapa-
corgan. Mozu cawarimushganpitami
lapanpis cushicérergan.

Troaspita Miletuman Pablo aywashgan

13Troas marcapita Asonyag Pablo
chaquilapami aywargan. Nogacuna-
nami bliquiwan naupacérergé, Ason-
chona Pabluta shuntanédpag. 14 Ason-
cho shuntacarnami lapané aywaca-
rergd biiquiwan Mitilene marcaman.
1s Mitilenipitanami wara junag cha-
yapacorga Quio nishgan islapa tsim-
panman. Tsaypita wara junagna cha-
yapacorgd Samos nishgan islaman.
Tsaypita [Trogilio marcacho punur-
cur] juc junagtarag chayapécorgé
Mileto nishgan marcaman. ' Pente-
costés nishgan fiestapag Jerusalen-
man imaycanogpapis Pablo chayayta
munaptinmi Efesuman mana chayay-
lapana aywapécorga.

Mayor wauguicunata
Pablo tantyatsishgan

17 Mileto marcachonami Pablo
gayatsimorgan Efesucho tag mayor
wauguicunata paycunawan parlanan-
pag. '8 Chdmuptinmi caynog nergan:
“Gamcunaga musyanquimi cay Asia
provinciaman chdmushga junagpita-
patsa imanog cashgétapis. 1 Israel
runacuna chiquimaptinpis nacashpa
wagarpis Tayta Diosnintsi munashgan-
tami imaypis rurashca. 2 Jesucristupa

HECHOS 20

ali wilacuyninta lapantami gamcunata
yachatsishcé céllicunachopis y wayi-
quicunachopis. 2! Israel runacunata y
mana Israel runacunatapis wilapashca
jutsancunata cacharir Sefiornintsi
Jesucristuta chasquicdrinanpagmi.
22Santu Espiritu nimaptinmi cananga
Jerusalenman aywayca. Itsanga tsay-
man chayapté ima pasaménanpag cag-
tapis manami musydtsu. 22 May marca-
cunachopis runacuna carcilman wich-
gamé#nanpag y nacatsiménanpag cash-
gantami itsanga Santu Espiritu musya-
tsimashga. 24 Tsayta musyarpis
manami laquic6tsu. Nogaga wanuni-
yagmi cumplishag wilacuyninta wila-
cundpag Jesucristo churamashganta.
Tsaymi pi-maytapis wilapéashag Jesu-
cristo salvamagnintsi cashganta.

25-27 “Cananpitaga manami may-
gayquipis ricamanquipagnatsu.
Jesucristupa wilacuyninta lapan-
tami wilapashca. Wilapashgépita-
naga manami jutsayogtsu cd runa-
cuna mana chasquicuptinpis. 28 Ama
gongapéacuytsu salvaménantsipag
Jesucristo cruzcho wanur yawar-
ninta jichashganta. Nogantsi-raycu
wanushga caycaptenga cuiddadu
jutsa rurayman tuninquiman. Tsay-
nogpis mayor waugui canayquipag
Santu Espiritu churaycédshuptiquega
waugui-panicunata shumag ricapa-
cuy mitsicog runa uyshancunata ali
ricashgannog.

29“Noga musyami aywacuptéga
lutan yachatsicogcuna fiyu atognogpis
shamunanpag cashganta. Paycunaga
waugui-panicunata pantacatsirmi
lutancunata yachatsenga. 3° Manami
paycunalatsu lutanta yachatsenga,
sindga gamcunapitapis waquincuna
sharcongami lutanta yachatsicog.
Manami Jesucristo munashgannog
cawananta munartsu yachatsenga,
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sindga quiquincunata cidsucunanta
munarmi. 3! Tsaynog mana canayqui-
pag shumag tantyacériy. Yarpapéacuy
quimsa wata tsacaypapis junagpapis
avécis hasta wagapaypapis lapayquita
shumag yachatsishgéta.
32“Wauguicuna, Tayta Diosnintsi
munashgannog cawanayquipagmi
imaypis payta manacuycad. Ama gon-
gaytsu cuyamagnintsi Jesucristupa
wilacuyninta yachatsishgdcunata.
Tsay wilacuyninta césucorga Tayta
Diosnintsi munashgannogmi cawan-
quipag. Tsaynogpami gloriaman cha-
yar lapan yidracogcunawan juntu
herenciata chasquipacunquipag.
33 Gamcuna cagcho caycar manami
pitapis jagayapashcitsu ni guellay-
ninpag, ni érunpag, ni ropanpagpis.
34 Musyapécushgayquinogpis qui-
quémi arorga nistashgidcunapéaga.
Tsaynog arurmi yanapargi nogawan
puregcunatapis. 3% Gamcunapis tsay-
nog rurar waquin cagcunata yanapa-
nayquipagmi imaypis yachatsishca.
Tsaynog yanapanacur cawanantsi-
pagmi Jesucristupis caynog nir yacha-
tsergan: ‘Pipis yanapashunayquita
shuydcunayquipa trucanga runa
mayiquita yanapanayquitami Tayta
Diosnintsi munan.’”

36 Tsaynog yéatsircurmi Pablo gon-
gurpacuycur paycunawan Tayta Dios-
nintsita manacorgan. -3¢ “Cananga
manami mds ricapdcamanquipagna-
tsu” nishganpitami lapanpis laquishga
wagar Pabluta macalapacorgan. Nir-
curnami biiqui caycashgan cagman
aywapdcorgan payta despachananpag.

Jerusalenman Pablo aywashgan
2 1 1 Tsaycho ydracog mayécuna-
pita despidicurir biiquiwan

aywapécorga Cos nishgan islayag.
Wara junagnami aywapéacorgd Rodas
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nishgan islayag y tsaypitana chaya-
pacorgé Patara nishgan marcayag.
23Pataracho taripéacorgd Feniciaman
aywag biiquita. Tsaymi tsay biiqui-
wanna aywar Chipre isla naupanpa
pasapidcorgé. Tsaynogpami chayapa-
corgéd Tiro marcaman, tsaycho tsay
biiqui cargancunata cacharinanpag
captin. 4 Tsaycho waugui-panicuna-
wan tincurmi paycuna cagcho goyapa-
corgé ganchis junag. Paycunami Santu
Espiritu tantyatsiptin Pabluta nergan
Jerusalenman mana aywananpag.
5Nircurnami tsay marcapita aywa-
cupté wauguicuna warminwan-cama y
wamrancunawanpis lamar cuchunyag
churapicamargan. Tsaychomi gongur-
pacuycur Tayta Diosnintsita manacéa-
rergd. ¢ Tsaypita despidinacurir witsa-
pécorgd biiquiman. Y paycunana
wayincunapa cuticarergan.

7Tiro marcapita yargurmi Tole-
maida marcayag chayapécorga.
Tsaycho waugui-panicunawan tin-
curmi paycunawan quédapécorgé juc
junag. 8 Tsay marcapita wara junag
aywar chayapécorgd Cesarea marca-
man. Tsaycho posddacérergi Feli-
pipa wayincho. Paymi Jesucristupa
ali wilacuyninta wilacog cargan.
Paytami sogta wauguicunatawan
naupata acrapéacorgan Jerusalencho
micuyta aypunanpag. ° Felipipa
chuscu jipash warmi tsurincuna car-
gan. Paycunami cargan Tayta Dios-
nintsipa profetisancuna.

10 Tsaycho atsca junagna carcay-
capté Judea provinciapita shamor-
gan Agabo jutiyog waugui. Paypis
Tayta Diosnintsipa profétanmi car-
gan. ' Nogacuna cashgé cagman sha-
mur Pablupa wachcunta aptarcur
maquinta y chaquintapis quiquin
matwacorgan. Nircurnami caynog
nergan: “Cay matwarashgédnogmi cay
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wachcupa duéfiunta Israel autorida-
cuna matwarétsenga Jerusalencho.
Nircur mana Israel runacunapa
maquinmanmi entregapiconga.
Tsaynog pasananpag cashgantami
Santu Espiritu tantyatsimashga.”
12Tsay nishganta mayaycur noga-
cunapis Cesareacho caycag waugui-
panicunapis Pabluta ruwapécorga
Jerusalenman mana aywananpag.
13 Tsaynog ruwacéripté Pablo caynog
nergan: “Nogatapis laquinaycitsi-
manquinami. Ama wagapacuytsu.
Senornintsi Jesucristupa wilacuy-
ninta wilacushgépita manami mat-
wardnalédpagtsu listu caycd, sinoga
Jerusalencho wanunépagpis listumi
cayca.”

14 Nishgédcunata Pablo mana césu-
maptinmi mana més ruwapécorgina-
tsu. Tsaypa trucanga: “Tayta Dios
munaptenga lapanpis pasangachari”
nipacorga.

15 Tsaypitanami camaricarergi
Jerusalenman aywapéacundpag.

16 Tsaymi waquin wauguicuna Jeru-
salenyag pushapdcamargan. Tsay-
chonami Mnasonpa wayinman posa-
dacérindpag aywapéacorgi. Mna-
songa Chipripitami cargan. Payga
naupapitanami Jesucristuta chasqui-
cog cargan.

Santiaguta watucog Pablo aywashgan

17 Jerusalenchonami waugui-pani-
cuna cushishgala chasquipdcamar-
gan. ' Wara junagnami Pabluwan
aywapacorga Santiaguta watucuna-
pag. Tsaychomi taripdcorgd lapan

HECHOS 21

mayor wauguicunatapis juntacashga
caycagta. 19 Paycunata saludarcurmi
Pablo wilapargan caynog nir: “Jesu-
cristupa wilacuyninta mana Israel
runacunata wilapapté Tayta Diosnin-
tsi paycunatapis tantyatsishga chas-
quicunanpag.” Tsaynog wilashpanmi
mana Israel runacuna cagcho lapan
pasashgancunatapis wilapargan.

20 Tsayta mayaycushpan Tayta
Diosnintsita paycuna manacur agra-
décicdrergan. Nircurmi Pabluta wila-
pécorgan caynog nir: “Waugui Pablo,
waranganpami Israel runacuna Jesu-
cristuta chasquicérishga. Jesucris-
tuta chasquicurpis paycuna munay-
can Moisés escribishgan leycunata
pi-maypis cumplinantami. 2! Paycu-
natami juc ladupita shamog runa-
cuna gampa contrayqui shimita jati-
pashga caynog nir: ‘Pabloga may-
tsaycho tag Israel runa mayintsitami
yachaycétsin Moisés yachatsishgan
leycunata mana cumplinanpag. Tsay-
nogpis yachaycétsin costumbrintsi-
cunata mana cumplinanpag y wam-
rancunapa cuerpunta mana sefialatsi-
nanpag.’

22“Cananga chdmushgayquita
musyashpan juntacaycur ;imatarag
rurashunqui? 22 Imanogpapis paycu-
nata tantyatsishun Moisés escribish-
gan leycunapa contran mana yachay-
citsishgayquita. Nogacunapa yarpay-
népitaga caynog rurashun: Chuscu
wauguicunami Moisés escribishgan-
cho nishgannogla Nazareo runa cay-
man yaycushga.® Nazareo runa carmi
agtsanta templucho rututsicongapag.

$21.23 Nazareo runa cayman yaycogcunaga manami iivata micogtsu. Tsaynogpis manami
vinuta ni ima shincatsicogtapis upogtsu. Tsaynogmi ayatapis mana yatagtsu ni agtsantapis
mana rutucogtsu. Tsayta rurapicog juc tiempuyaglami. Nazareo runa cananpag tiempo cum-
plircuptinnami agtsanta templucho rututsicorgan. Nazareo runapita masta musyanayquipag

liyinqui Ndmeros 6.1-21.
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Tsay rututsicunanpag cag junag chay-
camunnami. 2* Tsaymi costumbrintsi
cashgannog templo yaycunacho puri-
ficacurir ¢ paycunawan yaycunqui
templo patiuman. Tsaychona chuscu
wauguicuna nistashgancunata ranti-
panqui Moisés escribishgan leycuna-
cho nishgannog altarman apapéacu-
nanpag." Tsaynogpami runacuna
tantyapdconga gampis Moisés escri-
bishgan leycunata cumpliycashgay-
quita.

25 “Mana Israel cag waugui-pani-
cunapag maynami cartata apatsish-
cantsi Moisés escribishgan leycunata
mana cumplirpis Jesucristuta chas-
quicur salvacunanpag cashganta.
Tsay cartacho nishgantsinogla sal-
vashgana caycarga idulucunapa
jutincho pishtashgan aytsata ama
micutsuntsu, ima uywapa yawarnin-
tapis ama uputsuntsu ni micutsuntsu,
mana pishtaypa wanushga uywacu-
napa aytsanta ama micutsuntsu,
runacuna chinéru ama catsuntsu y
warmicunapis waynan waynan ama
puricutsuntsu.”

26 Tsaynog nipdcuptinmi wara
tuta wilanacushgannogla tsay chuscu
wauguicunawan templuman Pablo
aywargan. Tsaychdnami ciiracunata
wilargan tsay wauguicunawan ag-
tsan rututsicog ganchis junagta cuti-
pdcamunanpag cashgantapis.

Pabluta templo patiucho
présu tsarishgan

27,28 Tsaypita ganchis junagtanami
templuman Pablo yaycorgan tsay
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chuscu wauguicunawan. Tsaycho
caycaptinmi Asia provinciapita sha-
mog Israel runacuna ricargan tem-
plucho Pablo caycagta. Tsauraga
fiyupa rabiar Pabluta présu tsaripa-
corgan caynog nishpan: “jIsrael
mayécuna, cay runata présu tsaréshi-
pdcamay! Cay runami may-tsay mar-
cacunapa purin contrantsi parlar.
Tsaynogpis lutanta yachatsirmi ley-
nintsita y templuntsitapis manacag-
man churaycan. Templuntsita mana
respitashpanmi mana Israel runacu-
natapis pushamushga.”

29 Mana Israel runata templuman
yaycatsishganta yarpapédcorgan Tré-
fimuta y Pabluta céllicho puriycagta
ricashga carmi. Tréfimoga Efeso
marcapita mana Israel runami car-
gan.

30 Tsauraga runacuna rabiashpan
Pabluta garachaypa jorgapédcorgan
Israel runacunala juntacénan templo
patiupita jucag cag patiuman. Jor-
gurcurna puncuta wichgapédcorgan.
31 Nircurmi tsaytsica runacuna
Pabluta wanutsiyta munar magapa-
corgan. Tsaynog magaycashganta-
nami Roma solddducunapa coman-
dantin mayargan. 32 Tsauraga solda-
ducunata shuntarcur jucla aywargan
Pabluta magaycashgan cagman. Sol-
déducuna chayaycagta ricirishpanmi
Pabluta cachariycédrergan. 33 Tsay
comandantinami Pabluta présu tsa-
rircur ishcay cadénawan watatser-
gan. Tsaypita runacunata taporgan:
“¢Pitag cay runa? ;Imatatag rurash-
ga?” 3¢ Tsaynog tapuptinmi waquin-

£21.24 Israel runacunapa costumbrin cargan juc lddu marcapita cutiycur templuman yaycu-
nanpéga tsaycho cag pézucho armacograg purificashga cananpag. Tsaynogmi Pablupis templu-
man yaycunanpaga purificacograg. Y21.24 Nazareo runa cananpag tiempo cumplircuptin-
nami Tayta Dios nishgannog templuman apapédcorgan juc watayog carnishta, juc watayog
china uyshata, juc pogushga carnita, juc canasta tantata y mds waquincunatapis. Tsaypita mus-

yanayquipag liyinqui Nimeros 6.14-15.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



309

cuna juc yarpayta nipdcorgan y
waquincunana juc yarpayta nipacor-
gan. Tsaynog niptinmi ima pasash-
gantapis mana musyar Pabluta cuar-
tilman apatsergan. 35 Aparcaycaptin
runacuna magayta munaptinmi sol-
ddducuna Pabluta wintuypa cuartil-
man witsdtsergan. 3¢ Paycunata atsca
runacunami gatirpargan: “jWanu-
tsishga catsun!” nipacushpan.

Runacunapa naupancho
Pablo wilacushgan

37 Cuartilman yaycatsinanpag cay-
captinnami Pablo nergan tsay coman-
dantita: “Rétula gamwan parlaytami
munayci, tayta.”

Niptin tsay comandanti Pabluta
caynog nergan: “;Griego rimayta
yachanquicu? 38 Gam Egipto runami
canqui, ¢au? ;Manacu gam gobier-
nupa contran naupata sharcorgayqui?
¢Manacu gam purergayqui chunyag
jircapa chuscu waranga (4,000) wanu-
tsicog runacunata pushacurcur?”

39 Tsauraga Pablo caynog nergan:
“Nogaga manami Egipto runatsu
caycd, sinoga Israel runami, tayta.
Cilicia provinciacho cag Tarso mar-
cacho yuregmi ci. Cananga rétula
cachaparcamay Israel mayécunawan
parlarcunépag.”

40 Tsauraga tsay comandanti ruwa-
cushganta aunergan. Tsaymi Pablo
griadacho ichiycur maquinwan séfiata
gorgan runacuna upilacdrinanpag.
Lapan updlacariptinna hebreo idi6-
mapa parlapargan.

2 2 1 Tsaymi Pablo caynog ner-
gan: “Taytacuna, mayapéca-
may.”

2Quiquincunapa idiomancho Pablo
rimashganta mayarmi lapanpis upa-
lacdrergan. Tsauraga caynog nergan:
3“Nogapis Israel runami cayca. Cilicia

HECHOS 21, 22

provinciacho cag Tarso marcachomi
yurishcd. Itsanga winashcé Jerusalen-
chomi. Gamalielmi yachatsimashga
Moisés escribishgan leycunata. Tsay-
nog carmi Tayta Diosnintsipa leynin-
cunata lapan shongéwan cumplir gam-
cunanog cargé. 4 Alita ruraycashgata
yarparmi Jesusta chasquicogcunata
ushacétsiyta munar warmitapis olgu-
tapis carcilman wichgatsergé. 5 Tsay-
nog rurashgédta musyarmi mas mandag
ciira y lapan Israel mayor runacunapis
ordinta gomargan Damascucho cag
autoriddcuna yanapaménanpag.
Tsaymi aywaycargd Jesucristuta chas-
quicogcunata Jerusalenman présu
apaycamur castigatsindpag.

Jesucristuta imanogpa
chasquicushgantapis
Pablo wilacushgan
(Hechos 9.1-19; 26.12-18)

6 “Damascuman chayandpagna cay-
captémi pulan junagnog elagpita
nogaman jana patsapita elguynog
chip-chipydmorgan. 7 Tsauraga pam-
paman tunir mayargé caynog nimogta:
‘Saulo, Saulo, ;imanirtag nogapa con-
tra sharcuycanqui?’ 8 Tsauraga taporga
‘¢Pitag canqui, tayta?’ nir. Tsaynog
niptémi nimargan: ‘Nogaga Jesucris-
tumi caycé. Yaracamagcunata gatica-
charga nogapa contrdami caycanqui.’

9“Tsay atsicydmogta ricar noga-
wan aywagcuna fiyupa mantsacar-
gan. Itsanga Jesucristo parlapdmash-
gantaga manami mayapacorgantsu.
10 Payta chiquiycashgita nimaptinmi
taporgd: ‘¢Imatatag rurdman, tayta?’
Tsaynami nimargan: ‘Sharcurcur
ayway Damasco marcaman. Tsay-
chonami juc runa nishunquipag
imata ruranayquipag cashgantapis.’
11 Jana patsapita atsicydmushgan-
wan gaprayashga captémi nogawan
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aywaycagcuna janchaylapa chayatsi-
margan Damasco marcaman.

12 “Tsay marcachomi targan Ana-
nias jutiyog runa. Paymi Moisés
escribishgan leycunata cumplir
Tayta Diosnintsi munashgannog
cawargan. Damascucho tag Israel
runacuna payga ali runa cashgan-
tami nipdcun. '3 Ananias ricamagné
shamurmi caynog nimargan: ‘Wau-
gui Saulo, cananpita yapaynami
ricanqui.” Tsauraga jinan horami
ricargd. ¥ Nircurmi caynog nimar-
gan: ‘Israel runacuna adorashgan
Tayta Diosnintsimi acrashushcanqui
pay munashgannog cawanayquipag,
Jesucristo yuripdshunayquipag y
parlashgancunatapis mayanayqui-
pag. 15 Tsaynog ricashga y mayashga
carmi pi-maytapis Jesucristupa
wilacuyninta wilapanquipag. !¢ Ca-
nan jucla bautizacur Tayta Diosnin-
tsita manacuy lapan jutsa rurash-
gayquicunata perdonashunayqui-
pag.’

17,18 “Tsauraga Jerusalenman
cutiycamur templucho Tayta Dios-
nintsita manacuycapté Jesucristo
yuriparcamar caynog nimargan:
‘Jerusalenpita jucla yarguy. Cay-
choga manami chasquicidrengatsu
wilacuynéta wilacuptiqui.’ 1° Tsay-
nog nimaptinmi noga nerga: ‘Pay-
cuna musyanmi contrayqui naupata
cashgita. Tsaynogpis musyanmi
may-tsay sinagogaman aywar gam-
man ydracogcunata magarcur
magarcur carcilman apashgéta.

20 Wilacogniqui Estebanta wanutsi-
pacuptinpis tsaychomi caycarga
“iWanutsiy!” nishpa. Nogami tsara-
rargd wanutsegcunapa janan cag
ropancunatapis. Tsaynog contray-
qui caycarpis gamta chasquicush-
gdta runacuna musyanmi. Tsayta
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musyaycarga jmanatsurag paycuna-
pis ricacamashpan chasquicushun-
quipag, tayta?’ 2! Tsaynog niptépis
Jesucristo caynog nimargan: ‘Tsay-
nog yarpaptiquipis gamta cachayca
caru marcacunapa aywar mana
Israel runacunata nogapa wilacuy-
néta wilapdnayquipagmi.’”

Comandantipa munaynincho
Pablo cashgan

22Mana Israel runacunaman wila-
cog aywananpag nishganta Pablo
wilaptinmi runacuna fiyupa rabiash-
pan caynog nipdcorgan: “jTsay runa
ama cawatsuntsu! jJucla wanutsi-
shun!” 23 Tsaynog rabiashpanmi
janan cag ropancunatapis logtirir
tapshipacorgan. Nircurmi alpatapis
altupa matsipédcorgan fiyupa gapa-
rashpan. 24 Tsauraga Pabluta cuartil
rurinman yaycaycatsir tsay coman-
danti solddducunata caynog nergan:
“Cay runata castigay. Tsayragmi
wilaméshun imanir paypa contran
runacuna sharcapéacushgantapis.”

25 Tsauraga castigananpag wataray-
catsiptinnami tsay solddducunapa
capitanninta Pablo caynog nergan:
“Nogaga Roma runami cayca. Auto-
riddcunapis manaragmi juzgaman-
ragtsu. Tsaynog caycaptenga jima-
nirtag castigamayta munarcaycan-
qui?”

26 Tsaynog niptinmi capitdn aywar-
gan comandantiman Pablo nishganta
wilananpag. Tsaymi chayaycur cay-
nog nergan: “Tsay runaga Roma
runashi. jCananga imatatag rura-
shun, tayta?”

2 Tsauraga tsay comandanti ayway-
cur Pabluta taporgan: “;Rasunpacu
Roma runa canqui?”

Niptin Pablo nergan: “Au, tayta.
Roma runami cayca.”
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28 Tsauraga comandanti nergan:
“Noga Roma runa canédpédga atsca
guellaytaragmi pagashca.”

Tsauraga Pablo nergan: “Nogaga
Roma runa cé yurishgépita-patsami.’

2 Tsaynog niptinmi castigananpag
tsararag solddducuna Pabluta cacha-
riycdrergan. Tsay comandantipis
Roma runa cashganta musyar man-
tsacorgan cadinatsishganpita.

4

Autoriddcuna juntacashgancho
Pablo cashgan

30Wara junag tsay comandanti
musyayta munargan Pabluta imanir
runacuna chiquishgantapis. Tsaymi
mandag ciiracunata y Israel runacu-
napa autoriddnincunata gayatsergan.
Nircur Pabluta apatsergan tsay auto-
riddcuna juntacashga caycashgan
cagman.
2 3 ! Tsauraga autoriddcunata

ricérir Pablo caynog nergan:

“Taytacuna, manami imatapis lutan-
taga rurashcétsu. Tsaynog cawashga-
taga Tayta Dios musyanmi.”

2Tsaynog niptinmi runacunata
mds mandag ciira Ananias ner-
gan Pabluta shimicho lagyanan-
pag. 3 Tsaynog lagyatsiptin Pablo
nergan: “Tsaynog lagyatsimash-
gayquipita quiquiquitami Tayta
Diosnintsi castigashunquipag. Cay-
cho gam jamaraycanqui leynintsi-
cuna nishgannog jutsid cashganta
mana cashgantapis juzgaménay-
quipagmi. Leynintsich0ga manami
nintsu pita lagyatsinayquipagpis.
Tsaynog caycaptenga ;imanirtag
leynintsicunata mana césur lagya-
tsimashcanqui?”

4Tsaynog niptinmi tsaycho caycag
runacuna nipdcorgan: “;Imanirtag
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gayapanqui Tayta Diosnintsi acrash-
gan mds mandag ciirata?”

5Tsauraga Pablo nergan: “Mandag
clira cashgantaga manami musyargéa-
tsu. Tayta Diosnintsipa palabrancho
niycan autoridédnintsita mana gaya-
pénantsipag cashgantami.””

6 Pablo musyargan tsay autorida-
cuna waquin cag saduceo cashganta
y waquin cagna fariseo cashganta.
Tsauraga fuertipa caynog nergan:
“iTaytacuna! Auquil6cuna fariseo
runa cashgannogmi nogapis fariseo
runa cd. Wanushcunata Tayta Dios-
nintsi cawaritsimunanpag cashganta
yachatsiptémi juzgarcaycamanqui.”

7Tsaynog niptinmi Pablupa favor-
nin fariseucuna sharcur saduceucuna-
wan rimanacuyta galaycérergan. 8 Sa-
duceucuna yachatsipdcog wanushcuna
manana cawarimunanpag cashganta.
Tsaynogpis yachatsipdcog angilpis ni
almapis mana cashgantami. Fariseucu-
nanami itsanga yachatsipdcog
wanushcuna cawarimunanpag cash-
ganta, angil cashganta y alma cash-
gantapis. 2 Tsauraga fiyupa rimana-
cuptin Moisés escribishgan leycunata
yachatseg fariseucuna waquin caynog
nipdcorgan: “Cay runaga manami ima-
tapis mana alitaga rurashgatsu. Cay
runataga pagta juc angilpis o juc alma-
pis parlapashga.”

10 Tsauraga rimanacur mas biillata
rurapdcuptinmi comandantega caynog
yarpargan: “Capasmi caycunaga
Pabluta wanutsipdcunmanpis.” Tsay-
nog yarparmi soldaducunata gayatsi-
morgan Pabluta carcilman cutitsinan-
pag.

1 Tsaypita wara tsacay Pabluta
Jesucristo yuriparcur caynog ner-
gan: “Pablo, ama mantsacuytsu.

V23.5 Exodo 22.28.
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Jerusalencho wilacuynéta wilacush-
gayquinogmi Romachopis wilacunqui-
pag‘ ”

Pabluta wanutsinanpag wilanacushgan

12 Autoriddcuna juntacashganpita
wara junagmi waquin autoriddcuna
jurapdcorgan Pabluta wanutsinanpag
caynog nir: “Pabluta manarag wanu-
tserga ama imatapis micushuntsu ni
upushuntsu.” 13 Tsaynog wilanacog
runacuna cargan chuscu chuncapita
(40) masmi. 4 Tsauraga aywapécor-
gan mandag cliracunaman y Israel
mayor runacunaman caynog ninan-
pag: “Nogacuna jurapédcushca Pabluta
manarag wanutserga imatapis mana
micapacundpag ni upupacundpagmi.
15 Cananga autoriddcunawan gam-
cuna: ‘Pabluta shumag tapuyta muna-
pécod’ neg-tumpala comandantita nipéa-
cuy wara tuta Pabluta apatsimunan-
pag. Nogacunaga camaricushgalami
caycashag apaycamoglata wanutsipé-
cundpag.”

16 Tsaynog parlapdcushgantami
mayargan Pablupa sobrinun. Tsau-
raga carcilman aywaycur mayash-
gancunata Pabluta wilargan. 7 Wi-
laptin Pablo juc solddduta gayarcur
caynog nergan: “Cay mozuta coman-
dantiman pushay, wilamashganta
paytapis wilananpag.”

18 Tsaynog niptinmi tsay mozuta
comandantiman pusharcur caynog
nergan: “Pablumi gayaycatsimar
ruwacamashga cay mozuta gamman
pushamunépag. Paymi imata mayash-
gantapis wilashunqui.”

19 Tsauraga comandanti tsay mo-
zuta juc laduman pusharcur tapor-
gan: “;Imatag caycan wilaméinayqui-
pag?”

20Tsauraga mozu caynog nergan:
“Israel runacunapa waquin autorida-
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ninmi wilanacérishga Pablo imanog
cashgantapis musyayta munag-tum-
pala wara tuta autoriddcuna juntacé-
nan cagman payta apatsinayquipag.
21 Tsayta ama criyiytsu. Chuscu chun-
capita (40) masmi runacuna jurapa-
cushga Pabluta manarag wanutserga
imatapis mana micapdcunanpag ni
upupacunanpagpis. Tsay runacunami
shuyarpaycan Pabluta apaycatsiptilay-
quina wanutsinanpag.”

22 Tsauraga tsay mozuta coman-
danti nergan: “Ama pitapis wilapan-
quitsu cay wilamashgayquitaga.”
Tsaynog wilarcurmi tsay mozu
wayinpana cuticorgan.

Cesarea marcaman
Pabluta apapédcushgan

2 Tsauraga comandanti ishcay sol-
déducunata gayaycatsir caynog ner-
gan: “Canan camaricuy ishcay pachac
(200) solddducuna chaquipa aywa-
nanpag, nircur ganchis chunca (70)
solddducuna caballun muntashga
aywananpag y nircur ishcay pachac
(200) solddducuna lanzanwan aywa-
nanpag. Paycunatami mandanqui
canan tsacay las nuévi Cesarea marca-
man aywapacunanpag. 2 Tsaynogpis
Pablo muntacunanpag caballuta
camaripay Judea provinciapa man-
dagnin Félixman ali chayananpag.”

25 Tsaynog nircushpanmi paycuna-
wan apatsinanpag cartata escriber-
gan. Tsay cartacho caynogmi escribi-
raycargan:

26 Tayta Félix:

Noga Claudio Lisias gamta
saludé. 27 Israel runacunami cay
runata magar wanutsinanpagna
caycargan. Tsaymi Roma runa
cashganta musyashpa soldadu-
cunawan aywashcé paycunapita
guechunépag. 28 Nircurnami
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imapita chiquishgantapis mus-

yayta munar apapéacushca Israel

runacunapa autoriddnincuna
juntacashga caycashganman.

29 Tsaychonami chiquegnincuna

nipdcorgan: “Cay runaga mana-

mi leynintsicunata cumplintsu.”

Tsaynog nipdcuptinpis nogaga

manami ima jutsantapis tarish-

cétsu wanutsishga cananpag ni
carcilcho wichgardananpagpis.
30]srael runacuna Pabluta wanu-
tsinanpag wilanacushganta mus-
yaycurmi gamman apaycatsimo.

Tsaynoglami paycunatapis nishca

naupayquichodrag arreglanan-

pag. Tsaylatami canan escribir-

camo.

31 Tsauraga comandanti mandash-
gannogla tsay tsacay solddducuna
Pabluta apargan Antipatris marca-
yag. 32 Wara tuta chaquilapa aywag
solddducuna cutimorgan cuartilnin-
man. Y caballuwan aywagcunana
aywargan Pabluwan Cesareaman.

33 Cesareaman chayaycurnami Félixta
cartata goycur Pablutapis entregay-
corgan. 34 Tsaynami Félix cartata liyi-
rishpan Pabluta taporgan maypita
cashgantapis. Cilicia provinciapita
cashganta musyaycur caynog nergan:
35 “Contrayquicuna chdmuptinragmi
musyashagpag imanir contrayqui
sharcushgantapis.”

Nircur Pabluta wichgatsergan rey
Herodispa despachuncho caycag car-
cilman.

Félixpa naupancho Pablo parlashgan
2 4 ! Tsaypita pitsga junagtanami
Jerusalenpita Cesarea marca-
man chdmorgan mds mandag ciira
Ananias. Paywanmi shapdcamorgan
Israel mayor runacuna, Tértulo juti-
yog abogaddun pushashga. Paycuna

HECHOS 23, 24

aywapacorgan Félixpa despachun-
man Pablupa contran nipdcunanpag.
2Tsaymi despachunman Pabluta cha-
yatsiptin Tértulo caynog nergan:
“Tayta Félix, gam ali mandag capti-
quimi ali cawapéco. Tsaynogpis cay
marcédcunacho ali cagcunatami rura-
tsishcanqui. 3 May-tsaychopis rura-
tsishgayquita ricarmi cushicéré.
4“Aldpa tiempuyquita mana perdi-
tsindpag gamta ruwaco ratula mayar-
camdanayquipag. ®> Cay présuta apa-
mushgan runaga Nazaretpita cag
Jesuspa yachatsicuyninta yachatsish-
panmi may-tsaychopis Israel runacu-
nata chiquinacaycétsin. ¢ Tsaynogmi
nogacunapa templotapis manacag-
man churayta munargan. Tsaypitami
présu tsarircur [leynécuna nishgan-
nog juzgayta munapéacushca. 7 Présu
tsararaycaptémi Lisias jutiyog capi-
tdn maquécunapita Pabluta guechu-
pdcamashga. 8 Nircurmi nipédca-
mashga gampa naupayquichorag
ima jutsan cashgantapis ninédpag.]
Canan quiquin Pabluta tapushpay-
quimi musyanquipag lapan nishgécu-
napis rasun cag cashganta.” ° Tértulo
nishgannoglami tsaycho cag Israel
autoriddcunapis nipacorgan.

10 Tsaynog niptinmi Pablo parla-
munanpag Félix séfiargan. Tsauraga
Pablo caynog nergan: “Tayta Félix,
musydmi atsca watana cay nacion-
cho gam autorida cashgayquita.
Tsaymi manacagcunapita paycuna
contréd sharcushganta wilapdshay-
qui. 1! Tsayragmi chunca ishcay
(12) junag Jerusalenman chayashca
Diosta adoranédpag. Pitapis tapucup-
tiquega rasun cagta niycashgatami
wilapadcushunquipag. 2 Templucho
ni sinagogacunachopis ni maycho-
pis manami piwanpis rimanacuycag-
tatsu ni pitapis rabiaycéatsegtatsu
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tarimashga. 13 Cay runacunaga lula-
cushpanmi contrd sharcuycan. Ra-
sunpa paycuna nishgannog lutanta
rurashga captéga canan mayganpis
careamatsun.

14“Itsanga paycuna nishgannog
Jesucristupa ali wilacuynintami
chasquicushcé. Jesucristupa wilacuy-
ninta chasquicur lutanta ruraycash-
gdta yarpaptinpis paycuna criyish-
gannoglami nogapis criyé Moisés
escribishgan leycunata y Diospa pro-
fétancuna lapan escribishgancunata.
15 Tsaymi paycuna criyishgannog
nogapis criyé lapan runacunata
wanushganpita Tayta Dios cawaritsi-
munanpag cashganta. Tsaynog cawa-
ritsimonga alita ruraptin mana alita
ruraptinpis. ¢ Tsayta musyarmi
Tayta Dios munashgannog pi-may-
wanpis alilata rurar cawayca.

17.18“Tsaymi waquin nacioncunacho
purishgipita unaytarag Jerusalenman
cutishcd wactsacunapag guellayta apar.
Jerusalenman chayaycurmi templuman
aywargé ofrendata churandpag. Tsay-
cho caycapténami Asia provinciapita
shamog Israel runacuna tarimargan.
Manami atsca runacunatawantsu ni
pitapis biillata ruraycétsegtatsu taripa-
camargan. 1 Tsaycho tarimagcunami
cayman shapdcamunman cargan imata-
pis mana alita rurashga captéga nau-
payquicho careaménanpag. 20 Tsaynog-
pis Jerusalencho cag autoriddcunapa
naupancho imatapis lutanta rimashga
captéga ma mayanayquipag cayman
shamog autoridédcuna jucla careamaé-
tsun. 2! Jerusalencho cag autoriddcu-
napa naupanchoga manami imatapis
lutanta nishcétsu. Tsaypa trucanga cay-
nogmi nerga: ‘Gamcunaga canan juz-
gaycamanqui wanushcunata Tayta
Diosnintsi cawaritsimunanpag cash-
ganta criyiptémi.””
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22Pablo wilacushganta shumag
mayaycurmi Félix tantyargan tsay
Israel runacuna manacagcunata
Pabluta jitapaycashganta. Tsaynog
captinpis Pabluta y contran cagcu-
nata caynog nergan: “Comandanti
Lisias chdmuptinmi masta tapushag.
Tsaypitaragmi gamcunata arreglapé-
cushayquipag.”

23 Nircur Pabluta cuidag solddduta
caynog nergan: “Carcilman Pabluta
cutitsiy. Présu captinpis ama michan-
quitsu watucog shamuptin ricanan-
pag.”

24 Tsaypita warantincunami despa-
chunman Félix cutergan warmin
Drusilawan. Drusilami cargan Israel
casta warmi. Despachunman Félix
gayatsiptinmi Pablo paycunata tan-
tyatsergan Jesucristuta chasquicur
payman yaracur cawananpag. 2> Tsay-
nogpis tantyatsergan Dios munash-
gannog cawananpag, shumag tantya-
cuycur imatapis rurananpag y juicio
final junag Tayta Diosnintsi lapan
runacunata juzgananpag cashganta-
pis. Tsay nishgancunata mayash-
panmi Félix mantsacidcushpan cay-
nog nergan: “Wichgarashgayquiman
cuticuyna. Tiempo cashgan horami
yapay gayatsimushayqui masta tan-
tyatsimédnayquipag.”

26 Tsaypita Félix pacaylapa paga-
nanta munar Pabluta gayatsimorgan
atsca cuti parlananpag. ¥ Mana
péagaptinmi Pabluta mana cachargan-
tsu. Tsaymi ishcay wata Pablo tsay-
cho wichgarargan. Tsaypita Félixpa
trucan jucna yaycorgan Judea pro-
vinciapa mandagnin. Paypa jutinmi
cargan Porcio-Festo. Félix yargucur-
nami ali autorida cashganta Israel
runacuna yarpdnanta munargan.
Tsaymi Pabluta présu caycashgan-
pita mana cacharergantsu.
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Festupa naupancho Pablo parlashgan

2 5 ! Tsaypita Judea provinciapa

mandag cayninta chasquircur
Festo chayargan Cesarea marcaman.
Chayashganpita quimsa junagtaragmi
aywargan Jerusalenman autoriddcu-
nawan tincunanpag. 23 Jerusalenman
chayaycuptinmi mandag ciiracuna y
Israelcho méds mandag autoriddcuna-
pis aywapdacorgan Festupa despachun-
man. Paycunaga maynami wilanacé-
rergan Jerusalenman apaycaptilanna
Pabluta wanutsinanpag. Tsaymi Fes-
tupa despachunman chayaycushpan
Pablupa contran sharcur tucuyta nipa-
corgan. Nircurnami Festuta ruwaca-
rergan Pabluta Jerusalenman apatsi-
nanpag. *Ruwacuptinmi Festo caynog
nergan: “Pabloga Cesarea marcachomi
présu caycan. Nogapis tsayman aywa-
ndpagnami cayci. > Tsayman waquin-
niquiwan aywashun, ima jutsan cash-
gantapis careanayquipag.”

6 Jerusalencho juc seménanog
goyarcur Festo cuticorgan Cesarea-
man. Chayashganpita wara junag-
nami despdchunman Pabluta pusha-
tsergan. 7 Despdchunman Pablo yay-
curiptinmi Jerusalenpita aywag
Israel autoriddcuna Pabluta tumpa-
pécorgan lutancunata rurashganta.
Tsaynog tumparpis manami imatapis
jutsanta careananpag taripdcorgan-
tsu. 8 Tsaynog manacagcunata tum-
paptinmi Pablo caynog nergan:
“Nogaga manami imatapis mana ali-
taga rurashcitsu Moisés yachatsish-
gan leycunapa contranga. Templuta-
pis manami manacagman churashcé-
tsu. Tsaynogpis Romacho manda-
magnintsi emperadorpa contranpis
manami imatapis parlacushcéatsu.”

9Festoga tantyargan Jerusalenman
Pabluta cutitsiyta Israel autorida-
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cuna munaycashgantami. Tsaymi
paycunapita ali ricashga cayta
munar Pabluta taporgan caynog nir:
“¢Jerusalenman aywayta munan-
quicu tsaycho juzganépag?”

10 Tsaynog tapuptin Pablo caynog
nergan: “Romacho mandamagnintsi
emperadormi gamta churashushcan-
qui pitapis juzganayquipag. Tsaymi
munayniyog caycanqui caylachona
juzgaménayquipag. Musyashgayqui-
nogpis manami imatapis mana ali-
taga rurashcétsu Israel autoridécu-
napa contranga. ' Imatapis mana
alita rurashga captéga munayni-
yogmi caycanqui wanutsiméanayqui-
pagpis. Jutsi mana captenga manami
pipis munayniyogtsu caycan wanu-
tsimdnanpag. Tsaymi jutsayog cash-
gdta manarag musyarga mana entre-
gamanquimantsu Israel runacuna-
man. Juzgamayta mana camépacush-
payquega Romacho mandamagnintsi
emperadorpa despiachunman apatsi-
may quiquin juzgaméananpag.”

12 Tsauraga Festo ydtsegnincuna-
wan wilanacurir Pabluta nergan:
“Mandamagnintsi emperador César
Romacho juzgashunayquita munap-
tiquega canan paymanmi apatsi-
shayqui.”

Rey Agripapa naupancho
Pablo cashgan

13 Tsaypita warmin Bereniciwan
rey Agripa mandashgan provincia-
pita chayargan Cesareaman Festu-
wan tincunanpag. * Tsaycho goyap-
tinmi Festo wilapargan caynog nir:
“Félix yargucur Pablo jutiyog runata
carcilpita manami cacharishgatsu.
15 Jerusalencho caycapté mandag
cliracuna y Israel mayor runacuna-
pis manacamashga tsay runa wanu-
tsishga cananpag. 1¢ Tsaymi noga
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caynog nergi: ‘Roma autoriddcunaga
manami pitapis lutalaga wanutsintsu
contrancuna manarag careaptenga.
Tsaymi payta careaptiquirag musya-
shag ima jutsan cashgantapis.’ 17 Tsay-
mi paycuna chdmuptin wara junag
jucla aywarga despdchéman arregla-
ndpag. Nircur apatsimorgéa tsay pré-
suta. 18 Tsaycho contrancuna manami
imatapis nipdcorgantsu noga yar-
pashgédnoga. 1° Tsaypa trucanga pay-
cuna Pabluta tumpargan costumbrin-
cunata manacagman churashgalan-
tami. Tsaynogpis paycuna rimana-
cushga wanushgana caycag Jesus
jutiyog runapitami. Pabloga niycan
tsay runa cawaycashganta. 20 Tsay
nishgancunapita mana tantyarmi
Pabluta taporgé caynog nir: ‘; Jerusa-
lenman apatsindta munanquicu tsay-
cho cag autoriddcuna arreglashunay-
quipag?’ 2! Jerusalenman aywayta
mana munarmi tsay runa manaca-
mashga Romaman apatsindpag.
Payga munaycan tsaychéna manda-
magnintsi emperador arreglananta.
Tsaymi jinala présu caycan tsayman
apatsindyag.”

22Tsaynog wilaptin Agripa caynog
nergan: “Nogapis tsay runa nish-
ganta mayayta munaycdmi.”

Tsauraga Festo nergan: “Munapti-
quega wara gayatsimushun pay nish-
ganta mayanayquipag.”

23 Tsaypita wara junagmi juntaca-
nan jatun cuartuman yaycapacorgan
warminwan rey Agripa, mandag sol-
dédducuna y lapan autoriddcunapis.
Tsayman lapan juntacaycuptinnami
Pabluta Festo apatsimorgan. 24 Cha-
yaycatsiptinna Festo caynog nergan:
“Tayta Agripa, lapayqui caycho jun-
tacashga caycagcuna. Cay runa
wanutsishga canantami Jerusalen-
chopis y caychopis Israel runacuna
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munarcaycan. 2> Paycuna tsaynog
munaptinpis manami ima jutsantapis
tarishcédtsu wanutsishga cananpéga.
Tsaynog carpis quiquinmi manaca-
mashga Romacho mandamagnintsi
emperador arreglananpag. Tsauraga
pay manacushgannoglami Romaman
apatsindpagna caycd. 2¢ Manarag
Romaman apatsishpd puntata cartata
escribishag imanir apatsishgétapis
emperador musyananpag. Tsaymi
gamcunata gayatsimushcé quiquinta
tapurcur ima yarpaylatapis goma-
nayquipag. ¥ ;Imanogpatag juc preé-
suta Roma mandamagnintsi empera-
dorman apatsishwan imanir apa-
tsishgantsitapis mana tantyatserga?”

Agripapa naupancho
Pablo parlashgan

26 1 Festo tsaynog niptinmi
Agripa caynog nergan
Pabluta: “Imanog cashgantapis
canan wilapdcamay.”

Tsauraga Pablo caynog nergan:
2“Tayta Agripa, naupayquicho car
cushicomi. Canan musyanayquipag
wilashayqui Israel autoriddcuna
manacagcunata tumpamashganta.

3 Gamga musyanquimi Israel runa-
cuna imanog cashgantapis y imapita
rimanacushgantapis. Tsaymi maslata
tantyarcunayquipag canan wilapa-
shayqui.

4“Marcécho y Jerusalenchopis
Israel mayécuna lapanmi musyapécun
wamra cashgépita-patsa imanog
cawashgitapis. 5 Tsaynogpis musyapé-
cunmi moézu cashgépita-patsa fariseo
runa cashgéta. Tsaynog cashgitaga
quiquincunapis wilapashunquipagmi.
Waquin runacunapitaga fariseucuna
masmi cumplipdcun Moisés escribish-
gan leycunata. Tsaynoglami fariseo
runa car nogapis lapanta cumplerga.
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67 “Tayta Dios unaypita-patsami
Israel runacunata promitergan salva-
magnintsita cachamunanpag cash-
ganta. Tsayta wilacushgépitami
Israel autoriddcuna présu tsari-
mashga. Quiquincunapis Israel auto-
riddcunaga criyipdcunmi salvamag-
nintsita Tayta Dios cachamunanpag
cashgantaga. Tsaymi pagasta junagta
Tayta Diosta manacur shuyarpaycan
tsay nishgannog salvamagnintsita
cachamunanpag cashganta. Tsay sal-
vacogta Tayta Dios mayna cacha-
mushganta wilacushgépitami chi-
quircaycaman. 8 Tsay cachamushgan
salvacogtaga wanutsipacuptinpis
Tayta Dios cawaritsimushgami. Gam-
cuna jmanacu criyipdcunqui
wanushcunata Tayta Dios cawaritsi-
munanpag cashganta?

2“Nogapis manarag tantyar contra-
cuna chiquimashgannoglami Nazaret
marcapita cag Jesucristuta chasqui-
cogcunata chiquerga. 1° Mandag
ciiracuna cachamaptinmi Jesucris-
tuta chasquicogcunata Jerusalencho
atscagta carcilman wichgatserga.
Tsaynoglami paycunata wanutsiptin-
pis: ‘Alimi wanutsinqui’ nergi. !! La-
pan sinagogacunacho atscagtami
nacatseg ca Jesusta hégapacunan-
pag. Fiyupa chiquirmi may-tsaypita-
pis présu tsarircur apamog ca.

Jesucristuta imanog
chasquicushgantapis
Pablo wilapashgan
(Hechos 9.1-9; 22.6-16)

12“Tsaynog présu tsarimundpagmi
aywaycargd Damasco marcaman man-
dag ciiracuna cachamaptin. 13 Tsaymi
pulan junagnog caycaptin jana patsa-
pita nogacunaman chip-chipyéamorgan
intipita masrag. 4 Tsaynog chip-chip-
yamuptinmi lapané tunipacorga. Tsau-
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raga hebreo idiomacho caynog nimush-
ganta mayarga: ‘Saulo, Saulo, jimanir-
tag nogapa contré sharcuycanqui?
Tsaynog rurashpayquega picata jaytag
torunogpis quiquiquimi nacanquipag.’
15Tsauraga nerga: ‘;Pitag canqui,
tayta?’ Tsaymi caynog nimargan:
‘Nogaga Jesusmi caycd. Yaracamagcu-
nata gaticacharga nogapa contrami
caycanqui. 16 jSharcuy! Gamta yuri-
pashcé canan ricashgayquicunata y
tantyatsindpag cagcunatapis wilacu-
nayquipagmi. 17 Canan gamta cacha-
shayqui Israel runacunaman y mana
Israel runacunamanpis wilacuynéta
wilacunayquipag. Wanutsiyta muna-
shogniquicunapa maquinpitami jorgu-
shayquipag. 8 Nishgdcunata wilapti-
quimi runacuna tantyaconga jutsata
rurar cawaycashganta cacharir noga
munashgidnogna cawapécunanpag.
Tsaynogpami Satanaspa munaynincho
cawashganpita Tayta Diospa maquin-
chona cawapacongapag. Nogaman
yaracamashganpitami lapan jutsancu-
nata Tayta Dios perdonangapag. Tsay-
nogpami lapanpis gloriaman chayar
Tayta Diospa naupancho imayyagpis
cushishga cawapécongapag.’

Jestis mandashganta Pablo cidsucushgan

19“Jesucristo tsaynog niycimap-
tenga ¢imanirtag mana rurdmantsu
nimashgancunata, tayta Agripa?
20 Tsaymi wilacuyninta wilapayta
galaycorgd Damascucho cag runacu-
nata. Nircurmi wilacorgé Jerusalen-
cho y Judea provinciacho cag waquin
marcacunachopis. Nircur mana Israel
runacunatapis wilapargéa jutsancu-
nata cacharir Tayta Diosnintsi
munashgannog alicunata rurar cawa-
péacunanpagmi. 2! Tsayta wilacushgé-
pitami Israel autoriddcuna templu-
cho présu tsarircamar wanutsiyta
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munapacamargan. 22 Présu tsarara-
maptinpis Tayta Diosnintsimi yana-
paycdman yachagtapis mana yachag-
tapis wilacuyninta wilapanépag.
Nogaga wilacuycéd Moisés y waquin
profétacuna escribishgancunalatami.
2 Paycuna escribipdcorgan Tayta
Dios cachamushgan salvacog Cristo
wanunanpag cashganta, nircur lapan
runacunapitapis més puntata cawari-
munanpag cashganta. Tsay escribi-
raycashgannoglami Jesucristo cawa-
rimorgan Israel runacunata y mana
Israel runacunatapis jutsancunata
perdonar salvananpag.”

Jesusman yidracunanpag
Agripata parlapashgan

24 Pablo tsaynog wilaptinmi Festo
nergan: “jPablo, aldpa estudiashgay-
quipitami l6cuyashga caycanqui!”

25 Tsauraga Pablo caynog nergan:
“Manami l6cutsu caycé, tayta. Noga-
ga rasun caglatami rimaycé. 26 Cay
nishgicunataga lapan runacunapis
musyapdcunmi. Tsaytaga tayta Agri-
papis musyanmi. Tsaymi paypa nau-
pancho parlaycdam6 mana mantsa-
cuypa. ¥ Tayta Agripa, canan nimay.
Tayta Diosnintsipa profétancuna nipa-
cushganta criyiycarga ¢imanirtag
Jesucristo salvamagnintsi cashganta-
pis wilapté mana criyinquitsu?”

28 Tsauraga Agripa nergan: “;Tsay
nimaptilayqui chasquicunépag cash-
gantacu yarpanqui?”

29 Niptin nergan: “Imanog captin-
pis noga muni gampis y caycho
mayamagcunapis Jesucristuta chas-
quicdrinayquitami. Itsanga manami
munétsu Jesucristuta chasquicush-
gayquipita noganog cadinashga
canayquitaga.”
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30 Tsaypitanami Agripa, warmin
Berenice, Festo y tsaycho lapan
jamarpaycagcunapis yargorgan.

31 Nircurmi quiquinpura parlapécor-
gan caynog nir: “Cay runapataga
manami ima jutsantapis tarétsu
wanutsishga cananpag ni carcilcho
wichgardnanpagpis.”

32 Tsauraga Agripa caynog ner-
gan Festuta: “Romacho arregla-
nanpag mana manacushga cap-
tenga cay runata cacharishwanmi
cargan. Cananga imanog captinpis
Romamanrag apatsishun mana-
cushgannogla tsaycho arreglanan-
pag.”

Pabluta Romaman apatsishgan

2 7 1Romaman aywapacunipag "
captinmi autoriddcuna

waquin présucunata y Pabluta entre-
gapicorgan capitdn Juliuman. Payga
caycargan “Augusto” nishgan tro-
papa capitanninmi. 2 Tsauraga witsa-
pécorgéd Adramitiupita shamog
biiquiman. Tsay biiqui Asia provin-
ciamanmi aywananpag caycargan.
Pabluta yanagénédpagmi Aristarcu-
wan aywapdicorga. Aristarcoga car-
gan Macedonia provinciacho cag
Tesalénica marcapitami. 3 Cesareapi-
ta aywarmi wara junag chayapé-
corgd Sidén marcaman. Tsaychomi
Pabluwan yachanacur capitdn Julio
juc soldddupa maquinman churargan
reguinacushgancunaman aywanan-
pag caynog nir: “Reguinacushgayqui-
cunaman ayway imalawanpis yana-
pashunayquipag.” 4 Sidonpita yarga-
pacupténami fiyupa wayrdmorgan.
Tsaymi aywapédcorgé Chipre nishgan
isla cuchulanpa, tsaypa mana aldpa
wayraptin. 5 Tsaypita Cilicia y Panfi-

W27.1 Cay libruta escribeg Lucaspis Pabluwanmi Romaman aywargan.
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lia tsimpanpa aywar chayapéacorga
Liciacho cag Mira marcaman.

6 Tsaychomi capitdn Julio tarergan
Alejandriapita shamog biiquita. Ita-
liapa yargunanpagna captinmi tsay
biiquiman witsétsipdcamargan aywa-
pacunépag. 7 Atsca junagtarag nacar
chayapécorgd Gniduyag. Tsaypita
aywarcaycashgd cagpa fiyupa wayra
tsapdmaptinmi aywapécorgd Creta
nishgan isla naupanpa. Tsaypa
aywar pasapdcorgd Salmén marca
naupanpa. 8 Nircurnami chayapa-
corgd tsay islacho “Buenos Puertos”
nishgan marcaman. Tsay cargan
Lasea marcapita juc ishcay léwanog-
lami.

9 Tsayman chayapdcundpéaga atsca
junagragmi nacapacorga. Tsauraga
tamya tiempo captinna mana alina-
tsu cargan tsaypita pasapacunipag.
Tsaymi bliquicho cag runacunata
Pablo caynog nergan: 1° “Taytacuna,
caynogla captenga manami alitsu
canga caypita aywanantsipag. Jinapa
aywaptintsega biiquipis cargapis
ushacangami. Tsaynogla nogantsipis
capaschari wanushun.”

11 Pablo tsaynog niptinpis capitanga
manami cidsorgantsu Pablo nishganta,
sindga biliquipa duénunta y biiqui
manijagtami cdsupargan. '2Paycuna
jucla Cretacho cag Fenice marcaman
aywayta munapédcorgan tamya quilla
cashganyag tsaylacho goydpacunépag.
Tamya quilla captinmi Buenos Puertos
nishgancho biiqui ichinanpag mana
alitsu cargan. Fenicichoshi itsanga ali
cargan biiqui ichinanpag. Tsaymi capi-
tdn aunergan Feniciman aywapédcuna-
pag.

Wayrapis tamyapis fiyupa cashgan

13 Aywapédcund cagpa ali wayrap-
tin yarpapdcorga: “Cananmi itsanga
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Feniciman chayashun” nir. Tsauraga
tsaypita aywapdcorgi Creta isla
cuchulanpa. 14 Yargapécushgépita
més ratunninta “Euroclidén” nishgan
huracéan Cretapita fiyupa wayrdmor-
gan. 15 Tsay huracanmi biiquita
apayta galaycorgan. Tsaymi wayra
shamushganpa aywayta mana atipar
biiqui manijagcuna cachapariycor-
gan wayra apashgalanpana biiqui
aywacunanpag. 1¢ Tsaypita Clauda
nishgan tacsha islapa aywar chaya-
pécorgé aldpa mana wayrashgan
cagman. Tsaycho fiyupa nacarrag
garachaypa apashgan tacsha biiquita
witsarcatsirmi bliqui jananman wata-
pacorgan. 7 Tsaypitanami wascacu-
nawan aywaycashga jatun biiquitana
watapédcorgan mana latquicénanpag.
Nircur lamar rurincho “Sirte” nish-
gan aguman chayananta mantsarir
biiquita cachapargan wayra apashga-
lanpana aywacunanpag. '8 Tsaypita
wara junagpis tsaynogla fiyupa way-
rdmuptin apashgan cargata jitarer-
gan lamarman. 19 Tsaypita wara
junag tsaynogla wayramuptinmi
biiquipa gueruncuna y racta télan-
cuna trucatsinanpag apashgancunata
lamarman jitapdcorgan. 20 Atsca
junag fiyupa pucutay quilushga cap-
tinmi mana ricacargantsu inti ni
estrellacunapis. Tsaynogla fiyupa
wayramuptinmi cawanépag cashgan-
tapis manana yarpapécorganatsu.

21 Tsay junagcuna manami imatapis
micapacorgéatsu. Tsauraga Pablo cay-
nog nergan: “Taytacuna, Creta islapita
mana yargamunantsipag tantyatsish-
gdta cdsumaptiquega manami cayji-
nanpa nacashwantsu cargan ni imacu-
natapis lamarman jitashwantsu car-
gan. 2 Tsaynog captinpis ama laquicé-
riytsu. Manami maygantsipis wanu-
shuntsu. Tsaynog captinpis biiquimi
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itsanga ushacangapag. 22 Maquincho
tsarardmag Tayta Diosmi canan tsacay
nogaman cachamushga angilninta.
Tsay angilmi yuriparcamar caynog
nimashga: 24 ‘Pablo, ama mantsacuy-
tsu. Romacho més mandag empera-
dorpa despdchunman chayanqui-
pagmi. Pipis mana wanunanpag gam-
raycumi Tayta Diosnintsi salvanga
biiquicho cagcunata.’ 25 Angil tsaynog
niycdmaptenga ama mantsacariytsu,
taytacuna. Tayta Diosmanmi nogaga
yéraco. Angil nimashgannoglami can-
gapag. 26 Biiqui ushacaptinpis isla
cuchunmanmi lamar jitariméshun-
pag.”

27Ishcay semina pasarcuptinnami
Adriético nishgan lamarchona wayra
wacman cayman puritsipdcamargan.
Pulan pagasnog caycaptinmi biiqui
manijagcuna: “Mepareci lamar
cuchunmannami chayaycantsi” nipé-
corgan. 28 Tsauraga yacupa hondun-
ninta tupuptin quimsa chunca sogta
(36) metro cargan. Yapay tupuptin
ishcay chunca ganchis (27) metru-
lana caycargan. 2° Rumicunaman
biiqui tacacdnanta mantsacushpanmi
biiqui ichinanpag chuscu jatuncaray
shimpinayog fiérrucunata watarcur
yacuman jitapicorgé. Nircur shuyar-
pargé patsa wardnantarag. 3° Tsaycho
biiquita ichitseg-tumpala naupagman
aywaycur biiqui manijagcuna tacsha
biiquita urétsiyta munargan tsaywan
gueshpicédrinanpag. 3! Tsaynog yar-
parcaycashganta tantyarmi Pablo
wilargan capitanta y solddducunata
caynog nir: “Bliqui manijagcunami
gueshpicuyta munaycan. Paycuna
aywacuptenga lapantsimi wanushun-
pag.”

32 Tsaynog niptinmi pipis mana
gueshpinanpag solddducuna tac-
sha biiqui watarag wascacunata
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cutsurir lamarman tsay biiquita
jitarporgan.

33 Patsa wararcuptinnami runacu-
nata Pablo caynog nergan: “Micapa-
cushunna, taytacuna. Ima pasanan-
pag cagtapis mana musyar ishcay
semananami mana micushcantsitsu.
34 Cananga valornintsi mana ushacé-
nanpag micapadcushunna. Manami
maygantsipis wanushunpagtsu.”

35 Nircur lapanpa naupancho
Tayta Diosta manacurir Pablo tan-
tata micuyta galaycorgan. 3¢ Tsaymi
Pablo micuycagta ricar waquin cag-
pis micapécorgan. 37 Tsay biiqui-
choga ishcay pachac ganchis chun-
ca sogta (276) runacunami cargan.
38 Tsauraga lapan micapédcorgan
sacsashganyag. Nircur tacacénan-
pag cashganta yarpar biiqui ancash-
yananpag apashgan trigucunata
lamarman jitapédcorgan.

Lamarman biiqui talpucashgan

39,40 Patsa wararcuptinnami biiqui
manijagcuna mana musyapacorgan-
tsu maycho cashgantapis. Lamar
cuchunman biiquita yaycatsinanpag
ali cashganta ricarnami tsay chuscu
jatuncaray shimpinayog fiérrucunata
cacharinanpag watarag wascacunata
cutsurergan. Nircurmi timunninta
pascarcur biiquita wayra apananpag
cag jatun racta télata witsdtsergan.
Tsauraga lamar cuchunman biiqui
aywayta galaycorgan. *! Tsauraga
aywaycashganchomi biiquipa puntan
aguman jaticdcorgan. Tsaymi yacu
jaytaycélar biiquipa guepan cagta
paquergan.

42Tsauraga solddducuna présucu-
nata wanutsiyta munapacorgan
mana gueshpinanpag. 43 Tsaynog yar-
paptinpis Pabluta wanutsinanta
mana munarmi capitdn michargan
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pitapis mana wanutsinanpag. Tsau-
raga nadyayta yachag cagcunata ner-
gan yacu cuchunman yargapécunan-
pag. “Nadyayta mana yachag cagcu-
natanami nergan biiqui paquishgan
tablacunata tsaricurcur paycunapa
guepalanta yacu cuchunman yarga-
péacunanpag. Tsaynogpami lapané
yacupita yargapacorga.

Malta islacho Pablo cashgan

2 8 1 Tsauraga lamarpita lapané
yargurmi musyapacorgd Malta
islacho carcaycashgéta. 2 Tsaycho tag
runacunaga alimi chasquipdcamargan.
Tsaymi tamyar gasaptin ninata ratar-

HECHOS 27, 28

catsir gayapdcamargan tsaycho masha-
carindpag. * Ninaman gaycunanpagmi
Pablupis rdmacunata shuntag aywar-
gan. Tsaymi shuntarcur ninaman gay-
cuycaptin rima rurinpita culebra yar-
gamur Pablupa maquinta amucurcor-
gan. *Maquincho warcaraycagta
ricaycur tsaycho tag runacuna fiyupa
mantsacashpan caynog nipicorgan:
“jCay runaga runa mayinta imatachari
wanutsishga! Tsaychari lamarpita
cawaycar yargamushga captinpis des-
gracia pasaycan.”

5Culebratanami maquinpita nina-
man Pablo tapshiriycorgan. ¢ Tsaymi
lapan ricagcuna yarpargan culebra
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canishgan venénuwan jacaylapis jaca-
nanpag cashganta o wanunanpag
cashgantapis. Tsaynog yarpaptinpis
culebra canishgan manami imanar-
ganpistsu. May hora imapis mana
pasaptinmi runacuna caynog nipéacor-
gan: “jCay runaga Dios imachari!”

7Tsay mashacurcaycashgépita cer-
canchomi Publio jutiyog autoriddpa
chacrancuna cargan. Paymi wayinman
chayapécupté ali chasquipdacamargan.
Tsaymi paypa wayincho quimsa junag
goyépéacorgé. 8 Tsaychomi Publiupa
taytan yawar corriduswan antsa car
cdmacho fiebriwan jitaraycargan.
Tsaymi gueshyaycagman yaycuycur
payta aliyatsinanpag Tayta Diosnin-
tsita Pablo manacorgan. Nircur paypa
jananman maquinta churaycuptinmi
aliyargan. ° Tsay runa aliyashganta
musyaycur waquin cag gueshyagcuna-
pis shapdcamorgan Pabluman. Tsay-
chomi lapanta Tayta Diosnintsi aliya-
tsergan. 1° Tsaynog aliyarcur cushi-
cushpanmi ali ricapdcamargan. Tsay-
noglami aywacérindpag caycaptépis
lapan nistashgécunata camaripamar-
gan.

Romaman Pablo chayashgan

1 Tamya quillacuna pasashgan-
yagmi Alejandriapita shamog biiqui
tsay islacho cargan. Tsaymi quimsa
quilla tsay islacho goyarcur tamya
quillacuna pasaptin tsay biiquiman
witsdpdcorgd aywacirindpag. Tsay
biiquipa umancho laglaypa dibu-
jashga caycargan Céastor y Pélux
nishgan diosnincuna. 2 Tsaypita
Siracusaman chayaycur tsaycho
goydpdcorgd quimsa junag. 13 Siracu-
sapitanami aywapéacorga lamar
cuchulanpa hasta Regio nishganyag.
Wayra ali yanapamaptinmi Regiu-
pita ishcay junaglatana chayapa-
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corgé Puteoli marcaman. ¥ Tsaycho-
nami biiquipita yargur tincupdcorgi
waquin wauguicunawan. Paycuna
ruwacamaptinmi juc seméina paycu-
nata goyapargd. Tsaypitanami cha-
quilapa aywapédcorgd Romaman.

15 Tsayman aywarcaycashgatami
Romacho cag waugui-panicuna mus-
yargan. Tsaymi paycuna shapica-
morgan hasta Foro de Apio nishgan-
yag tsaycho tincupdcundpag. Waquin
cagcunanami Quimsa Taberna nish-
gancho shuyarpédmargan tsaycho tin-
cupidcunapag. Paycunata ricaycurmi
Tayta Diosnintsita Pablo cushishga
agradécicorgan. 1 Romaman chayay-
cdripténami présucunata entregar-
gan cuartilman. Pablutami itsanga
juc wayimanna apargan tsaycho
wichgardnanpag. Tsaychomi juc sol-
dédo payta tdpargan.

Israel runacunata Romacho
Pablo wilapashgan

17 Chayapéacushgépita quimsa
junagtanami Israel mayor runacu-
nata Pablo gayatsimorgan. Juntacay-
cuptinnami caynog nergan: “Tayta-
cuna, manami imatapis lutanta
rurashcétsu. Costumbrintsicunatapis
manami manacagman churashcétsu.
Lutanta imatapis mana ruraycaptémi
Jerusalencho présu tsariycamar
Israelcho cag Roma autoriddcuna-
man entregamashga. 18 Tsay autori-
dédcuna tapumarpis manami ima
jutsatapis tarergantsu wanutsishga
candpag. Tsaymi paycuna cachari-
mayta munapdacorgan. '° Tsaynog
captinpis Israel autoriddcuna wanu-
tsimayta munapicamargan. Tsaymi
manacorga caychorag mandag empe-
rador arreglamédnanpag. Tsaynog
manacorgd manami tsay wanutsi-
mayta munamag Israel mayintsicu-
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nata acusani cashgatsu, sinoga pay-
cunapa maquinpita salvacunipagmi.
20T apan Israel runacunanoglami
nogapis criyé Tayta Diosnintsi salva-
dorta cachamunanpag cashganta.
Tsay salvadorta mayna cachamush-
ganta wilacushgalédpitami caycho
présu caycd. Tsayta musyatsina-
pagmi canan gamcunata gayatsi-
mushca.”

21 Tsauraga tsaycho juntacag
Israel mayor runacuna caynog ner-
gan: “Judea provinciapita manami
ima cartatapis chasquipdcushcitsu
imanog cashgayquitapis musyapa-
cunépag. Israel mayintsicunapis
cayman chdmur manami imatapis
rimacushgatsu gampitaga. 22 Itsanga
may-tsaychopis runacuna rimarcay-
can gam yachatsishgayquicuna
lutan cashgantami. Tsaymi lutanta
yachatsishgayquita o alita yacha-
tsishgayquitapis quiquécuna
mayayta munapico.”

23 Tsaynog niptinmi juc junag
yapay juntacdnanpag parlapédcor-
gan. Nishgan junag chdmuptinna
posddaraycashgan wayiman atsca
juntacdmorgan. Tsaymi tutapita tar-
diyag Moisés escribishgan leycuna-
pita y Tayta Diosnintsipa profétan-
cuna escribishgancunapitapis Pablo
tantyatsergan Jesucristo salvamag-
nintsi cashganta. 24 Tsaynog tantya-
tsiptinmi waquin runacuna Jesusta
chasquicdrergan y waquin runacu-
nana chasquicuyta mana munapé-
corgantsu. 25 Tsauraga Jesucristuta
chasquicuyta mana munashpanmi
aywacurcaycarganna.

HECHOS 28

Tsaymi paycunata Pablo caynog
nergan: “Rasun cagtami Tayta Diospa
unay profétan Isaiasta Santu Espiritu
tantyatsergan caynog escribinanpag:

26 ‘Runacunata caynog ninqui:

“Gamcuna mayaycarpis manami
tantyanquitsu.

Ricaycarpis manami chasqui-
cunquitsu.”

27 Cay runacunapa shonguncuna

chucruyashgami caycan.

Tsaymi rinrincunapis tsapacash-
ganog caycan.

Nawincunapis mana ricagnog
caycan.

Tsaynog carmi paycunaga imata
yachatsishgétapis mana tan-
tyacuntsu.

Tsaymi mana chasquicamantsu
jutsancunapita perdonashga
cananpag.’~

28 [saias nishgannoglami gamcunapis

carcaycanqui. Tsaymi cananga mana
Israel runacuna salvacdrinanpag pay-
cunamanna Jesucristupa wilacuynin

chayaycan. Paycunami itsanga chas-

quicongapag.”

[2° Pablo tsaynog yachatsishganpi-
tami Israel runacuna quiquinpura
parlaraycar aywacorgan.]

30 [shcay watami Pablo targan
arrendashgan wayicho. Tsaymanmi
pi-maypis watucog aywag. 3! Tsay-
chopis lapan runacunatami Pablo
wilapargan caynog nir: “Tayta
Diosnintsipa maquincho cawanay-
quipédga Jesucristutarag chasquicéa-
riy. Paymi salvamagnintsi caycan.”
Runacunata yachatsiptin manami
pipis michargantsu.

X28.27 Isajas 6.9-10.
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